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Description:
Opalescence Boost 40% is a 40% hydrogen peroxide, medical 
power bleaching gel. The jet mix syringe ensures freshness for 
each application and precise dosing of the activator. One barrel 
contains a unique chemical activation with sodium fluoride and 
potassium nitrate, which have been demonstrated to reduce caries 
susceptibility, lower sensitivity, and improve enamel microhardness. 
The other barrel contains the concentrated hydrogen peroxide. 
When mixed, Opalescence Boost results in a 1.1% fluoride and 3% 
potassium nitrate concentration.
OpalDam Green is a unique, light-reflective, passively adhesive 
(sealing) light cured resin. Its methacrylate base is designed with 
sufficient strength to maintain a barrier yet is easily removed from 
embrasures and undercuts.
Indications for Use:
Opalescence Boost 40% power bleaching is for medical in-office 
use only. It is applied by the dentist for bleaching one or more 
teeth, parts of a tooth, and/or for accelerated chairside whitening 
techniques. Opalescence Boost is also used on nonvital teeth, 
including in-office intracoronal bleaching.
Opalescence Boost is an alternative, conservative method for 
treating dark, internally discolored teeth (compared to crowns, 
veneers, etc.) caused by disease, injury, or medical treatment 
such as congenital, systemic, metabolic, pharmacological, 
traumatic, or iatrogenic factors such as dental fluorosis, jaundice, 
tetracycline, and adult minocycline stains, porphyria, trauma, and 
erythroblastosis fetalis.
Because restorative materials will not whiten, it is recommended 
that teeth are whitened prior to placing esthetic restorations (wait 
two weeks after bleaching procedures before placing adhesive 
restorations). Our experience shows that most treated teeth continue 
to whiten 12 to 24 hours after whitening treatment is completed. 
Bleaching problematic teeth to a more natural shade will optimize 
restorative shade matching.
Use Opalescence Boost alone or in conjunction with the dentist-
supervised Opalescence Cosmetic Bleaching System. 
OpalDam Green is used to protect soft tissue adjacent to the teeth 
during in-office bleaching, microabrasion, etc.
Preliminary Procedures:
1.Clean and polish teeth approximately two weeks prior to 
bleaching appointment.
2.Determine and record baseline shade. Use photographs when 
indicated for baseline documentation.
3.Prior to mixing, bring Opalescence Boost to room temperature.
4.WARNING: Patient, clinician and assistant must wear protective 
eyewear and gloves when mixing and applying this product. 
Directions for Use:
Isolation - OpalDam Green (recommended isolation):
1.Place Ultradent Isoblock. (Fig.1)
2.Remove Luer lock cap from OpalDam Green and securely attach 
a Micro 20ga tip.
3.Verify flow prior to applying intraorally.
4.Place self-supporting lip/cheek retractors
5.Rinse and dry teeth thoroughly, especially the gingival third.
6.Express a continuous bead of OpalDam Green along the gingival 
margin, overlapping approximately 0.5 mm on to the enamel. Begin 
and finish the bead one tooth beyond the most distal tooth that 
is being bleached.
7.Continue building the barrier apically until it is 4-6mm high and 
1.5-2.0mm thick. (Fig.2)
8.Express resin through any open embrasures on to the lingual 
tissue completely sealing and covering exposed papilla.
9.Using the mouth mirror, look up the long axis of the teeth and 
re-apply resin to any minute openings.
10. Light cure 20 seconds per arch using a scanning motion. 
Carefully check resin cure with an instrument. (Fig.3)
Isolation – Rubber Dam 
1.Apply rubber dam placing ligated clamps bi-laterally and one 
tooth distally to the teeth to be whitened.
2.Before attaching rubber dam to the frame, apply a bead of rubber 
dam sealer or light-cured resin barrier at the gingival margin 
beneath the dam.
3.Attach dam to the frame and invert rubber dam at the gingival 
border. Check for optimum seal.
Mixing Opalescence Boost 
1. Check that syringes are securely attached before mixing. Follow 
pictorial diagram included in this kit.
2. Depress the red plunger forcing the contents of the red syringe 
into the clear syringe.
3. Quickly and forcefully, depress the small clear plunger into 
the middle small clear syringe to rupture internal membrane and 
combine bleach and activator.
4. Continue depressing the clear plunger so all gel is in the 
red syringe.
5. Reverse the action and mix a minimum of 50 times (25 on 
each side). (Fig.4)
6. Press all mixed gel into the RED syringe.
7. Twist to separate the two syringes and attach the Micro 20g FX 
tip onto the red syringe.
NOTE: Mixed Opalescence Boost expires after ten (10) days if 
refrigerated.
Applying Opalescence Boost 
1. On gauze or mixing pad, verify flow of all syringes prior to 
applying intraorally. If resistance is met, replace tip and re-check. 
Use only recommended tips.
NOTE: If resistance continues, DO NOT use that syringe and contact 
Ultradent Customer Service for replacement. 
2. Apply a 0.5-1.0mm thick layer of gel to the labial surface of the 
tooth and slightly onto the incisal/ occlusal surfaces. (Fig.5)
3. Allow gel to remain on the teeth 20 minutes, periodically 
checking and re-applying areas that have thinned or need 
replenishing.
4. Suction gel from teeth using the Luer Vac and SST™ (Surgical 
Suction Tip) or a surgical suction tip. To avoid gel splatter, do not 
use water while suctioning gel. Use caution not to dislodge the 
isolation barrier or rubber dam seal. (Fig.6)
5. Evaluate shade change after each application and monitor patient 
for sensitivity and irritation. If continued tooth sensitivity or soft 
tissue irritation occurs, discontinue use.
6. Repeat steps 2-5 two times, or until desired results are achieved. 
Do not exceed 3 applications per visit.
7. If additional whitening is desired and no significant sensitivity is 
noted, re-schedule patient in 3-5 days for repeat treatment. 
Clean-up
1. Suction gel from teeth using the Luer Vac and SST™ (Surgical 
Suction Tip) or a surgical suction tip then thoroughly rinse teeth 
with an air/water spray and the high volume suction. (Fig.7)
2. Using a dental instrument, gently slide the tip beneath the 
OpalDam Green and lift off. Check and remove any interproximal 
remnants. (Fig.8)
3. If using a rubber dam, follow Clean-up Step 1, remove clamps, 
dam, and frame. 
4. Remove rubber dam sealer with spatula, soft toothbrush, floss, 
suction and firm air/water spray.
NOTES:
• A single, few, or a partial tooth can be bleached using this same 
instruction and applying the bleach only to those specific areas 
of discoloration.
• For post-op sensitivity, use potassium nitrate products such as 
UltraEZ immediately after treatment and for 15 minutes to 1 hour 
per day until sensitivity subsides. 
• For additional cosmetic whitening, wait 24 - 48 hours after Boost 
treatment before beginning a take-home whitening system such 
as Opalescence GO. 
• Etching enamel before any bleaching procedure is not 
recommended and does not potentiate the bleaching process.
Endodontically Treated Teeth:
1. Check radiograph for alveolar crest height.
2. Completely remove all filling material from the pulp chamber.
3. Place a 1-2mm glass ionomer or resin modified glass ionomer 
filling on pulpal floor at or coronally to the alveolar crest height. 
Filling material should be thick enough to completely seal the 
obturation orifices and material.
4. Follow “Isolation” instructions above isolating both the labial and 
lingual sides of the tooth.
5. Follow the “Mixing” instructions above.
6. Verify flow prior to applying intraorally.
7. Express into access opening and the labial surface.
8. Allow gel to remain in the tooth 10 minutes. 
9. Suction gel from access opening and tooth using the Luer Vac 
and SST™ (Surgical Suction Tip) or a surgical suction tip. To avoid 
gel splatter, do not use water while suctioning gel. Use caution not 
to dislodge the isolation barrier or rubber dam seal.
10. When no gel is visible, lightly rinse and air dry. Use caution not 
to dislodge the isolation barrier or rubber dam seal.
11. Evaluate shade change and repeat steps 7-11. 
12. If desired results are not achieved after 3 applications, 
discontinue treatment.
13. Follow “Clean-up” instructions to remove gingival barriers.
14. Seal access with a non-eugenol provisional restorative.
15. Wait 2 weeks before final bonding or placing esthetic 
restoration.
NOTES:
• If additional whitening is desired, Opalescence Endo walking 
bleach is recommended.
• Regression of whitening should be expected. Compensate by 
slightly over bleaching the tooth.
Precautions and Warnings:
1.Clinician and patient must wear protective eyewear with side 
shields when mixing and applying Boost
2.Carefully read and understand MSDS and all instructions 
before using.
3.Bring syringes to room temperature before mixing.
4.Verify flow of all syringes prior to applying intraorally. If 
resistance is met, replace tip and re-check. If resistance continues, 
DO NOT use that syringe and contact Ultradent Customer Service 
for replacement. 
5.Use only recommended tips.
6.Keep out of reach of children.
7.Wear protective gloves when handling this product.
8.Gingival and oral health should be confirmed before using 
this product.
9. Before disposing of syringes, aspirate water into the syringe 
to dilute and remove all residual bleaching gel. Dispose of liquid 
into a drain or toilet followed by 2-3 quarts/liters of water. DO 
NOT dispose of syringes in waste containers containing burnable 
materials (paper products, rubber, etc) as spontaneous combustion 
can result. Rinse used gauze with water.
10. Do not use on patients with a known sensitivity to peroxides, 
glycols, acrylates or other resins. If allergic reaction, dermatitis or 
rash develops, consult a physician.
11. Complete all restorative treatment prior to treatment.
12. If bubbles reoccur along the margin of the OpalDam Green, 
rinse off gel and check for leakage. Lightly dry area and re-apply 
OpalDam Green. 
 If problem persists, remove dam and re-apply.
13. Cover any sensitive areas of exposed dentin.
14. Areas of hypocalcification, though not clinically visible, may 
exist and will whiten quicker than surrounding enamel. As patient 
continues to whiten, the areas will begin to blend.
15. Material is not to be injected.
16. Refrigerate product when not in use.
17. Keep out of direct heat and/or sunlight.
18. Mixed gel can be saved and used within 10 days. Re-connect 
syringes, disinfect by wiping syringe with an intermediate level 
disinfectant between uses.
19. Dispose of tips and syringe properly.

DE
Beschreibung:
Opalescence Boost 40 % ist ein auf 40 % Wasserstoffperoxid basierendes 
medizinisches Gel zur intensiven Zahnaufhellung. Die JetMix-Spritze 
sorgt für frisches Material bei jeder Anwendung sowie exakte Dosierung 
des Aktivators. Ein Zylinder enthält ein einzigartiges chemisches 
Aktivierungspräparat mit Natriumfluorid und Kaliumnitrat, Stoffen, die 
erwiesenermaßen die Anfälligkeit für Karies und Zahnempfindlichkeiten 
reduzieren sowie die Mikrohärte des Zahnschmelzes fördern. Der andere 
Zylinder enthält konzentriertes Hydrogen-Peroxid. Wenn diese Substanzen 
vermischt werden, ergibt dies für Opalescence Boost eine Konzentration 
von 1,1 % Fluorid und 3 % Kaliumnitrat.
OpalDam Green ist ein einzigartiges, lichtreflektierendes, passiv klebendes 
(versiegelndes), lichthärtendes Resin. Seine Methacrylatbasis ist stabil 
genug, um als Abdeckung zu dienen, lässt sich jedoch leicht aus 
Interdentalräumen und Unterschnitten entfernen.
Indikationen für den Einsatz:
Opalescence Boost 40 % Gel zur intensiven Zahnaufhellung ist nur zur 
medizinischen Anwendung in der zahnärztlichen Praxis. Es wird zur 
Aufhellung eines oder mehrerer Zähne, Teilen eines Zahns und/oder als 
beschleunigte Chairside-Aufhellungsmethode angewendet. Opalescence 
Boost wird auch bei devitalen Zähnen und zum intrakoronalen Bleaching 
eingesetzt. Opalescence Boost ist eine alternative konservative Methode 
zur Behandlung dunkler, durch Erkrankung, Verletzung oder medizinische 
Behandlung intern verfärbter Zähne (im Vergleich zu Kronen, Verblend-
schalen usw.). Beispiele sind kongenitale, systemische, metabolische, 
pharmakologische, traumatische oder iatrogene Faktoren, wie Dental-
fluorose, Gelbsucht, Tetracycline, Minocyclinflecken bei Erwachsenen, 
Porphyrie, Trauma und Neugeborenenerythroblastose.
Da Restaurationsmaterialien nicht aufgehellt werden, empfehlen wir das 
Aufhellen der Zähne vor dem Legen von ästhetischen Restaurationen (nach 
dem Aufhellen zwei Wochen warten, bevor gebondete Restaurationen 
gelegt werden). Unsere Erfahrungen zeigen, dass sich die Farbe der 
meisten Zähne noch 12 bis 24 Stunden nach der Zahnaufhellungsbehan-
dlung weiter verändert. Das Aufhellen problematischer Zähne auf einen 
natürlicheren Farbton optimiert die Farbtonanpassung von Restaurationen. 
Benutzen Sie Opalescence Boost allein oder zusammen mit einem kosme-
tischen zahnärztlich überwachten Opalescence System zur Zahnaufhellung. 
Mit OpalDam Green wird das an die Zähne angrenzende Weichgewebe 
beim Aufhellen und Mikroabradieren usw. in der Zahnarztpraxis geschützt.
Vorbereitungsmaßnahmen:
1. Die Zähne ungefähr zwei Wochen vor dem Aufhellungstermin reinigen 
und polieren.
2. Vor dem Aufhellen den Zahnfarbton ermitteln und aufzeichnen. Für die 
Ausgangsdokumentation, wenn angezeigt, Fotos verwenden.
3. Vor dem Anmischen Opalescence Boost-Gel auf Raumtemperatur 
bringen.
4. WARNUNG: Patient, Arzt und Assistent müssen beim Auftragen dieses 
Produkts Schutzbrillen und beim Mischen Schutzhandschuhe tragen.
Gebrauchsanweisung:
Isolierung - OpalDam Green (empfohlenes Isoliermaterial):
1. Den Ultradent-IsoBlock einlegen. (Abb. 1)
2. Die LuerLock-Kappe vom OpalDam Green abnehmen und einen Micro 
20ga Tip sicher aufsetzen.
3. Vor der Anwendung im Mundraum den gleichförmigen Materialfluss 
überprüfen.
4. Selbsthaltenden Lippen- und Wangenhalter einsetzen.
5. Zähne gründlich spülen und trocknen, insbesondere das gingivale 
Drittel. 
6. Mit einem Überstand von ungefähr 0,5 mm über dem Zahnschmelz 
einen durchgehenden Wulst OpalDam Green am Zahnfleischrand entlang 
ausdrücken. Den Wulst jeweils einen Zahn vor und nach den entferntesten 
zu bleichenden Zähnen beginnen und enden lassen.
7. Die Abdeckung weiter apikal aufbauen, bis sie 4 bis 6 mm breit und 1,5 
bis 2,0 mm dick ist. (Abb. 2)
8. Kunststoff durch offene Zahnzwischenräume bis zum Lingualbereich 
durchpressen und so die frei liegende Papille vollständig versiegeln 
und abdecken.
9. Mit dem Mundspiegel die Zähne entlang ihrer Längsachse prüfen und 
ggf. erneut Kunststoff auf evtl. vorhandene kleine Fehlstellen auftragen.
10. Pro Zahnbogen 20 Sekunden lang mit Licht aushärten, in einer 
„wischenden“ Bewegung. Die Aushärtung des Kunststoffs sorgfältig mit 
einem Instrument prüfen. (Abb.3)
Isolierung – Kofferdam
1. Den Kofferdam durch Anbringen von Klammerligaturen auf beiden 
Seiten und jeweils einen Zahn distal der aufzuhellenden Zähne anlegen.
2. Vor dem Anbringen des Kofferdams am Rahmen einen Wulst 
Kofferdam-Versiegler oder eine lichthärtende Kunststoff-Abdeckung am 
Zahnfleischrand unter dem Kofferdam applizieren.
3. Den Kofferdam am Rahmen anbringen und ihn an der Zahnfleischgrenze 
einschlagen. Auf optimale Versiegelung prüfen.
Mischen von Opalescence Boost
1. Vor dem Mischen prüfen, ob die Spritzen sicher zusammengeschraubt 
sind. Dann nach der in diesem Kit mitgelieferten Grafik vorgehen.
2. Den roten Kolben eindrücken und den Inhalt der roten Spritze damit in 
die klare Spritze drücken.
3. Den kleinen klaren Kolben schnell und kraftvoll in die mittlere klare 
Spritze drücken, um die interne Membran zu durchstoßen und das 
Aufhellungsmittel mit dem Aktivator zusammenzubringen.
4. Den klaren Kolben weiter drücken, bis sich das gesamte Gel in der 
roten Spritze befindet.
5. Nun den Vorgang umkehren und zum Vermischen schnell mindestens 
50 Mal (25 Mal pro Seite) hin- und herdrücken. (Abb.4)
6. Das gesamte vermischte Gel in die ROTE Spritze drücken.
7. Die beiden Spritzen durch Aufdrehen trennen und einen Micro 20ga FX 
Tip an der roten Spritze anbringen.
HINWEIS: Angemischtes Opalescence Boost ist bei Kühlung maximal 
zehn (10) Tage haltbar.
Auftragen von Opalescence Boost
1. Vor dem Einsatz im Mundraum den einwandfreien Fluss aller Spritzen 
auf Gaze oder einem Mischblock prüfen. Wenn Widerstand spürbar 
wird, den Ansatz auswechseln und erneut prüfen. Nur empfohlene 
Spritzenansätze verwenden.
HINWEIS: Bei weiter bestehendem Widerstand die jeweilige Spritze NICHT 
verwenden und vom Ultradent-Kundendienst eine Ersatzspritze anfordern.
2. Eine 0,5 bis 1,0 mm dicke Schicht Gel auf die labiale Fläche des Zahnes 
auftragen und vorsichtig bis zu den Inzisalkanten bzw. Okklusalhöckern 
ausdehnen. (Abb.5)
3. Das Gel 20 Minuten lang auf den Zähnen lassen, dabei in regelmäßigen 
Abständen kontrollieren und neues Gel auf Bereiche auftragen, die sich 
ausgedünnt haben oder wo ergänzt werden muss. 
4. Das Gel mit Luer Vacuum Adapter und SST™ (Surgical Suction Tip) 
oder einer chirurgischen Absaugkanüle von den Zähnen absaugen. Beim 
Gel-Absaugen kein Wasser benutzen, damit das Gel nicht verspritzt wird. 
Vorsichtig vorgehen, damit die Isolierbarriere oder der Kofferdam nicht 
verschoben wird. (Abb.6)
5. Nach jedem Auftrag die Farbtonänderung beurteilen und den Patienten 
auf Sensibilität und Reizungen überwachen. Bei anhaltenden Zahnempfind-
lichkeiten oder Weichgewebereizung die Anwendung beenden.
6. Die Schritte 2-5 noch zweimal oder bis zum Erreichen der gewünschten 
Ergebnisse wiederholen. Bei einem Termin 3 Anwendungen nicht 
überschreiten.
7. Falls weitere Zahnaufhellung gewünscht ist und keine spezielle Sensibil-
ität festgestellt wird, wiederholen Sie die Behandlung nach 3-5 Tagen.
Endreinigung:
1. Das Gel mit Luer Vacuum Adapter und SST™ (Surgical Suction 
Tip) oder einer chirurgischen Absaugkanüle von den Zähnen absaugen, 
dann die Zähne gründlich mit einem Luft-/Wasserstrahl und dem 
Nebelabsauggerät spülen. (Abb.7)
2. Mit der Spitze eines Dentalinstruments sanft unter die OpalDam Green-
Schicht fahren und die Isolierung abheben. Auf Reste in den Interdental-
räumen kontrollieren und diese gegebenenfalls entfernen. (Abb.8)
3. Wenn ein Kofferdam verwendet wird, nach Reinigungsschritt 1 die 
Klemmen, den Kofferdam und den Rahmen abnehmen.
4. Den Kofferdamversiegler mit einem Spatel, einer weichen Zahnbürste, 
Zahnseide, Absauggerät und einem kräftigen Luft-/Wasserstrahl entfernen.
HINWEISE:
• Nach der gleichen Anleitung können ein einzelner Zahn, einzelne Zähne 
oder ein Teil eines Zahnes aufgehellt werden, wobei das Aufhellungsmittel 
nur auf diese bestimmten verfärbten Bereiche aufgetragen wird.
• Bei postoperativer Empfindlichkeit sofort nach der Behandlung und 
15 Minuten bis 1 Stunde lang pro Tag Kaliumnitratprodukte wie UltraEZ 
anwenden, bis die Empfindlichkeit nachlässt.
• Falls weitere kosmetische Zahnaufhellung gewünscht wird, warten Sie 
24 - 48 Stunden nach der Auffrischungsbehandlung ab, bevor Sie mit 
einem System zur häuslichen Behandlung beginnen, wie Opalescence Go.
• Vom Ätzen des Zahnschmelzes vor einem Bleichverfahren wird 
abgeraten; es verstärkt den Aufhellungsprozess nicht.
Endodontisch behandelte Zähne
1. Prüfen Sie die Höhe des alveolaren Kamms.
2. Alles Füllmaterial vollständig aus der Pulpenkammer entfernen.
3. Eine Glasionomer- oder kunststoffmodifizierte Glasionomer-Füllung 
von 1-2 mm Dicke in Alveolarkammhöhe oder koronal dazu auf den 
Pulpaboden aufbringen. Das Füllmaterial muss dick genug sein, um die 
Obturationsöffnungen und das Wurzelfüll-Material zu versiegeln.
4. Nach der Anleitung für „Isolierung“ oben die Labial- und Lingualseite 
des Zahnes isolieren.
5. Die Anleitung für „Anmischen“ oben befolgen.
6. Vor der Anwendung im Mundraum den gleichförmigen Fluss 
überprüfen.
7. Aufhellungsgel in die Zugangsöffnung und auf die Labialfläche 
applizieren.
8. Das Gel 10 Minuten lang auf den Zahn einwirken lassen.
9. Das Gel mit Luer Vacuum Adapter und SST™ (Surgical Suction Tip) 
oder einer chirurgischen Absaugkanüle aus der Zugangsöffnung und vom 
Zahn absaugen. Beim Gel-Absaugen kein Wasser benutzen, damit das Gel 
nicht verspritzt wird. Vorsichtig vorgehen, damit die Isolierbarriere oder 
der Kofferdam nicht verschoben wird.
10. Wenn kein Gel mehr sichtbar ist, leicht spülen und mit Luft trocknen. 
Vorsichtig vorgehen, damit die Isolierbarriere oder der Kofferdam nicht 
verschoben wird.
11. Die Farbtonveränderung beurteilen und die Schritte 7-10 wiederholen.
12. Wenn die gewünschten Ergebnisse nach 3 Anwendungen nicht erzielt 
wurden, ist die Behandlung abzubrechen.
13. Zum Entfernen der Ginigival-Abdeckung nach der Anleitung im 
Abschnitt „Endreinigung“ vorgehen.
14. Den Zugang mit einem nicht auf Eugenol basierenden provisorischen 
Füllmaterial verschließen.
15. Vor dem endgültigen Bonden und Legen von ästhetischen Restaura-
tionen 2 Wochen abwarten.
HINWEISE:
• Wenn zusätzliches Aufhellen gewünscht wird, empfehlen wir Opales-
cence Endo für die Walking-Bleach-Technik. 
• Es ist mit einem gewissen Rückgang des Helligkeitsgrads zu rechnen. 
Dies kann durch leichtes Über-Bleichen des Zahns ausgeglichen werden.
Vorsichtsmaßnahmen und Warnhinweise:
1. Arzt und Patient müssen beim Anmischen und Auftragen von Boost 
Augenschutz mit Seitenschilden tragen.
2. Vor Gebrauch das Sicherheitsdatenblatt und die gesamte Anleitung 
gründlich durchlesen.
3. Spritzen vor dem Mischen auf Raumtemperatur bringen.
4. Vor Anwendung im Mundraum alle Spritzen auf einwandfreien Fluss 
prüfen. Wenn Widerstand spürbar wird, den Ansatz auswechseln und 
erneut prüfen. Bei weiter bestehendem Widerstand die jeweilige Spritze 
NICHT verwenden und vom Ultradent-Kundendienst eine Ersatzspritze 
anfordern.
5. Nur empfohlene Spritzenansätze verwenden.
6. Von Kindern fernhalten.
7. Beim Umgang mit diesem Produkt Schutzhandschuhe tragen.
8. Vor Anwendung dieses Produkts Zahnfleisch- und Zahngesundheit 
kontrollieren.
9. Vor dem Entsorgen von Spritzen Wasser in die Spritze ansaugen, um 
restliches Bleichgel zu verdünnen und zu entfernen. Flüssigkeit gefolgt 
von 2 bis 3 Litern Wasser in einen Abfluss oder eine Toilette entsorgen. 
Spritzen NICHT in Behälter entsorgen, die brennbare Materialien enthalten 
(Papierprodukte, Gummi usw.), da es zu spontaner Entzündung kommen 
kann. Verwendete Gaze mit Wasser ausspülen.
10. Nicht bei Patienten mit bekannter Empfindlichkeit gegenüber 
Peroxiden, Glycolen, Acrylaten oder sonstigen Kunststoffen verwenden. 
Bei allergischen Reaktionen, Dermatitis oder Ausschlag einen Arzt 
konsultieren.
11. Vor der Behandlung alle Restaurationsbehandlungen abschließen.
12. Wenn Blasen am Rand des OpalDam Green auftreten, das Gel abspülen 
und die Isolierung auf Leckstellen prüfen. Bereich leicht trocknen und 
OpalDam Green erneut auftragen. Wenn das Problem weiter besteht, den 
gesamten Dam entfernen und neu anlegen.
13. Empfindliche Bereiche von freiliegendem Dentin abdecken.
14. Gelegentlich gibt es klinisch nicht sichtbare Bereiche von Hypokalzifi-
kation, die schneller aufhellen als der sie umgebende Zahnschmelz. Diese 
Bereiche gleichen sich an, wenn der Patient die Zahnaufhellungsbe-
handlung fortsetzt.
15. Das Material darf nicht injiziert werden.
16. Produkt bei Nichtgebrauch gekühlt aufbewahren.
17. Produkt vor direkter Wärme und/oder Sonneneinstrahlung schützen.
18. Angemischtes Gel kann bis zu 10 Tage lang aufbewahrt und verwendet 
werden. Spritze zwischen Einsätzen wieder zusammenfügen und durch 
Abwischen mit einem Flächen-Desinfektionsmittel desinfizieren.
19. Spritzenansätze und die Spritze ordnungsgemäß entsorgen.
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Description :
Opalescence Boost 40% est un gel médical puissant de blanchiment au 
peroxyde d’hydrogène à 40%. La seringue de mélange par poussée assure 
la fraîcheur de chaque application et un dosage précis de l’activateur. Un 
cylindre contient un activateur chimique unique avec du fluorure et du 
nitrate de potassium, qui réduisent la susceptibilité de développer des 
caries, abaissent la sensibilité et améliorent la microdureté de l’émail. L’autre 
cylindre contient le peroxyde d’hydrogène concentré. Une fois mélangé, 
l’Opalescence Boost a une concentration de 1,1% de fluorure et de 3% de 
nitrate de potassium.
OpaDam Green est une résine unique, photopolymérisée, qui réfléchit la 
lumière et qui adhère (scelle) passivement. Sa base au méthacrylate est 
conçue avec suffisamment de force pour maintenir une barrière qui est 
facilement enlevée des embrasures et des contre-dépouilles.
Indications d’emploi :
Le blanchiment puissant Opalescence Boost à 40% est destiné à une 
utilisation en cabinet médical uniquement. Il est utilisé pour le blanchiment 
fait par un dentiste sur une ou plusieurs dents, les parties d’une dent et/
ou la technique de blanchiment accéléré en chaise. Opalescence Boost est 
également utilisé sur les dents avitales lors d’un blanchiment intracoronaire 
en cabinet. Opalescence Boost est une méthode alternative conservatrice 
pour traiter les dents sombres, décolorées intérieurement (comparé aux 
couronnes, aux facettes, etc) ccausées par la maladie, des blessures, 
des traitements médicaux ou des facteurs congénitaux, systémiques, 
métaboliques, pharmacologiques, traumatiques ou iatrogènes tels que la 
fluorose dentaire, la tétracycline et les taches dues à la minocycline adulte, 
les traumatismes, l’érythroblastose fœtale, la jaunisse et la porphyrie. 
Comme les matériaux de restaurations ne peuvent être blanchis, il est 
recommandé que les dents soient blanchies avant le placement des restau-
rations (attendre deux semaines après les procédures de blanchiment avant 
le placement des restaurations adhésives). Notre expérience montre que la 
plupart des dents traitées continuent de blanchir 12 à 24 heures après la fin 
du traitement. Le blanchiment des dents problématiques vers une couleur 
plus naturelle maximisera l’harmonisation des nuances des restaurations. 
Utilisez Opalescence Boost seul ou en conjonction avec les systèmes de 
blanchiment cosmétique à domicile Opalescence surpervisés par un dentiste. 
OpalDam Green est utilisé pour protéger les parties molles adjacentes aux 
dents pendant le blanchiment, la microabrasion, etc. en cabinet.
Procédures préliminaires :
1. Nettoyez et polissez les dents environ deux semaines avant le rendez-vous 
pour le blanchiment.
2. Déterminez et enregistrez la nuance de base. Utilisez des photos si cela est 
indiqué pour servir de documentation de référence pour la nuance de base.
3. Avant de mélanger, amenez Opalescence Boost à la température ambiante.
4. AVERTISSEMENT : Le patient, le clinicien et son assistant doivent porter 
des lunettes et des gants de protection lors de l’utilisation de ce produit.
Mode d’emploi :
Isolation - OpalDam Green (isolation recommandée) :
1. Mettez l’isobloc Ultradent en place. (Fig.1)
2. Enlevez le capuchon Luer lock de l’OpalDam Green et fixez-y fermement 
l’embout Micro 20ga.
3. Vérifiez l’écoulement avant l’application intraorale.
4. Mettez les écarteurs de joue/lèvres autoportants en place.
5. Rincez et séchez les dents soigneusement, surtout sur le tiers gingival.
6. Extrayez un bourrelet continu d’OpalDam Green le long de la marge 
gingivale en le faisant chevaucher d’environ 0,5 mm sur l’émail. Commencez 
et finissez le bourrelet sur une dent passée la dernière dent distale qui 
doit être blanchie.
7. Continuez de développer la barrière de façon apicale jusqu’à ce qu’elle 
fasse 4 à 6mm de haut et 1,5 à 2,0 mm d’épaisseur. (Fig. 2)
8. Extrayez la résine dans les embrasures ouvertes sur les tissus linguaux en 
scellant et en couvrant complètement les papilles exposées.
9. Utilisez le miroir à bouche, regardez le long de l’axe longitudinal de la 
dent et ré-appliquez la résine dans les toutes petites ouvertures.
10. Polymérisez à la lampe pendant 20 secondes par arcade en un 
mouvement de va-et-vient comme un scanneur. Vérifiez soigneusement la 
polymérisation de la résine avec un instrument. (Fig.3)
Isolation – Digue en caoutchouc
1. Appliquez une digue en caoutchouc en plaçant des clamps ligaturés 
bilatéralement et sur une dent distale par rapport à la dent à blanchir.
2. Avant de fixer la digue en caoutchouc sur le cadre, appliquez un bourrelet 
de scellant autour de la digue en caoutchouc ou une barrière en résine 
photopolymérisée sur le bord gingival sous de la digue.
3. Fixez la digue au cadre et inversez la digue en caoutchouc sur le bord 
gingival. Vérifiez que le joint est optimal.
Mélanger Opalescence Boost
1. Vérifiez que les seringues sont bien fixées avant tout mélange. Suivez le 
diagramme en images inclus dans cette trousse.
2. Enfoncez le piston rouge pour forcer le contenu de la seringue rouge dans 
la seringue transparente.
3. Rapidement et avec force, enfoncez le petit piston transparent dans la 
petite seringue transparente du milieu pour rompre la membrane interne et 
mélanger l’agent blanchisseur et l’activateur.
4. Continuez d’enfoncer le piston transparent afin que tout le gel soit dans 
la seringue rouge.
5. Inversez le mouvement et mélangez rapidement un minimum de 50 fois 
(25 fois dans chaque direction). (Fig.4)
6. Poussez tout le gel mélangé dans la seringue ROUGE.
7. Dévissez pour séparer les deux seringues et fixez l’embout Micro 20g FX 
sur la seringue rouge. 
NOTE : Une fois mélangé, l’Opalescence Boost expire dix (10) jours après 
activation s’il est réfrigéré.
Application de l’Opalescence Boost
1. Sur une gaze ou sur un bloc de papier pour mélanges, vérifiez le flux de 
toutes les seringues avant toute application intraorale. En cas de résistance, 
remplacez l’embout et re-vérifiez. N’utilisez que les embouts recommandés.
NOTE : Si la résistance persiste, N’utilisez PAS cette seringue et contactez le 
service clientèle Ultradent pour un remplacement.
2. Appliquez une couche de 0,5 à 1 mm d’épaisseur de gel sur la surface 
labiale de la dent et chevauchant légèrement sur la surface incisive/
occlusale. (Fig.5)
3. Laissez le gel poser sur les dents pendant 20 minutes, en vérifiant péri-
odiquement et en ré-appliquant du gel sur les zones qui se sont éclaircies ou 
qui ont besoin d’être remplies.
4. Aspirez le gel des dents en utilisant l’aspirateur Luer avec l’embout SST™ 
(Surgical Suction Tip) ou un embout chirurgical d’aspiration. Pour éviter 
des éclaboussements par le gel, n’utilisez pas d’eau pendant l’aspiration. 
Faites preuve de prudence afin de ne pas déloger la barrière isolatrice ou le 
joint de la digue en caoutchouc. (Fig.6)
5. Évaluez les changements de teinte après chaque application et 
surveillez le patient en cas de développement de sensibilité et d’irritation. 
Si la sensibilité dentaire persiste ou si une irritation des tissus mous se 
développe, cessez l’utilisation.
6. Répétez les étapes 2 à 5 deux fois, ou jusqu’à ce que les résultats 
souhaités soient obtenus. Ne dépassez pas 3 applications par visite.
7. Si un blanchiment supplémentaire est souhaité et qu’aucune sensibilité 
significative n’est notée, reprenez rendez-vous avec le patient dans 3 à 5 
jours pour répéter le traitement.
Nettoyage 
1. Aspirez le gel des dents en utilisant l’aspirateur Luer avec l’embout 
SST™ (Surgical Suction Tip) ou un embout d’aspiration chirurgical puis 
rincez les dents soigneusement avec un jet d’air/d’eau et une aspiration 
grand volume. (Fig.7)
2. Utilisez un instrument dentaire, glissez doucement le bout en dessous 
de l’OpalDam Green et soulevez-le. Vérifiez et enlevez tous les restes dans 
l’espace interdentaire. (Fig.8)
3. En cas d’utilisation d’une digue en caoutchouc, suivez l’étape 1 de 
nettoyage, enlevez les clamps, la digue et le cadre.
4. Enlevez le joint de la digue en caoutchouc avec une spatule, une brosse à 
dents douce, du fil de soie dentaire, de l’aspiration et un jet ferme d’air/d’eau.
NOTES :
• une dent unique, une dent partiale ou quelques-unes peuvent être 
blanchies en utilisant les mêmes instructions et en appliquant l’agent de 
blanchiment uniquement sur les zones spécifiques de décoloration.
• en cas de sensibilité post-opératoire, utilisez des produits au nitrate de 
potassium tels qu’UltraEZ immédiatement après le traitement et pendant 15 
minutes à 1 heure par jour jusqu’à ce que la sensibilité s’apaise.
• Pour un blanchiment cosmétique plus poussé, attendez 24 à 48 heures 
après le Boost avant de commencer des systèmes de blanchiment à domicile 
tel que le gel blanchissant Opalescence GO.
• Le décapage de l’émail avant toute procédure de blanchiment n’est pas 
recommandé et n’améliore pas le processus de blanchiment.
Dents traitées endodontiquement :
1. Vérifiez la hauteur de la crête alvéolaire par radiographie.
2. Enlevez complètement tout matériau d’obturation de la chambre pulpaire.
3. Mettez 1 à 2 mm de ciment d’obturation au verre ionomère ou de résine à 
base de verre ionomère sur le radier pulpaire ou en couronne à la hauteur de 
la crête alvéolaire. Le matériau d’occlusion devrait être suffisamment épais 
pour sceller complètement les orifices et le matériau d’obturation.
4. Suivez les instructions d’isolation ci-dessus pour isoler les côtés labiaux 
et linguaux de la dent.
5. Suivez les instructions de mélange ci-dessus.
6. Vérifiez l’écoulement avant l’application intraorale.
7. Exprimez dans l’ouverture d’accès et sur la surface labiale.
8. Laissez le gel reposer sur la dent pendant 10 minutes.
9. Aspirez le gel de l’ouverture d’accès et de la dent en utilisant l’aspirateur 
Luer avec l’embout SST™ (Surgical Suction Tip) ou un embout chirur-
gical d’aspiration. Pour éviter des éclaboussements par le gel, n’utilisez pas 
d’eau pendant l’aspiration. Faite preuve de prudence afin de ne pas déloger la 
barrière isolatrice ou le joint de la digue en caoutchouc.
10. Lorsqu’il n’y a plus de gel visible, rincez légèrement et séchez à l’air. 
Faites preuve de prudence afin de ne pas déloger la barrière isolatrice ou le 
joint de la digue en caoutchouc.
11. Evaluez les changements de nuance et répétez les étapes 7 à 10.
12. Si les résultats souhaités ne sont pas atteints au bout de 3 applications, 
arrêtez le traitement.
13.Suivez les instructions de nettoyage pour le retrait des barrières 
gingivales.
14. Bouchez l’accès avec un agent de restauration provisoire sans eugénol.
15. Attendez 2 semaines avant la liaison finale ou le placement des 
restaurations esthétiques.
NOTES :
• Si un blanchiment plus poussé est souhaité, l’agent de blanchiment 
ambulant Opalescence Endo est recommandé.
• Une régression du blanchiment devrait être attendue. Compensez en 
surblanchissant légèrement la dent.
Précautions et avertissements :
1. Le clinicien et le patient doivent porter des lunettes de protection avec des 
écrans latéraux lors du mélange et de l’application !
2. Lisez attentivement et comprenez toutes les FTSS et toutes les instructions 
avant d’utiliser les produits.
3. Apportez les seringues à la température ambiante avant de faire le 
mélange.
4. Vérifiez l’écoulement de toutes les seringues avant l’application intraorale. 
En cas de résistance, remplacez l’embout et re-vérifiez. Si la résistance 
persiste, N’utilisez PAS cette seringue et contactez le service clientèle 
Ultradent pour un remplacement.
5. N’utilisez que les embouts recommandés.
6. A garder hors de la portée des enfants.
7. Portez des gants de protection lorsque vous manipulez ce produit.
8. La santé gingivale et orale devrait être confirmée avant l’utilisation 
de ce produit.
9. Avant de jeter les seringues, aspirez de l’eau à l’intérieur de ces dernières 
pour diluer et enlever tout gel de blanchiment restant. Jetez le liquide dans 
une canalisation sanitaire ou dans un toilette suivi par 2 à 3 litres d’eau. 
NE jetez PAS les seringues dans des poubelles contenant des matériaux 
inflammables. (produits en papier, en caoutchouc, etc.) car une combustion 
spontanée pourrait se produire. Rincez la gaze usagée avec de l’eau.
10. Ne pas utiliser sur des patients ayant une sensibilité connue au 
peroxyde, au glycol, aux résines acryliques et autres. En cas de réaction al-
lergique, dermite ou du développement d’un érythème consultez un médecin.
11. Terminez tous les traitements de restauration avant le traitement.
12. Si des bulles apparaissent le long de la marge de l’OpalDam Green, 
rincez le gel et vérifiez s’il y a des fuites. Séchez légèrement et ré-appliquez 
l’OpalDam Green. Si le problème persiste, enlevez la digue et appliquez-en 
une nouvelle.
13. Couvrez les zones sensibles de la dentine exposée.
14. Des zones d’hypocalcification, même si elles sont invisibles, peuvent 
exister et elles blanchiront plus rapidement que l’émail qui les entoure. Au 
fur et à mesure du traitement de blanchiment, ces zones commenceront 
à se fondre.
15. Le matériau n’est pas fait pour être injecté.
16. Réfrigérez les produits lorsqu’ils ne sont pas utilisés.
17. Gardez le produit à l’écart de la chaleur et/ou de la lumière du 
soleil directe.
18. Le gel mélangé peut être gardé et utilisé dans les 10 jours. Rebouchez, 
désinfectez et essuyez les seringues avec un désinfectant intermédiaire 
entre chaque utilisation.
19. Jetez les embouts et les seringues vides de façon appropriée.
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Beschrijving:
Opalescence Boost 40% is een medische gel voor power bleaching met 
40% waterstofperoxide. De krachtige mengspuit garandeert versheid bij 
elke toepassing en een nauwkeurige dosering van de activator. De ene pa-
troon bevat een unieke chemische activator bestaande uit natriumfluoride 
en kaliumnitraat, waarvan is aangetoond dat zij de gevoeligheid voor cariës 
aanzienlijk verlagen, de gevoeligheid verminderen en de microhardheid 
van glazuur verhogen. De andere patroon bevat geconcentreerde waterstof-
peroxide. Na menging van Opalescence Boost ontstaat een concentratie 
van 1,1% fluoride en 3% kaliumnitraat.
OpalDam Green is een unieke, lichtweerkaatsende, passief hechtende 
(afdichtende) lichtuithardende hars. De methacrylaatbasis ervan is zo 
ontwikkeld dat het voldoende sterkte biedt om een afsluiting te vormen, 
maar toch gemakkelijk kan worden verwijderd van embrasures en 
ondersnijdingen.
Indicaties voor gebruik:
Opalescence Boost 40% power bleaching is uitsluitend voor medisch 
gebruik in de praktijk. Het wordt gebruikt door de tandarts voor het bleken 
van een of meer gebitselementen, delen van gebitselementen en/of als 
versnelde tandbleektechniek in de tandartspraktijk. Opalescence Boost 
wordt ook gebruikt voor niet-vitale gebitselementen, inclusief intracoronair 
bleken, in de tandartspraktijk. Opalescence Boost is een alternatieve, con-
servatieve methode voor de behandeling van donkere, door ziekte, letsel of 
medische behandeling inwendig verkleurde gebitselementen (vergeleken 
met kronen, veneers, enz.) veroorzaakt door congenitale, systemische, 
metabole, farmacologische, traumatische, of iatrogene factoren zoals 
tandheelkundige fluorose, geelzucht, tetracycline, en minocyclinevlekken 
bij volwassenen, porfyrie, trauma, en erytroblastosis foetalis. 
Omdat restauratiematerialen niet bleken, raden wij aan gebitselementen 
te bleken voordat de restauraties worden aangebracht (wacht twee weken 
na het bleken voordat u de restauraties plaatst). Onze ervaring leert dat 
de meeste gebitselementen 12 tot 24 uur na de bleekbehandeling nog 
verder bleken. Het bleken van problematische gebitselementen tot een 
meer natuurlijke kleur zal ervoor zorgen dat de gebitselementen qua kleur 
beter overeenkomen. 
Gebruik Opalescence Boost alleen of in combinatie met door de tandarts 
begeleide Opalescence cosmetische bleeksystemen. 
OpalDam Green wordt gebruikt om weke delen naast de gebitselementen te 
beschermen tijdens het bleken in de tandartspraktijk, microabrasie etc.
Voorbereidende procedures:
1. Reinig en polijst de gebitselementen ca. twee weken vóór de 
bleekbehandeling.
2. Bepaal en noteer de basiskleur. Maak foto’s als dit voor het vastleggen 
van de uitgangssituatie noodzakelijk is.
3. Breng Opalescence Boost, voorafgaand aan het mengen, op 
omgevingstemperatuur.
4. WAARSCHUWING: patiënt, arts en assistent moeten een veiligheidsbril 
en handschoenen dragen tijdens het mengen en aanbrengen van 
dit product.
Gebruiksaanwijzing:
Isolatie - OpalDam Green (aanbevolen isolatie):
1. Plaats een Ultradent Isoblock. (Afb. 1)
2. Haal de Luer Lock-dop van OpalDam Green en maak deze goed vast 
op een Micro 20ga tip.
3. Controleer de stroming voordat u het intraoraal gebruikt.
4. Plaats de zelfondersteunende lip-/wangretractors.
5. Spoel en droog de gebitselementen grondig, vooral het gingivale 
derde gedeelte.
6. Breng een continue laag OpalDam Green aan langs de gingivarand, 
waarbij u deze ca. 0,5 mm op het tandglazuur laat overlappen. Begin en 
eindig de laag één gebitselement naast het meest distale gebitselement 
dat wordt gebleekt.
7. Ga door met het apicaal opbouwen van de barrière totdat deze 4-6 mm 
hoog en 1,5-2,0 mm dik is. (Afb. 2)
8. Breng hars aan via eventuele open embrasures op het linguale weefsel 
zodat de blootliggende papillen worden afgesloten en bedekt.
9. Zoek met behulp van de mondspiegel de lange as van de gebitsele-
menten en breng de hars opnieuw aan op eventuele kleine openingen.
10. Hard het 20 seconden per boog uit met een scannende beweging. 
Controleer met een instrument zorgvuldig of de hars is uitgehard. (Afb. 3)
Isolatie – cofferdam
1. Breng de cofferdam aan, waarbij u de ligatuurklemmen bilateriaal en één 
gebitselement lateraal van het te bleken gebitselement plaatst.
2. Voordat u de cofferdam aan het frame bevestigt, brengt u een laag 
cofferdamsealer of een lichtuithardende harsbarrière aan op de gingivarand 
onder de dam.
3. Bevestig de dam aan het frame en keer de cofferdam bij de gingivarand 
om. Controleer of de afsluiting goed is.
Mengen van Opalescence Boost
1. Controleer of de spuiten goed vastzitten voordat u begint te mengen. 
Volg het meegeleverde geïllustreerde schema.
2. Druk de rode plunjer omlaag waardoor de inhoud van de rode spuit in 
de transparante spuit terechtkomt.
3. Druk de kleine transparante plunjer snel en krachtig in de middelste 
kleine transparante spuit om de interne membraan te scheuren en het 
bleekmiddel en de activator te combineren.
4. Blijf de transparante plunjer indrukken totdat alle gel in de rode spuit zit.
5. Herhaal dit in omgekeerde volgorde en meng het geheel ten minste 50 
keer (25 keer in elke richting). (Afb. 4)
6. Druk alle gemengde gel in de RODE spuit.
7. Draai de twee spuiten van elkaar en bevestig de Micro 20g FX tip 
op de rode spuit.
OPM.: Het Opalescence Boost-mengsel kan uiterlijk tien (10) dagen in de 
koelkast worden bewaard.
Aanbrengen van Opalescence Boost
1. Controleer, op een gaasje of mengblok, de stroming van alle spuiten 
voordat u het mengsel intraoraal gebruikt. Als u weerstand voelt, vervang 
dan de tip en controleer opnieuw. Gebruik uitsluitend aanbevolen tips.
OPM.: als de weerstand niet verdwijnt, mag u die spuit NIET gebruiken 
en moet u contact opnemen met de Ultradent Klantenservice voor een 
vervangende spuit.
2. Breng een 0,5-1,0 mm dikke laag gel aan op het labiale oppervlak van 
het gebitselement en iets op de incisale/occlusale oppervlakken. (Afb. 5)
3. Laat de gel 20 minuten op de gebitselementen zitten, waarbij u af en toe 
controleert en een nieuwe laag aanbrengt op plaatsen waar de gel dunner 
is geworden of opnieuw moet worden aangebracht.
4. Zuig de gel van de gebitselementen met de Luer Vac en SST™ 
(Surgical Suction Tip) of een chirurgische afzuigtip. Om gelspetters te 
voorkomen, mag u tijdens het afzuigen van de gel geen water gebruiken. 
Wees voorzichtig en voorkom dat de isolatiebarrière of cofferdamafsluiting 
wordt verbroken. (Afb. 6)
5. Beoordeel de kleurverandering na elke applicatie en houd de 
gevoeligheid en irritatie van de patiënt in de gaten. Stop met het gebruik 
als gevoeligheid van de gebitselementen of irritatie van de weke delen 
aanhoudt.
6. Herhaal stap 2-5 twee keer of totdat het gewenste resultaat is bereikt. 
Maximaal 3 applicaties per bezoek.
7. Als extra whitening gewenst is en er geen sprake is van significante 
gevoeligheid, mag de tweede behandeling over 3-5 dagen plaatsvinden.
Reiniging
1. Zuig de gel van de gebitselementen met de Luer Vac en SST™ (Surgi-
cal Suction Tip) of een chirurgische afzuigtip. Spoel de gebitselementen 
daarna grondig met een lucht-/waterstraal en zuig krachtig af. (Afb. 7)
2. Schuif de tip met behulp van een tandheelkundig instrument voorzichtig 
onder de OpalDam Green en verwijder deze. Controleer en verwijder 
eventuele interproximale resten. (Afb. 8)
3. Als u een cofferdam gebruikt, volgt u Reinigingsstap 1 en verwijdert u 
de klemmen, de cofferdam en het frame.
4. Verwijder de cofferdamsealer met een spatel, borstel de tanden 
voorzichtig, flos en zuig af en spoel met een stevige lucht-/waterstraal.
OPMERKINGEN:
• Eén enkel gebitselement, enkele gebitselementen of een gedeelte 
van een gebitselement kunnen worden gebleekt met dezelfde instructie 
en door het bleekmiddel alleen op de betreffende verkleurde plaatsen 
aan te brengen.
• Voor gevoeligheid na de behandeling wordt het gebruik van kaliumni-
traatproducten zoals UltraEZ direct na de bleekbehandeling en gedurende 
15 minuten tot 1 uur per dag aanbevolen totdat de gevoeligheid verdwijnt.
• Voor extra cosmetische whitening, wacht u 24 – 48 uur na de 
Boost-behandeling voordat wordt begonnen met een whitening-systeem 
voor thuisgebruik zoals Opalescence GO.
• Het etsen van tandglazuur vóór een bleekbehandeling wordt niet 
aanbevolen en versterkt het bleekproces niet.
Endodontisch behandelde gebitselementen:
1. Controleer de röntgenopname voor de hoogte van de alveolaire kam.
2. Verwijder al het vulmateriaal uit de pulpakamer.
3. Breng een 1-2 mm glasionomeer- of met hars versterkte glasionomeer-
vulling aan op de pulpabodem bij en coronaal van de hoogte van de crista 
alveolaris. Het vulmateriaal moet dik genoeg zijn om de obturatiegaten en 
het materiaal volledig af te sluiten.
4. Volg de hierboven onder “Isolatie” aangegeven instructies om zowel de 
labiale als linguale zijden van het gebitselement te isoleren.
5. Volg de hierboven onder “Mengen” aangegeven instructies.
6. Controleer de stroming voordat u het intraoraal gebruikt.
7. Druk de gel in de toegangsopening en het labiale oppervlak.
8. Laat de gel 10 minuten in het gebitselement zitten.
9. Zuig de gel van de toegangsopening en gebitselementen met de Luer 
Vac en SST™ (Surgical Suction Tip) of een chirurgische afzuigtip. Om 
gelspetters te voorkomen, mag u tijdens het afzuigen van de gel geen 
water gebruiken. Wees voorzichtig en voorkom dat de isolatiebarrière of 
cofferdamafsluiting wordt verbroken.
10. Als geen gel zichtbaar is, spoelt u het lichtjes af en droogt u het met 
lucht. Wees voorzichtig en voorkom dat de isolatiebarrière of cofferdamaf-
sluiting wordt verbroken.
11. Beoordeel de kleurverandering en herhaal stap 7-10.
12. Als het gewenste resultaat na 3 aangebrachte lagen niet is bereikt, moet 
de behandeling worden stopgezet.
13. Volg de hierboven onder “Reiniging” aangegeven instructies om de gel 
van de gingivaranden te verwijderen.
14. Sluit de toegang af met een eugenolvrije tijdelijke restauratie.
15. Wacht 2 weken met het definitief bonden of plaatsen van de 
esthetische restauratie.
OPMERKINGEN:
• Als extra bleken gewenst is, wordt Opalescence Endo “walking 
bleach” aanbevolen.
• Men dient rekening te houden met bleekregressie. Dit kan worden 
gecompenseerd door het gebitselement iets te overbleken.
Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen:
1. De patiënt en tandarts moeten een veiligheidsbril met zijschermen 
dragen tijdens het mengen en aanbrengen van Boost.
2. Lees en begrijp het veiligheidsinformatieblad (MSDS) en alle instructies 
zorgvuldig voordat u het product gebruikt.
3. Breng de spuiten voorafgaand aan het mengen op omgevings-
temperatuur.
4. Controleer de stroming van alle spuiten voordat u deze intraoraal 
gebruikt. Als u weerstand voelt, vervang dan de tip en controleer opnieuw. 
Als de weerstand niet verdwijnt, mag u die spuit NIET gebruiken en 
moet u contact opnemen met de Ultradent Klantenservice voor een 
vervangende spuit.
5. Gebruik uitsluitend aanbevolen tips.
6. Buiten bereik van kinderen houden.
7. Draag beschermende handschoenen bij het gebruik van dit product.
8. De gezondheid van de gingiva en mond dienen te worden bevestigd 
voordat dit product wordt gebruikt.
9. Voordat u de spuiten weggooit, moet u water in de spuit spuiten om de 
bleekgel te verdunnen en alle resterende bleekgel te verwijderen. Giet de 
vloeistof in een afvoerleiding of toilet en spoel na met 2-3 liter water. Gooi 
spuiten NIET in afvalcontainers met brandbare materialen (papierproduc-
ten, rubber etc.) omdat dit een spontane ontsteking kan veroorzaken. Spoel 
gebruikte gaasjes af met water.
10. Niet gebruiken bij patiënten van wie bekend is dat zij gevoelig zijn voor 
de peroxiden, glycolen, acrylaten of andere harsen. Raadpleeg een arts bij 
een allergische reactie, dermatitis of huiduitslag.
11. Voltooi de gehele restauratieve behandeling voorafgaand aan de 
bleekbehandeling.
12. Als opnieuw luchtbellen langs de rand van de OpalDam Green ontsta-
an, spoel de gel dan weg en controleer op lekkage. Droog de plaats lichtjes 
en breng een nieuwe laag OpalDam Green aan. Als het probleem aanhoudt, 
moet de dam worden verwijderd en opnieuw worden aangebracht.
13. Dek gevoelige plaatsen van het blootliggende dentine af.
14. Er kunnen plaatsen met hypocalcificatie aanwezig zijn die voor 
het blote oog onzichtbaar zijn en die sneller kunnen bleken dan het 
omliggende tandglazuur. Als de patiënt doorgaat met bleken, zullen de 
kleuren op deze plaatsen in elkaar overgaan.
15. Het materiaal mag niet worden geïnjecteerd.
16. Bewaar het product in de koelkast als het niet wordt gebruikt.
17. Stel het product niet bloot aan directe hitte en/of zonlicht.
18. De gemengde gel kan maximaal 10 dagen worden bewaard en gebruikt. 
Bevestig de spuiten weer en desinfecteer deze door de spuiten met een 
middelmatig desinfectiemiddel af te vegen voordat u deze weer gebruikt.
19. Gooi de tips en spuit op de juiste manier weg.
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Descrizione:
Opalescence Boost 40% è un gel sbiancante al 40% di perossido d’idrogeno 
per lo sbiancamento odontoiatrico. La siringa jet mix assicura freschezza 
ad ogni applicazione e l’esatto dosaggio dell’attivatore. Un cilindro della 
siringa contiene l’attivatore chimico unico addizionato con fluoruro di sodio 
e nitrato di potassio, che come è stato dimostrato riducono la suscettibilità 
alla carie e la sensibilità ed inoltre migliorano la microdurezza dello smalto. 
L’altro cilindro invece contiene il perossido d’idrogeno concentrato. Dopo la 
miscelazione Opalescence Boost presenta una concentrazione di fluoruro al 
1,1% e nitrato di potassio al 3%.
OpalDam Green è una resina fotopolimerizzabile con caratteristiche uniche, 
riflettente la luce e passivamente adesiva (sigillante). Su base metacrilica 
presenta una resistenza adeguata per garantire un’efficace barriera durante 
l’applicazione. Tuttavia si rimuove facilmente da spazi interprossimali 
e sottosquadri. 
Indicazioni:
Opalescence Boost 40% è un gel di elevata azione sbiancante per un uso es-
clusivo nello studio odontoiatrico. Può essere utilizzato per lo sbiancamento 
di uno o più elementi dentari, di parti di un dente e/o come tecnica di sbi-
ancamento accelerato nello studio odontoiatrico. Inoltre, Opalescence Boost 
40% è indicato anche per lo sbiancamento di denti devitalizzati compreso lo 
sbiancamento intracoronale direttamente alla poltrona. Opalescence Boost 
rappresenta, rispetto a trattamenti con corone, faccette ecc., un’opzione 
molto più conservativa nel trattamento di denti fortemente discromici, 
discromie causate prevalentemente da fattori congeniti, sistemici, metabolici, 
farmacologici, traumatici o iatrogeni come p.e. fluorosi, tetraciclina e 
minociclina in adulti, eritroblastosi fetale, itterizia e porfiria 
Dato che i materiali da ricostruzione non schiariscono, si consiglia di effet-
tuare lo sbiancamento prima di ricostruzioni estetiche (è opportuno aspettare 
almeno due settimane dal momento dello sbiancamento prima della rico-
struzione definitiva). La nostra esperienza dimostra che la maggior parte dei 
denti trattati continua a schiarirsi nelle12/24 ore successive al trattamento. 
Inoltre schiarire denti fortemente discromici riportandoli verso una tinta più 
naturale, faciliterà la scelta del colore da utilizzare nella ricostruzione. 
Opalescence Boost può essere usato da solo o in combinazione con 
sistemi di sbiancamento cosmetico Opalescence sotto la supervisione 
dell’odontoiatra. 
OpalDam Green va usata per proteggere i tessuti molli adiacenti ai 
denti durante lo sbiancamento alla poltrona, durante le procedure di 
microabrasione ecc. 
Procedure preliminari:
1. Pulire e lucidare i denti circa due settimane prima della sessione di 
sbiancamento.
2. Definire e annotare il colore dei denti prima dello sbiancamento. Fare delle 
fotografie, qualora necessario, per la documentazione di partenza.
3. Prima della miscelazione, portare Opalescence Boost 40% a temperatura 
ambiente.
4. AVVERTENZA: Proteggere gli occhi del paziente, del dentista e 
dell’assistente con occhiali protettivi e usare guanti durante la miscelazione e 
l’applicazione di questo prodotto.
Istruzioni per l’uso:
Isolamento del campo - OpalDam Green (metodo di isolamento suggerito):
1. Posizionare il fermalingua Ultradent IsoBlock. (Fig. 1)
2. Levare il cappuccio Luer Lock dalla siringa OpalDam Green e collegare 
un puntale Micro 20ga.
3. Verificare lo scorrimento del materiale prima dell’applicazione intraorale.
4. Posizionare dei retrattori/apribocca per labbra/guance
5. Sciacquare ed asciugare accuratamente i denti, ponendo particolare 
attenzione al terzo gengivale. 
6. Posizionare OpalDam Green lungo il margine gengivale sotto forma di una 
striscia continua, facendo sovrapporre circa 0,5 mm sullo smalto. Estendere 
l’applicazione di OpalDam oltre l’ultimo dente da sbiancare. 
7. Realizzare una barriera protettiva verso apicale alta 4-6 mm e spessa 
1,5-2.0 mm. (Fig. 2)
8. Far uscire la resina attraverso tutte le aperture verso la zona linguale 
sigillando e coprendo completamente la papilla dentale esposta. 
9. Usando lo specchietto, controllare l’asse lungo dei denti e riapplicare la 
resina coprendo tutte le aperture anche più piccole.
10. Fotopolimerizzare 20 secondi per arcata con un movimento a scansione. 
Verificare accuratamente il grado di polimerizzazione della diga con uno 
strumento. (Fig. 3)
Isolamento – Diga di gomma
1. Applicare la diga di gomma posizionando gli uncini bilateralmente sul 
dente successivo rispetto a quello da sbiancare.
2. Prima di fissare la diga di gomma all’archetto tendidiga, applicare una 
goccia di sigillante per diga di gomma o di diga fotopolimerizzante sul 
margine gengivale in prossimità della diga.
3. Fissare la diga all’archetto e ribaltare la diga sul bordo gengivale per 
ottenere un ottimo sigillo. 
Attivazione di Opalescence Boost 40%
1. Prima dell’attivazione verificare che le siringhe siano perfettamente 
collegate. Seguire le illustrazioni descrittive contenute nel kit.
2. Premere lo stantuffo rosso e trasferire il contenuto della siringa rossa 
nella siringa trasparente.
3. Premendo in maniera decisa lo stantuffo piccolo trasparente della 
siringa trasparente all’interno della siringa stessa, si provvederà alla rottura 
della membrana interna e quindi alla miscelazione dell’attivatore con 
l’agente sbiancante.
4. Continuare a premere lo stantuffo trasparente finché tutto il gel è stato 
trasferito nella siringa rossa.
5. Con azione alternata di spinta sugli stantuffi mischiare almeno 50 volte 
(25 volte per lato). (Fig. 4)
6. Al termine di quest’azione far passare tutto il gel miscelato nella 
siringa ROSSA.
7. Staccare la siringa trasparente e avvitare il puntale Black Micro 20g FX 
sulla siringa rossa.
NOTA: Opalescence Boost 40% una volta miscelato ha una stabilità di dieci 
(10) giorni se conservato in frigorifero.
Applicazione di Opalescence Boost 
1. Controllare la fluidità del materiale su una garza di cotone o su un bloc-
chetto d’impasto prima dell’applicazione intraorale. Se si incontra resistenza 
sostituire il puntale e riprovare. Usare solo i puntali consigliati. 
NOTA: Se si continua a sentire una certa resistenza, NON utilizzare la 
siringa, ma mettersi in contatto con il Servizio di assistenza di Ultradent per 
richiederne la sostituzione. 
2. Applicare uno strato di spessore compreso tra 0,5 mm e 1 mm sulle 
superfici vestibolari e distribuirlo verso i margini incisali e le superfici 
occlusali. (Fig. 5)
3. Lasciare agire il gel sulle superfici dentarie per 20 minuti, controllandolo 
periodicamente e riapplicandolo laddove si è assottigliato o deve essere 
riapplicato.
4. Aspirare il gel dalle superfici dentarie con un adattatore per l’aspirazione 
con attacco Luer Vac e la cannula SST™ (Surgical Suction Tip) o 
mediante l’aspirazione chirurgica. Per evitare che il gel schizzi, non usare 
acqua nell’aspirazione del gel. Fare attenzione a non spostare la diga 
fotopolimerizzata o la diga di gomma. (Fig.6) 
5. Controllare il cambiamento cromatico dopo ogni singola applicazione 
e monitorare la sensibilità o le irritazioni del paziente. Se dovesse 
presentarsi una sensibilità perdurante o un’irritazione tissutale, interrompere 
il trattamento. 
6. Ripetere i passaggi 2-5 fino a due volte oppure fino al raggiungimento di 
risultati desiderati. Non superare le 3 applicazioni per seduta.
7. Se si desidera uno sbiancamento maggiore e non si riscontra una 
sensibilità significativa, fissare un appuntamento dopo 3-5 giorni per 
ripetere il trattamento. 
Rimozione del gel e pulizia
1.Aspirare il gel dai denti usando un adattatore per l’aspirazione con 
attacco Luer Vac e la cannula SST™ (Surgical Suction Tip) o mediante 
l’aspirazione chirurgica, quindi risciacquare con un forte getto d’acqua e con 
aspirazione ad alto volume. (Fig. 7)
2. Con la punta di una sonda si fa leva sotto la diga OpalDam Green 
sollevandola e rimuovendola. Controllare e rimuovere eventuali residui dagli 
spazi interprossimali. (Fig. 8)
3. Se si usa una diga di gomma tradizionale, seguire le istruzioni descritte 
al punto 1 della procedura di Rimozione/Pulizia, togliere gli uncini, la 
diga e l’archetto.
4. Rimuovere il sigillante per diga di gomma servendosi di una spatola, uno 
spazzolino morbido, del filo interdentale ed aspirazione e getto d’aria/acqua.
NOTE:
• E’ possibile eseguire il trattamento sbiancante su un dente singolo, su al-
cuni denti o su un dente parziale seguendo le stesse istruzioni e applicando 
il materiale sbiancante solo sulle aree effettivamente discromiche. 
• In caso di sensibilità post trattamento, si consiglia l’uso di prodotti a base 
di Nitrato di Potassio tipo UltraEZ, da applicare immediatamente dopo tratta-
mento sbiancante da 15 a 60 minuti al giorno fino a sensibile miglioramento.
• Qualora si desideri dopo il trattamento con Opalescence Boost un ulteriore 
sbiancamento cosmetico, attendere 24-48 ore prima di usare sistemi di 
sbiancamento domiciliare come il gel sbiancante Opalescence GO.
• La mordenzatura prima di qualsiasi tipo di trattamento sbiancante non 
potenzia l’effetto sbiancante ed è assolutamente sconsigliata. 
Denti trattati endodonticamente:
1. Controllare radiograficamente l’altezza della cresta alveolare.
2. Rimuovere completamente tutto il materiale di riempimento dalla 
camera pulpare.
3. Mettere una base di vetroionomero o di vetroionomero modificato con re-
sina in uno spessore di 1-2 mm sul pavimento pulpare all’altezza della cresta 
alveolare o coronalmente ad essa. Il materiale d’otturazione deve essere di 
spessore sufficiente per sigillare ermeticamente l’orifizio e il materiale. 
4. Seguire le istruzioni di isolamento sopra riportate per isolare sia le 
superfici vestibolari che palatali del dente.
5. Seguire le istruzioni di attivazione/miscelazione sopra riportate.
6. Verificare lo scorrimento del materiale prima dell’applicazione intraorale.
7. Posizionare nell’apertura canalare e sulla superficie vestibolare.
8. Lasciare che il gel rimanga nel dente per 10 minuti.
9. Aspirare il gel dai denti con un adattatore per l’aspirazione con attacco 
Luer Vac e la cannula SST™ (Surgical Suction Tip) o mediante l’aspi-
razione chirurgica. Per evitare che il gel schizzi, non usare acqua quando si 
aspira il gel. Asciugare con getto d’aria, facendo attenzione a non spostare la 
barriera d’isolamento/diga. 
10. Quando non è più visibile alcun residuo di gel, sciacquare ed asciugare 
con aria facendo attenzione a non spostare la barriera d’isolamennto/ 
diga di gomma.
11. Valutare la variazione cromatica e ripetere i passaggi 7-10.
12. Se non si ottengono i risultati desiderati dopo 3 applicazioni, terminare 
il trattamento.
13. Seguire le istruzioni descritte al punto “Rimozione/Pulizia” per levare 
le barriere gengivali.
14. Chiudere e sigillare l’accesso con un materiale di restauro provvisorio 
privo di eugenolo.
15. Attendere almeno 2 settimane prima della otturazione definitiva o di 
un restauro estetico.
NOTE:
• Se si desidera uno sbiancamento ulteriore, si suggerisce l’uso di 
Opalescence Endo (applicando la tecnica del walking bleach).
• Dovendoci aspettare a volte una certa regressione dello sbiancamento 
raggiunto, è consigliabile intervenire con uno sbiancamento in eccesso.
Avvertenze e precauzioni:
1. Il dentista ed il paziente devono portare occhiali con protezioni laterali 
durante la miscelazione e l’applicazione di Boost. 
2. Leggere attentamente il foglio dati tecnici di sicurezza e comprendere tutte 
le istruzioni prima dell’utilizzo del prodotto.
3. Portare le siringhe a temperatura ambiente prima della miscelazione.
4. Verificare lo scorrimento del materiale di tutte le siringhe prima 
dell’applicazione del materiale per via intraorale. Se si incontra una certa 
resistenza sostituire il puntale e riprovare. Se si continua a sentire una certa 
resistenza NON utilizzare quella siringa e mettersi in contatto con il Reparto 
di assistenza Ultradent per richiederne la sostituzione. 
5. Usare solo i puntali consigliati.
6. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
7. Indossare guanti di protezione durante la manipolazione del prodotto.
8. Prima di effettuare il trattamento accertarsi della buona salute generale sia 
orale che gengivale del paziente.
9. Prima di gettare le siringhe, aspirare acqua nella siringa per diluire e 
rimuovere il gel residuo. Gettare il liquido in uno scarico o in un gabinetto 
insieme a 2-3 litri d’acqua. NON gettare le siringhe in contenitori per la 
spazzatura o in contenitori con materiale infiammabile (carta, gomma, ecc.) 
perché esiste il pericolo di autocombustione. Sciacquare abbondantemente 
le garze usate.
10. Non usare su pazienti con sensibilità nota ai perossidi, ai glicoli, agli 
acrilati o alle resine. Nel caso in cui si verificasse una reazione allergica, una 
dermatite o un’irritazione, consultare un medico. 
11. Completare tutti i trattamenti restaurativi prima dello sbiancamento.
12. Se si presentano delle bolle lungo il margine della diga fotopolimer-
izzabile OpalDam Green, sciacquare il gel e verificare eventuali infiltrazioni. 
Asciugare l’area e riapplicare OpalDam Green. Se il problema persiste, levare 
la diga e riapplicarla ex novo.
13. Proteggere adeguatamente tutte le aree sensibili di dentina esposta.
14. Aree di ipocalcificazione, anche se non visibili clinicamente, possono 
essere presenti e sbiancheranno più in fretta dello smalto circostante. Man 
mano che il paziente continua nello sbiancamento, il colore di queste aree 
diventa uniforme armonizzandosi con il resto.
15. Il materiale non è indicato per iniezione.
16. Refrigerare il prodotto quando non viene usato.
17. Tenere lontano dal calore diretto e/o dalla luce del sole.
18. Il gel può essere conservato e usato entro 10 giorni dall’attivazione. 
Ricollegare le siringhe, disinfettarle tra un uso e l’altro con un prodotto 
disinfettante intermedio. 
19. Smaltire i puntali e le siringhe in maniera corretta.
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Descripción:
Opalescence Boost 40% es un gel blanqueador con poder médico, de 
peróxido de hidrógeno al 40%. La jeringa Jet Mix asegura frescura y 
una dosis precisa del activador en cada aplicación. Un cilindro contiene 
una activación química única, con fluoruro de sodio y nitrato de potasio, 
que ha demostrado reducir la susceptibilidad a caries, disminuir la 
sensibilidad y mejorar la microdureza del esmalte; el otro cilindro 
contiene peróxido de hidrógeno concentrado. Cuando se mezcla, 
Opalescence Boost da como resultado una concentración de 1.1% de 
fluoruro y 3% de nitrato de potasio. 
OpalDam Green es una resina de fotocurado exclusiva, reflectora de 
luz y pasivamente adhesiva (selladora). Con base de metacrilato, ha 
sido diseñada con suficiente fuerza como para mantener una barrera y 
permitir al mismo tiempo una fácil remoción de zonas retentivas.
Indicaciones de uso:
El blanqueador de alto poder Opalescence Boost 40% es sólo para 
uso médico en el consultorio. El profesional puede aplicarlo en uno o 
más dientes, en partes de un solo diente y/o para tratamiento acelerado 
de arcadas completas. Opalescence Boost puede utilizarse también 
en dientes no vitales, incluyendo blanqueamiento intracoronario en el 
consultorio. Opalescence Boost es un método alternativo y conservador 
(en comparación con coronas, carillas estéticas, etc.) para tratar dientes 
oscuros, decolorados internamente debido a enfermedad, heridas 
o tratamientos médicos como ser factores congénitos, sistémicos, 
metabólicos, farmacológicos, traumáticos o iatrogénicos como por 
ejemplo manchas por fluorosis dental, ictericia, tetraciclina y minociclina 
adulta, porfiria, trauma y eritroblastosis fetal. Como las restauraciones 
no pueden ser blanqueadas, recomendamos efectuar el blanqueamiento 
antes de colocar restauraciones estéticas (espere 2 semanas después de 
efectuado el blanqueamiento antes de colocar restauraciones adhesivas). 
Nuestra experiencia indica que la mayor parte de los dientes tratados 
continúan blanqueando unas 12 a 24 horas después de culminado el 
tratamiento. Blanquear un diente problemático a un tono más natural 
optimizará la homologación de tonalidades. 
Utilice Opalescence Boost sólo o en conjunto con los sistemas Opales-
cence de blanqueamiento cosmético supervisados por el dentista. 
OpalDam Green se utiliza para proteger los tejidos blandos adyacentes a 
los dientes durante el blanqueamiento o microabrasiones, etc.
Procedimiento Preliminar:
1.Limpie y pula los dientes aproximadamente 2 semanas antes de la 
fecha fijada para el blanqueamiento. 
2.Determine y tome nota del tono antes de efectuar el blanqueamiento. 
De ser necesario, utilice fotografías para documentar el tono de partida.
3.Opalescence Boost debe estar a temperatura ambiente antes de 
efectuar su mezcla.
4.ADVERTENCIA: El paciente, el profesional y su asistente deben utilizar 
protección ocular y guantes al mezclar y aplicar este producto.
Modo de uso:
Aislación – OpalDam Green (aislación recomendada):
1.Coloque un IsoBlock de Ultradent (Fig. 1). 
2.Retire la tapa Luer de OpalDam Green y enrosque con firmeza una 
punta Micro 20ga. 
3.Verifique el flujo antes de aplicar intraoralmente.
4.Coloque retractores de mejilla de auto sostén. 
5.Enjuague y seque los dientes completamente con aire, prestando 
especial atención al tercio gingival. 
6.Coloque una capa continua de OpalDam Green a lo largo del margen 
gingival, cubriendo unos 0.5mm de esmalte. Extienda la colocación de la 
capa hasta una pieza más allá del diente más distal a ser blanqueado.
7.Continúe construyendo la barrera apicalmente hasta que tenga unos 
4-6mm de altura y 1,5-2mm de espesor.  
(Fig. 2)
8.En espacios retentivos abiertos, dispense resina a través de la abertura 
hacia lingual, rellenando completamente el espacio sellando y cubriendo 
las papilas expuestas. 
9.Utilizando un espejo bucal, busque el eje longitudinal de los dientes y 
vuelva a aplicar resina en cualquier espacio abierto.
10.Fotocure durante 20 segundos por maxilar con un movimiento 
de escaneo. Controle que la resina haya polimerizado utilizando un 
instrumento. (Fig. 3) 
Aislación - Goma Dique
1.Aplique la goma dique colocando clamps ligados bilateralmente hasta 
un diente más allá del último diente a ser blanqueado. 
2.Antes de colocar la goma dique en el arco, coloque una capa de 
sellador de goma dique o una barrera de resina de fotocurado en el 
margen gingival, por debajo de la goma dique. 
3.Coloque la goma dique en el arco e invierta el borde de la goma dique 
en el borde gingival. Controle que el sellado sea óptimo. 
Mezclando Opalescence Boost:
1.Controle que las jeringas estén bien ajustadas antes de mezclar. Siga 
el diagrama pictórico incluido en  
este kit.
2.Presione el émbolo rojo, forzando el contenido de la jeringa roja 
hacia la clara. 
3.Oprima rápida y fuertemente el émbolo claro pequeño hacia el interior 
de la pequeña jeringa clara del medio para romper la membrana interna y 
combinar el blanqueador y el activador. 
4.Continúe oprimiendo ahora el émbolo claro para que todo el gel 
pase a la jeringa roja.
5.Revierta la acción y mezcle como mínimo unas 50 veces (25 en cada 
dirección / hacia cada lado). (Fig. 4)
6.Presione el gel mezclado dentro de la jeringa ROJA. 
7.Desenrosque para separar ambas jeringas y coloque una punta Micro 
FX 20ga. en la jeringa roja. 
NOTA: El Opalescence Boost vence diez (10) días después de mezclado, 
si se refrigera. 
Aplicación de Opalescence Boost
1.Controle el flujo de todas las jeringas sobre una gasa o loseta antes de 
utilizar intraoralmente. Si nota resistencia cambie la punta y compruebe 
nuevamente. Utilice sólo las puntas recomendadas. 
NOTA: Si la resistencia persiste, NO UTILICE esa jeringa y contacte al 
Servicio al Cliente de Ultradent para que la misma le sea repuesta.
2.Coloque una capa de gel de 0,5-1,0mm de espesor sobre las caras 
vestibulares de los dientes y extiéndalo levemente sobre los bordes 
incisales y oclusales. (Fig. 5).
3.Permita que el gel permanezca sobre los dientes por 20 minutos, 
controlando periódicamente y reaplicando en zonas donde el producto 
haya adelgazado o requiera de relleno. 
4.Aspire el gel de los dientes utilizando el Luer Vac y SST™ (Surgical 
Suction Tip) o una punta de aspiración quirúrgica. Para evitar 
salpicaduras, no utilice agua durante la succión. Tenga cuidado de no 
aflojar la barrera de resina o la goma dique. (Fig. 6)
5. Evalúe el cambio de tonalidad después de cada aplicación y controle 
al paciente por sensibilidad e irritación. Si hay sensibilidad dental 
continua, o si los tejidos se irritan, descontinúe su uso.
6. Repita los pasos 2-5 dos veces, o hasta alcanzar los resultados 
deseados. No exceda 3 aplicaciones por consulta.
7.Si se requiere blanqueamiento adicional y no se nota sensibilidad 
significativa, vuelva a citar al paciente en 3-5 días para repetir el 
tratamiento.
Limpieza:
1.Aspire el gel con el Luer Vac y SST™ (Surgical Suction Tip) o con 
una punta de aspiración quirúrgica, luego enjuague a fondo los dientes 
con spray de agua y aspiración de alta potencia. (Fig. 7) 
2.Coloque el extremo de un instrumento dental debajo de OpalDam 
Green y deslícelo para levantar la barrera y retirarla. Controle y retire 
cualquier remanente interproximal (Fig. 8)
3.Si utilizó goma dique, siga el Paso 1, retire clamps, goma dique y arco.
4.Remueva el sellador de goma dique con espátula, cepillo dental suave, 
hilo dental; aspire y lave con spray de agua firme.
NOTAS:
•Se puede blanquear un diente, sólo algunos, o un sector de una pieza 
utilizando estas mismas instrucciones y colocando el blanqueador sólo 
sobre las zonas específicas de la decoloración. 
•Si hay sensibilidad post-operatoria, utilice productos con nitrato de 
potasio como UltraEZ inmediatamente después del tratamiento, de 15 
minutos a 1 hora por día hasta que la sensibilidad desaparezca.
•Para un blanqueamiento cosmético adicional, espere de 24 a 48 horas 
después del tratamiento con Boost antes de comenzar con un sistema 
blanqueador de uso en casa como los geles de blanqueamiento dental 
Opalescence GO.
•No se recomienda grabar los dientes antes de cualquier procedimiento 
blanqueador y ello no potencia el proceso.
Dientes Tratados Endodónticamente: 
1.Controle en la radiografía la altura de la cresta alveolar.
2.Remueva todo el material de relleno de la cámara pulpar. 
3.Coloque una base de vidrio ionómero o una resina modificada con 
vidrio ionómero de 1mm de espesor en el suelo pulpar a la altura o 
hacia coronal de la cresta alveolar. El material de base debería ser 
suficientemente grueso como para sellar completamente la obturación 
(tanto los orificios como el material).
4.Siga las instrucciones de “Aislación” de arriba, aislando tanto los 
aspectos vestibulares como linguales del diente.
5.Siga las instrucciones de “Mezcla” de arriba.
6.Verifique el flujo antes de aplicar intraoralmente.
7.Aplique dentro del orificio de acceso y sobre la superficie vestibular.
8.Permita que el gel permanezca dentro del diente 10 minutos.
9.Aspire el gel del orificio de acceso y del diente utilizando el Luer Vac y 
una SST™ (Surgical Suction Tip) o una punta de aspiración quirúrgi-
ca. Para evitar salpicaduras, no utilice agua mientras aspira el gel. Tenga 
cuidado de no aflojar la barrera de aislación o el sello de goma dique.
10.Cuando ya no haya gel visible, enjuague levemente y seque con 
aire. Tenga cuidado de no aflojar la barrera de aislación o el sello 
de goma dique.
11.Evalúe el cambio de color y repita los pasos 7-10.
12.Si no se han logrado los resultados deseados después de 3 
aplicaciones, detenga el tratamiento.
13.Siga con las instrucciones de “Limpieza” para remover las barreras 
gingivales.
14.Selle el acceso con un material restaurador provisorio sin eugenol.
15.Espere 2 semanas antes de efectuar adhesiones definitivas o de 
colocar restauraciones estéticas.
NOTA: 
•De desearse un blanqueamiento adicional, se recomienda el blanquea-
miento ambulatorio Opalescence Endo.
•Es de esperar una recidiva del blanqueamiento. Compénselo 
blanqueando un poco más de lo necesario.
Precauciones y Advertencias:
1.El profesional y el paciente deben utilizar lentes protectores con 
cobertura lateral durante la mezcla y la colocación de Boost. 
2.Lea y comprenda las HDSM (MSDS) y todas las instrucciones 
antes de utilizar.
3.Las jeringas deben estar a temperatura ambiente antes de la mezcla.
4.Verifique el flujo de todas las jeringas antes de utilizarlas intraoral-
mente. Si nota resistencia, cambie la punta y compruebe nuevamente. Si 
la resistencia persiste, NO UTILICE esa jeringa y contacte al Servicio al 
Cliente de Ultradent para que le sea reemplazada.
5.Utilice sólo las puntas recomendadas.
6.Mantenga lejos del alcance de los niños
7.Utilice guantes de protección cuando manipule este producto.
8.Debe confirmarse la salud gingival y oral antes de utilizar este 
producto.
9.Antes de descartar las jeringas, inyécteles agua adentro para diluir y 
remover cualquier residuo de gel blanqueador. Descarte los líquidos por 
el drenaje o el inodoro seguido de 2-3 litros de agua. NO DESCARTE 
las jeringas en papeleras conteniendo materiales inflamables (papeles o 
cartones, gomas, etc.) ya que puede causar una combustión espontánea. 
Enjuague las gasas utilizadas con agua.
10.No utilice en pacientes con sensibilidad conocida a peróxidos, 
glicoles, acrilatos u otras resinas. De surgir una reacción alérgica, 
dermatitis o erupciones cutáneas, consulte al médico.
11.Complete cualquier tratamiento restaurador antes del 
blanqueamiento.
12.De haber burbujas recurrentes a lo largo del margen de OpalDam 
Green, enjuague todo el gel y controle por microfiltración. Seque 
levemente el área y reaplique OpalDam Green. Si el problema persiste, 
remueva la goma dique y aplique nuevamente.
13.Cubra todas las áreas de dentina expuesta sensible.
14.Las áreas de hípocalcificación, aunque no sean clínicamente visibles, 
pueden existir. Éstas blanquearán más rápido que el esmalte normal. 
A medida que el paciente continúe con el blanqueamiento, el color se 
volverá más homogéneo. 
15.El material no es para ser inyectado.
16.Refrigere el producto mientras no lo utilice. 
17.Mantenga lejos del calor y/o sol directo.
18.El gel mezclado puede ser guardado y utilizado dentro de un período 
de 10 días. Reconecte las jeringas. Desinfecte limpiando las jeringas con 
un desinfectante de nivel intermedio entre usos.
19.Descarte puntas y jeringas de la forma adecuada.
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Descrição:
Opalescence Boost 40 % é um gel de branqueamento médico forte de 
peróxido de hidrogénio a 40 %. A seringa de mistura a jacto assegura 
frescura em cada aplicação e uma dosagem precisa do activador. Um 
cilindro contém um activador químico único com fluoreto de sódio e 
nitrato de potássio, que tem demonstrado reduzir a susceptibilidade 
do aparecimento de cáries, diminuir a sensibilidade e melhorar a 
microdureza do esmalte. O outro cilindro contém peróxido de hidrogeno 
concentrado. Quando misturados, o Opalescence Boost resulta numa 
concentração de 1,1% de fluoreto e 3% de nitrato de potássio.
OpalDam Green é uma resina única reflectora de luz, de adesão passiva 
(selamento), fotopolimerizável. A sua base de metacrilatos foi concebida 
com força suficiente para manter uma barreira, porém, de fácil remoção 
de diastemas e concavidades. 
Instruções de utilização:
O branqueador forte Opalescence Boost 40 % destina-se apenas à 
utilização em consultório. É aplicado pelo dentista para o branquea-
mento de um ou mais dentes, partes de um dente e/ou para técnicas 
de branqueamento acelerado em consulta. O Opalescence Boost é 
igualmente utilizado em dentes desvitalizados, incluindo branqueamento 
intracoronário no consultório. Opalescence Boost é um método 
alternativo, conservador para o tratamento de descolorações e manchas 
escuras no interior do dente (em comparação com coroas, facetas, etc.) 
causadas por doença, lesões ou tratamentos médicos, tal como fatores 
congénitos, sistémicos, metabólicos, farmacológicos, traumáticos ou 
iatrogénicos, tais como fluorose dentária, icterícia, manchas por tetrac-
iclina e minociclina no adulto, porfíria, traumatismo e eritroblastose fetal. 
Dados os materiais restauradores não branquearem é recomendado que 
os dentes sejam branqueados antes da colocação de restaurações estéti-
cas (aguarde duas semanas após os procedimentos de branqueamento 
antes de aplicar restaurações adesivas). A nossa experiência mostra que 
a maioria dos dentes tratados continua a branquear 12 a 24 horas depois 
de o tratamento de branqueamento estar concluído. O branqueamento de 
dentes problemáticos para uma tonalidade mais natural irá optimizar a 
correspondência de tonalidade de restauração. 
Utilize Opalescence Boost autonomamente ou em conjunto com os 
sistemas de branqueamento estético Opalescence supervisionados 
pelo dentista. 
OpalDam Green é utilizado para proteger o tecido mole adjacente ao 
dente durante o branqueamento no consultório, microabrasão, etc.
Procedimentos preliminares:
1. Limpe e pula os dentes aproximadamente duas semanas antes da 
consulta de branqueamento.
2. Determine e registe o tom de base de referência. Utilize fotografias 
quando indicado para a documentação da base de referência.
3. Deixe o Opalescence Boost atingir a temperatura ambiente antes 
da mistura.
4. AVISO: o paciente, o médico e o assistente devem usar óculos de 
protecção e luvas durante a mistura e a aplicação deste produto.
Instruções de utilização:
Isolamento - OpalDam Green (isolamento recomendado):
1. Coloque Ultradent Isoblock. (Fig.1)
2. Retire a tampa Luer lock do OpalDam Green e aplique firmemente 
uma ponta Micro 20ga.
3. Verifique o fluxo antes da aplicação intraoral.
4. Coloque afastadores de lábio/bochechas autoportantes.
5. Enxagúe e seque bem os dentes, especialmente o terço gengival.
6. Esprema uma gota contínua de OpalDam Green ao longo da margem 
gengival, sobrepondo aproximadamente 0,5 mm sobre o esmalte. 
Comece e termine a gota no dente atrás do dente mais distal a ser 
branqueado.
7. Continue a construir a barreira apicalmente até ter uma altura de 4 a 6 
mm e uma espessura de 1,5 a 2,0 mm. (Fig.2)
8. Esprema a resina sobre o tecido lingual através de qualquer diastema 
aberto selando completamente e cobrindo a papila exposta.
9. Utilizando o espelho dentário, encontre o eixo longo dos dentes e 
reaplique a resina em todas as aberturas mínimas.
10. Fotopolimerize durante 20 segundos por arco utilizando um 
movimento de varrimento. Verifique cuidadosamente a polimerização da 
resina com um instrumento. (Fig.3)
Isolamento – Dique de borracha
1. Aplique o dique de borracha colocando grampos unidos bilateral-
mente num dente distalmente ao dente a ser branqueado.
2. Antes de aplicar o dique de borracha à estrutura, aplique uma gota de 
selante de dique de borracha ou barreira de resina fotopolimerizada na 
margem gengival sob o dique.
3. Aplique o dique na estrutura e inverta o dique de borracha no bordo 
gengival. Verifique o selamento óptimo.
Misturar o Opalescence Boost
1. Verifique se as seringas estão firmemente aplicadas antes de proceder 
à mistura. Siga o diagrama pictórico incluído neste kit.
2. Pressione o êmbolo vermelho forçando o conteúdo da seringa 
vermelha para a seringa transparente.
3. Pressione o êmbolo transparente rápida e vigorosamente para dentro 
da seringa transparente pequena no centro para romper a membrana 
interior e misturar o branqueador e o activador.
4. Continue a pressionar o êmbolo transparente até a totalidade do gel se 
encontrar na seringa vermelha.
5. Inverta a acção e misture um mínimo de 50 vezes (25 para cada 
lado). (Fig.4)
6. Pressione a totalidade do gel misturado para a seringa VERMELHA.
7. Torça para separar as duas seringas e aplique a ponta Micro 20g FX 
na seringa vermelha.
NOTA: o Opalescence Boost misturado expira após dez (10) dias, 
se refrigerado.
Aplicar o Opalescence Boost
1. Verifique o fluxo de todas as seringas antes da aplicação intraoral 
sobre uma gaze ou disco de mistura. Em caso de resistência, substitua a 
ponta e verifique novamente. Utilize apenas as pontas recomendadas.
NOTA: Se a resistência continuar, NÃO utilize essa seringa e contacte o 
Serviço de Apoio ao Cliente Ultradent para substituição.
2. Aplique uma camada de gel com 0,5 a1,0 mm de espessura na 
superfície labial do dente e ligeiramente sobre as superfícies incisal/
oclusal. (Fig.5)
3. Deixe o gel permanecer nos dentes durante 20 minutos, verifique 
periodicamente e reaplique nas áreas que diminuíram de espessura ou 
que necessitam de reenchimento.
4. Aspire o gel dos dentes utilizando a Luer Vac e SST™ (Surgical 
Suction Tip) ou uma ponta de aspiração cirúrgica. Não utilize água 
durante a aspiração do gel para evitar salpicos de gel. Proceda com 
precaução para não deslocar a barreira de isolamento ou o selante do 
dique de borracha. (Fig.6)
5. Avalie a mudança da tonalidade após cada aplicação e monitorize o 
paciente quanto ao aparecimento de sensibilidade e irritação. Se ocorrer 
sensibilidade do dente ou irritação dos tecidos moles continuada, 
descontinue a utilização.
6. Repita os passos 2-5 duas vezes ou até atingir os resultados 
pretendidos. Não exceda três aplicações por consulta.
7. Se for pretendido um branqueamento adicional e não for observada 
nenhuma sensibilidade dentária significativa, agende o paciente para 
repetir o tratamento dentro de 3 a 5 dias.
Limpeza
1. Aspire o gel dos dentes utilizando a Luer Vac e SST™ (Surgical 
Suction Tip) ou uma ponta cirúrgica e depois enxagúe abundantemente 
os dentes com spray de ar/água e a aspiração de elevado volume. (Fig.7)
2. Utilizando um instrumento dentário deslize cuidadosamente a ponta 
para baixo do OpalDam Green e levante. Verifique e retire quaisquer 
resíduos interproximais. (Fig.8)
3. Se utilizar um dique de borracha, siga o Passo 1 de Limpeza, retire os 
grampos, o dique e a estrutura.
4. Retire o selante do dique de borracha com uma espátula, escova 
suave, fio dental, aspiração e spray de ar/água estável.
NOTAS:
• É possível branquear um único dente, vários dentes ou uma parte de 
um dente utilizando estas mesmas instruções e aplicando o branqueador 
apenas nas áreas específicas a descolorar.
• No caso de sensibilidade pós-operatória, utilize produtos à base de 
nitrato de potássio, tal como UltraEZ, imediatamente após o tratamento 
durante 15 minutos a 1 hora por dia até a sensibilidade desaparecer.
• Para um branqueamento estético adicional, aguarde 24 - 48 
horas após o tratamento com Boost antes de iniciar um sistema de 
branqueamento de uso doméstico, tal como o gel de branqueamento 
dentário Opalescence GO.
• Não é recomendável proceder ao ataque ácido do esmalte antes de 
procedimentos de branqueamento porque não potencia o processo 
de branqueamento.
Dentes com tratamento endodôntico:
1. Verifique a radiografia quanto à altura da crista alveolar.
2. Retire completamente todo o cimento da câmara pulpar.
3. Coloque um cimento de ionómero de vidro ou resina modificada com 
1 a 2 mm no fundo pulpar ou coronariamente à altura da crista alveolar. 
O cimento deve ser suficientemente espesso para selar completamente 
os orifícios e o material de obturação.
4. Siga as instruções “Isolamento” acima isolando os lados labial e 
lingual do dente.
5. Siga as instruções “Misturar” acima.
6. Verifique o fluxo antes da aplicação intraoral.
7. Esprema para a abertura de acesso e a superfície labial.
8. Deixe o gel permanecer 10 minutos no dente.
9. Aspire o gel da abertura de acesso e do dente utilizando a Luer Vac 
e SST™ (Surgical Suction Tip) ou uma ponta de aspiração cirúrgica. 
Não utilize água durante a aspiração do gel para evitar salpicos de gel. 
Proceda com precaução para não deslocar a barreira de isolamento ou o 
selante do dique de borracha.
10. Quando já não houver gel visível, enxagúe ligeiramente e seque com 
ar. Proceda com precaução para não deslocar a barreira de isolamento 
ou o selante do dique de borracha.
11. Avalie a alteração de tonalidade e repita os passos 7 a 10.
12. Se não obter os resultados pretendidos após 3 aplicações, 
descontinue o tratamento.
13. Siga as instruções “Limpeza” para remover as barreiras gengivais.
14. Sele o acesso com um material restaurador temporário não 
contendo eugenol.
15. Aguarde 2 semanas antes da adesão final ou da colocação da 
restauração estética.
NOTAS:
• Se pretender um branqueamento adicional, recomenda-se o 
branqueamento ambulatório Opalescence Endo.
• A regressão do branqueamento deve ser esperada. Compense 
branqueando o dente ligeiramente em excesso.
Precauções e advertências:
1. Os médicos e pacientes devem usar óculos com protecção lateral 
durante a mistura e aplicação de Boost!
2. Ler atentamente e compreender as fichas de segurança e todas as 
instruções antes da utilização.
3. Deixar as seringas atingir a temperatura ambiente antes da mistura.
4. Verificar o fluxo de todas as seringas antes da aplicação intraoral. 
Em caso de resistência, substituir a ponta e verificar novamente. Se a 
resistência continuar, NÃO utilizar essa seringa e contactar o Serviço de 
Apoio ao Cliente Ultradent para substituição.
5. Utilizar apenas as pontas recomendadas.
6. Manter fora do alcance das crianças.
7. Usar luvas de protecção durante o manuseamento deste produto.
8. Antes da utilização deste produto deverá ser confirmada a saúde 
gengival e oral.
9. Antes de descartar as seringas, aspirar água para dentro da seringa 
para diluir e remover todos os resíduos de gel branqueador. Descartar 
o líquido para dentro de um lavatório ou sanita seguido de 2-3 litros de 
água. NÃO descartar as seringas em recipientes de lixo contendo mate-
riais inflamáveis (produtos de papel, borracha, etc.), dado poder resultar 
em combustão instantânea. Enxaguar as gazes utilizadas com água.
10. Não utilizar em pacientes com sensibilidade conhecida a peróxidos, 
glicóis, acrilatos ou outras resinas. Em caso de reacção alérgica, 
dermatite ou se surgir erupção cutânea, consultar um médico.
11. Terminar todos os tratamentos restauradores antes do tratamento.
12. Se ocorrem recorrentemente bolhas ao longo da margem do 
OpalDam Green, enxaguar o gel e verificar a presença de fugas. Secar 
ligeiramente a área e reaplicar o OpalDam Green. Se o problema 
persistir, remover a barreira e reaplicar.
13. Cobrir todas as áreas sensíveis da dentina exposta.
14. As áreas de hipocalcificação, apesar de não serem visíveis 
clinicamente, poderão existir e branquearão mais rapidamente que o 
esmalte circundante. À medida que o paciente continua a branquear, as 
áreas irão começar a integrar-se.
15. O material não se destina a ser injectado.
16. Refrigerar o produto quando não se encontra em utilização.
17. Manter o produto fora do calor e/ou da luz solar directos.
18. O gel misturado pode ser guardado e utilizado dentro de 10 dias. 
Entre utilizações unir novamente as seringas e desinfectar limpando a 
seringa com um desinfectante de nível intermédio.
19. Eliminar as pontas e a seringa de forma adequada.
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Beskrivning:
Opalescence Boost 40 % är ett medicinskt effektblekningsgel med 40 
% väteperoxid. Jet mix sprutan garanterar att varje applikation är färsk 
och att aktiveringsdosen är exakt. En kolv innehåller en unik kemisk 
aktivering med natriumfluorid och kaliumnitrat, vilka har visat sig 
minska mottagligheten för karies, minska känsligheten och förbättra 
emaljens mikrohårdhet. Den andra kolven innehåller den koncentrerade 
väteperoxiden. Då de blandas innehåller Opalescence Boost en 
fluorkoncentration på 1,1 % och en kaliumnitratkoncentration på 3 %.
OpalDam Green är ett unikt, ljusreflekterande passivt självhäftande 
(tillslutande) ljushärdat harts. Dess metakrylatbas är designad med 
tillräcklig styrka för att utgöra en barriär men den är dock lätt att 
avlägsna från fördjupningar och utskärningar.
Användningsindikationer:
Opalescence Boost 40 % effektblekning ska endast användas 
medicinskt på mottagningen. Den används av tandläkare för att bleka 
en eller flera tänder, delar av en tand och/eller för en försnabbad 
yrkesmässig blekningsteknik. Opalescence Boost används också på 
avitala tänder såsom intrakoronal blekning på mottagning. Opalescence 
Boost är en alternativ, konservativ metod för behandling av mörka, 
internt missfärgade tänder (jämfört med kronor, fasader, osv.) som or-
sakats av sjukdom, skada eller medicinsk behandling såsom medfödda, 
systemiska, metaboliska, farmakologiska, traumatiska eller iatrogena 
faktorer såsom dental fluoros, gulsot, tetracyklin, och minocyklinfläckar 
hos vuxna, porfyri, trauma och fetal erytroblastos. 
På grund av att återställande material inte kan blekas rekommenderar 
vi att tänderna bleks före en estetisk återställande placering (avvakta 
två veckor efter blekningsåtgärden innan placerandet av adhesiv 
återställning). Vår erfarenhet visar att de flesta behandlade tänderna 
fortsätter att blekas 12-24 timmar efter behandlingen. Blekning av 
problematiska tänder till en mera naturlig nyans optimerar återställande 
matchning av nyans. 
Använd Opalescence Boost ensamt eller i kombination med det 
tandläkarövervakade Opalescence kosmetiska blekningssystemet. 
OpalDam Green används för att skydda mjukvävnad i närheten av 
tänderna under blekning, mikroslipning o.s.v. på mottagningen.
Preliminära procedurer:
1. Rengör och polera tänderna ungefär två veckor före den avtalade 
mottagningstiden för blekning.
2. Bestäm och notera basnyansen. Använd fotografier då så anges för 
basdokumentation. 
3. Opalescence Boost värms till rumstemperatur före blandning.
4. VARNING: Patienten, tandläkaren och assistenten bör använda 
skyddsglasögon och handskar då denna produkt blandas och 
appliceras.
Bruksanvisning:
Isolering - OpalDam Green (rekommenderad isolering):
1. Placera Ultradent IsoBlock. (Bild 1)
2. Avlägsna Luer-lock locket från OpalDam Green och fäst stadigt en 
Micro 20 ga-spets.
3. Kontrollera flödet före intraoral applikation.
4. Placera självhållande sårhakar för läpp/kind.
5. Skölj och torka tänderna ordentligt, och var speciellt noga med den 
gingivala tredjedelen.
6. Tryck ut en oavbruten remsa OpalDam Green längs den gingivala 
kanten och svep ungefär 0,5 mm upp på emaljen. Börja och avsluta 
remsan en tand bortom den allra sista tanden som ska blekas.
7. Fortsätt att bygga upp barriären apikalt tills den är 4-6 mm hög och 
1,5-2,0 mm tjock. (Bild 2)
8. Tryck ut harts genom alla öppna fördjupningar mot den 
linguala vävnaden så att den fullständigt tillsluter och täcker de 
utsatta papillerna. 
9. Se över tändernas långa axel och applicera på nytt harts på alla små 
öppningar genom att använda munspegeln. 
10. Ljushärda i 20 sekunder per båge genom att använda en 
sökande rörelse. Kontrollera noggrant härdningen av hartsen med ett 
instrument. (Bild 3)
Isolering - Kofferdam
1. Applicera kofferdammen genom att placera förbandsklämmor 
bilateralt och bortom de tänder som ska blekas. 
2. Innan du faster kofferdammen vid ramen, applicera en remsa 
kofferdamssförseglare eller en ljushärdad hartsbarriär vid den gingivala 
kanten under kofferdammen.
3. Fäst kofferdammen vid ramen och vänd upp och ned på kofferdam-
men vid den gingivala kanten. Kontroller att tätningen är optimal.
Blandning av Opalescence Boost
1. Kontrollera att sprutorna är stadigt fästa före blandning. Följ de 
illustrerade anvisningarna som medföljer denna utrustning.
2. Tryck ner den röda kolven, vilket pressar innehållet i den röda 
sprutan in i den klara sprutan 
3. Tryck snabbt och kraftfullt ner den lilla klara kolven in i den lilla klara 
mellansprutan för att bryta sönder den interna membranen och blanda 
blekningsmedel och aktivator. 
4. Fortsätt trycka ner den klara kolven tills all gel är i den röda sprutan.
5. Gör omvänt och blanda minst 50 gånger (25 på vardera sidan). 
(Bild 4)
6. Tryck all blandad gel in i den RÖDA sprutan. 
7. Vrid för att separera de två sprutorna och fäst Micro 20g FX-spetsen 
på den röda sprutan.
OBS: Blandad Opalescence Boost utgår efter tio (10) dagar om den 
förvaras i kylskåp.
Applicering av Opalescence Boost
1. Verifiera flödet i alla sprutor på en gasväv eller en blandningsdyna 
före intraoral applicering. Om det känns ett motstånd ska spetsen bytas 
ut och kontrolleras på nytt. Använd endast rekommenderade spetsar. 
OBS: Använd INTE denna spruta och kontakta Ultradent kundservice för 
utbyte om motståndet fortsätter.
2. Applicera ett 0,5 -1,0 mm tjockt lager av gel på tandens labiala yta 
och något på de incisala/ocklusala ytorna. (Bild 5)
3. Låt gelen stanna kvar på tänderna i 20 minuter. Kontrollera med 
jämna mellanrum och applicera på nytt på områden som har tunnats ut 
eller behöver åter fyllas på.
4. Sug gelen från tänderna med en Luer Vac och en SST™ (Surgical 
Suction Tip) eller med en kirurgisk sugspets. Använd inte vatten då du 
suger upp gelen för att undvika stänk av gel. Var försiktig så att du inte 
rubbar isoleringsbarriären eller kofferdamstätningen. (Bild 6)
5. Utvärdera förändringar i nyans efter varje applicering och övervaka 
patienten för känslighet och irritation Om en fortsatt tandkänslighet 
eller mjukvävnadsirritation uppstår ska behandlingen avbrytas.
6. Upprepa steg 2-5 två gånger eller tills önskat resultat har uppnåtts. 
Överskrid inte 3 appliceringar per besök.
7. Om ytterligare blekning önskas och ingen märkbar känslighet har 
noterats, boka in patienten på nytt inom 3-5 dagar för upprepning 
av behandlingen.
Rengöring
1. Sug gelen från tänderna med en Luer Vac och en SST™ (Surgical 
Suction Tip) eller en kirurgisk sugspets och skölj sedan tänderna or-
dentligt med en luft-/vattenstråle och sugning med högvolym. (Bild 7)
2. Lyft bort OpalDam Green genom att låta spetsen på ett dentalt 
instrument glida in den.. Kontrollera och avlägsna alla interproximala 
rester. (Bild 8)
3. Följ steg 1. i “Rengöring”-anvisningarna om en kofferdam har 
använts, avlägsna klämmor, kofferdam och ram.
4. Avlägsna kofferdamstätningen med en spatul, en mjuk tandborste, 
en tråd, genom att suga och med en stadig luft/vattenstråle. 
ANMÄRKNINGAR:
• En enda tand, flera tänder eller en del av en tand kan blekas genom 
att följa dessa anvisningar och genom att applicera blekningen endast 
på de missfärgade specifika områdena.
• För postoperativ känslighet bör kaliumnitratprodukter såsom UltraEZ 
användas genast efter behandlingen och i 15 minuter till 1 timme per 
dag tills känsligheten avtar.
• För ytterligare kosmetisk blekning, vänta 24-48 timmar efter en 
behandling med Opalescence Boost innan ett blekningssystem för 
hemmabruk, såsom Opalescence GO.
• Etsning av emalj före en blekningsåtgärd rekommenderas inte och 
ökar inte blekningsprocessens effektivitet.
Endodontiskt behandlade tänder:
1. Kontrollera röntgenbilden för höjden på tandvallen.
2. Avlägsna fullständigt allt fyllnadsmaterial från pulpans hålighet.
3. Placera en 1-2 mm glasjonomer eller hartsmodifierad glasjono-
merfyllning i botten på pulpan vid eller koronalt till den alveolära 
topphöjden. Fyllnadsmaterialet bör vara tillräckligt tjockt för att helt 
försluta obturationsöppningarna och -materialet.
4. Följ ”Isolerings”-anvisningarna ovan för isolering av både den 
labiala och linguala sidan av tanden.
5. Följ ”Blandning”-anvisningarna ovan.
6. Kontrollera flödet före intraoral applikation.
7. Tryck in i ingångsöppningen och på labialytan.
8. Låt gelen förbli i tanden i 10 minuter.
9. Sug gelen från ingångsöppningen och tanden med en Luer Vac 
och en SST™ (Surgical Suction Tip) eller en kirurgisk sugspets. 
Använd inte vatten medan du suger upp gelen för att undvika stänk 
av gel. Var försiktig så att du inte rubbar isoleringsbarriären eller 
kofferdamstätningen.
10. Då ingen synlig gel finns kvar, skölj varsamt och lufttorka. Var 
försiktig så att du inte rubbar isoleringsbarriären eller kofferdam-
stätningen.
11. Granska nyansförändringen och upprepa steg 7-10.
12. Avbryt behandlingen om inte önskat resultat uppnås efter 3 
applikationer.
13. Följ “Rengöring”-anvisningarna om för att avlägsna de gingivala 
barriärerna.
14. Täta öppningen med en eugenolfri temporär återställning..
15. Vänta 2 veckor innan slutlig bondning eller applicering av estetisk 
återställning.
ANMÄRKNINGAR:
• Opalescence Endo walking bleach rekommenderas om ytterligare 
blekning önskas.
• Det kan förväntas att blekningen kan återgå. Kompensera genom att 
något överbleka tanden.
Försiktighetsåtgärder och varningar:
1. Klinikern och patienten bör använda skyddsglasögon med sidoskydd 
under blandning och applicering av Boost.
2. Läs noga igenom och förstå materialsäkerhetsdatabladet och alla 
instruktioner före användning.
3. Värm sprutorna till rumstemperatur före blandning.
4. Verifiera flödet i alla sprutor före intraoral applicering. Om det 
finns ett motstånd ska spetsen bytas ut och kontrolleras på nytt. Om 
motståndet fortsätter, bör den sprutan INTE inte användas och Ultradent 
kundservice kontaktas för utbyte.
5. Använd endast rekommenderade spetsar. 
6. Förvaras utom räckhåll för barn.
7. Använd skyddshandskar vid hanteringen av denna produkt.
8. Tandköttets skick och munhygienen bör kontrolleras innan denna 
produkt används.
9. Sug in vatten i sprutorna för att späda ut och avlägsna all resterande 
blekningsgel innan sprutorna kastas bort. Vätskan bör slängas bort 
via avloppet eller toaletten följt av ytterligare 2-3 liter vatten. Släng 
INTE bort sprutor i avfallskärl som innehåller material som kan 
brännas (pappersprodukter, gummi, osv.) eftersom det kan resultera i 
självantändning. Skölj använd gasväv med vatten.
10. Använd inte på patienter med känd känslighet för peroxider, 
glykoler, akrylater eller andra hartser. Om en allergisk reaktion, dermatit 
eller hudutslag utvecklas bör läkare kontaktas.
11. Avsluta all återställande behandling före behandlingen.
12. Skölj bort gelen och kontrollera om det finns läckage, dvs. om det 
uppstår bubblor på nytt längs med kanten av OpalDam Green. Torka lätt 
och applicera OpalDam Green på nytt. Om problemet fortsätter ska du 
avlägsna kofferdammen och applicera den på nytt.
13. Täck alla känsliga områden på det oskyddade dentinet
14. Områden med mindre förkalkning, vilka inte är kliniskt synliga, 
kan förekomma och bleks snabbare än den omgivande emaljen. Då 
blekningen hos patienten fortsätter börjar områdena smälta samman
15. Materialet ska inte injiceras.
16. Förvara produkten i kylskåp då den inte är i användning.
17. Förvara inte i direkt värme och/eller solljus.
18. Blandad gel kan sparas och användas inom 10 dagar. Sätt locket 
tillbaka på sprutorna, desinficera genom att torka av sprutan mellan 
användningarna med ett intermediärt desinficeringsmedel.
19. Kassera spetsar och sprutor på rätt sätt.
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Beskrivelse:
Opalescence Boost 40 % er en blegegel med 40 % hydrogenperoxid. 
Jetmix-sprøjten sikrer, at hver applikering er frisk, og at aktivatoren 
doserer nøjagtigt. En patron indeholder en unik kemisk aktivator 
med natriumfluorid og kaliumnitrat, som har vist sig at reducere 
kariesfølsomhed, formindske sensitivitet samt forbedre emaljens 
mikrohårdhed. Den anden patron indeholder den koncentrerede 
hydrogenperoxid. Når det er blandet, resulterer Opalescence Boost i 
en koncentration på 1,1 % fluorid og 3 % kaliumnitrat.
OpalDam Green er et unikt, lysreflekterende og lyspolymeriserende 
resinmateriale, der adhærerer (forsegler) passivt. Dets base af 
methacrylat er fremstillet med tilstrækkelig styrke til at fungere 
som en barriere, men er nem at fjerne fra interproksimalrum og 
underskæringer.
Indikationer:
Opalescence Boost 40 % powerblegning er kun beregnet til 
klinikbrug. Tandlægen anvender det til blegning af en eller flere 
tænder, en del af en tand og/eller til accelererede blegningsteknikker 
på klinikken. Opalescence Boost kan også anvendes på nonvitale 
tænder, fx. til intrakoronal blegning på klinikken. Opalescence 
Boost er en alternativ, konservativ metode til behandling af mørke, 
indvendigt misfarvede tænder (sammenlignet med kroner, facader, 
osv.) forårsaget af sygdom, skade eller medicinsk behandling som 
f.eks.fx. kongenitte, systemiske, metaboliske, farmakologiske, 
traumatiske eller iatrogene faktorer, som f.eks.fx. dental fluoroskopi, 
ikterus, tetracyclin- og voksne minocyclinpletter, porfyri, traume eller 
morbus hæmolyticus neonatorum. 
Fordi fyldningsmaterialer ikke kan bleges, anbefales det at blege 
mørke tænder, inden fyldningsmaterialet lægges (vent med at lægge 
adhæsive restaureringer til to uger efter blegningen). Erfaringen 
viser, at de fleste behandlede tænder fortsætter med at blive bleget 
12-24 timer efter behandlingen er afsluttet. Blegning af problematiske 
tænder til en mere naturlig farver vil gøre det nemmere at farvematche 
restaureringen. 
Opalescence Boost kan anvendes alene eller i forbindelse med det 
tandlæge-superviserede kosmetiske Opalescence-blegningssystem. 
OpalDam Green anvendes på klinikken til at beskytte bløddelsvæv, 
der støder op til tænderne under blegning, mikroabrasion, osv.
Indledende procedurer:
1. Rens og puds tænderne ca. to uger inden blegningen.
2. Bestem og noter baselinefarven. Anvend fotografier efter behov til 
evt. dokumentation af baseline. 
3. Bring Opalescence Boost til stuetemperatur, inden den blandes.
4. ADVARSEL: både patient, tandlæge og assistent skal bære beskyt-
telsesbriller, når dette produkt blandes og anvendes.
Brugsanvisning:
Isolering - OpalDam Green (anbefalet isolering):
1. Læg Ultradent Isoblock. (Fig. 1)
2. Tag Luerlock-hætten af OpalDam Green og sæt en Mikro 20 ga 
spids godt fast.
3. Kontroller flowet inden intraoral anvendelse.
4. Indsæt selvbærende læbe/kindsårhager
5. Skyl efter og tør tænderne grundigt, især den gingivale tredjedel.
6. Tryk en fortløbende strimmel OpalDam Green ud langs den gingi-
vale margin, og lad den overlappe ca. 0,5 mm på emaljen. Begynder 
og afslut strimlen en tand forbi den mest distale tand, der bleges.
7. Fortsæt med at opbygge barrieren apikalt, indtil den er 4-6 mm høj 
og 1,5-2,0 mm tyk. (Fig. 2)
8. Tryk resinmaterialet gennem eventuelle åbne interproksimalrum 
over på det linguale væv, så det fuldstændigt forsegler og dækker 
papillen.
9. Brug mundspejlet til at se op ad tændernes lange akse, og læg 
mere resinmateriale så alle eventuelle små åbninger dækkes.
10. Lyspolymeriser i 20 sekunder pr. tandbue med en frem- og 
tilbagegående bevægelse. Kontrollér nøje, at resinmaterialet er 
afbundet med et instrument. (Fig. 3)
Isolering – kofferdam
1. Indsæt kofferdam og placér ligerede klammer bi-lateralt en tand 
distalt for de tænder, der skal bleges.
2. Inden kofferdammen sættes fast på rammen, skal der enten lægges 
en strimmel kofferdamsfortætning eller lyspolymeriserbar resinbar-
riere ved den gingivale margin under kofferdammen.
3. Sæt kofferdammen fast på rammen og vend kofferdammen om ved 
den gingivale kant. Tjek for optimal forsegling.
Blanding af Opalescence Boost
1. Kontrollér, at sprøjterne sidder godt fast inden blandingen. Følg 
billeddiagrammet i dette sæt.
2. Tryk det røde stempel ned og pres derved indholdet af den røde 
sprøjte ind i den klare sprøjte.
3. Tryk hurtigt og kraftigt det lille klare stempel ind i den midterste 
lille klare sprøjte for at sprænge den indvendige membran og 
kombinere blegemiddel og aktivator.
4. Bliv med at trykke det klare stempel ind, så al gelen nu er i den 
røde sprøjte.
5. Skift retning, og bland hurtigt et minimum af 50 gange (25 i hver 
retning). (Fig. 4)
6. Tryk al den blandede gel ind i den RØDE sprøjte.
7. Skru i hver sin retning for at separere de to sprøjter og fastsæt 
Mikro 20 g FX-spidsen på den røde sprøjte.
BEMÆRK: Blandet Opalescence Boost udløber efter ti (10) dage, hvis 
det opbevares i køleskab.
Anvendelse af Opalescence Boost
1. Kontroller flowet af alle sprøjter inden intraoral anvendelse 
på gaze eller en udrøringsblok. Hvis der mødes modstand, skal 
spidsen udskiftes og kontrolleres igen. Der må kun anvendes 
anbefalede spidser.
BEMÆRK: Hvis modstanden fortsætter, MÅ sprøjten IKKE ANV-
ENDES, og Ultradent kundeservice skal kontaktes ang. udskiftning.
2. Læg et 0,5-1,0 mm tykt lag gel på tandens faciale overflade og let 
ind på de incisale/okklusale overflader. (Fig. 5)
3. Lad gelen blive siddende på tænderne i 20 minutter under jævnlig 
kontrol og applicering af mere materiale i områder, der er tyndet ud 
eller har brug for efterfyldning.
4. Sug gel fra tænderne med Luer Vac og SST™ (Surgical Suction 
Tip) eller en kirurgisk sugespids. For at undgå at sprøjte materialet 
ud af munden, må der ikke anvendes vand, mens gelen suges op. 
Udvis forsigtighed for ikke at forskubbe isolationsbarrieren eller 
kofferdamsfortætningen. (Fig. 6)
5. Evaluer farveændringen efter hver applicering og monitorer 
patienten for følsomhed og irritation. Hvis der opstår tandfølsomhed 
eller irritation af bløddelsvæv, skal behandlingen afbrydes.
6. Gentag trin 2-5 to gange, eller indtil det ønskede resultat er opnået. 
Må ikke anvendes mere end 3 gange pr. besøg.
7. Hvis der ønskes yderligere blegning, og der ikke er bemærket 
signifikant følsomhed, aftales nyt besøg med patienten om 3-5 dage 
for at gentage behandlingen.
Rengøring
1. Sug gel fra tænderne med Luer Vac og SST™ (Surgical Suction 
Tip) eller en kirurgisk sugespids. Derefter skylles tænderne grundigt 
med trefunktionssprøjten og det store sug. (Fig. 7)
2. Brug spidsen af et dentalinstrument til forsigtigt at løfte OpalDam 
Green af med. Fjern alle eventuelle interproksimale rester. (Fig. 8)
3. Hvis der er blevet anvendt en kofferdam, følges trin 1 under 
Rengøring, og derefter fjernes klammer, dam, og ramme.
4. Fjern tætningsmaterialet til kofferdam med en spatel, blød 
tandbørste, tandtråd, suget og trefunktionssprøjten.
BEMÆRKNINGER:
• En enkelt eller flere tænder eller en del af en tand kan bleges på 
samme måde og ved kun at lægge blegemiddel på de misfarvede 
områder.
• Ved evt. postoperativ følsomhed kan der anvendes kaliumnitrat-
produkter som fx. UltraEZ umiddelbart efter behandlingen og i 15 
minutter til 1 time pr. dag, indtil følsomheden forbedres.
• Hvis der ønskes yderligere blegning, skal der ventes 24 - 48 timer 
efter Boost-behandlingen, inden der startes en hjemmebehandling 
med fx. Opalescence GO.
• Det kan ikke tilrådes at ætse emaljen før en blegning, og det 
potenserer ikke blegningsprocessen.
Endodontisk behandlede tænder:
1. Kontroller alveolekantens højde på et røntgenbillede.
2. Fjern al fyldningsmateriale fra pulpakammeret.
3. Læg en 1-2 mm glasionomer- eller resinmodificeret 
glasionomerfyldning på pulpagulvet ud for eller koronalt for toppen 
af alveolekanten. Fyldningsmaterialet skal være tilstrækkelig tykt til 
fuldstændigt at forsegle pulpaåbninger og materiale.
4. Følg isoleringsvejledningerne ovenfor ved isolering af både de 
faciale og linguale sider på tanden.
5. Følg blandingsvejledningerne ovenfor.
6. Kontroller flowet inden intraoral anvendelse.
7. Tryk det ind i adgangsåbningen og på den faciale overflade.
8. Lad gelen blive siddende i tanden i 10 minutter.
9. Sug gelen fra adgangnsåbningen og tanden med Luer Vac og 
SST™ (Surgical Suction Tip) eller en kirurgisk sugespids. For at 
undgå at sprøjte materialet ud af munden, må der ikke anvendes 
vand, mens gelen suges op. Udvis forsigtighed for ikke at forskubbe 
isolationsbarrieren eller kofferdamsfortætningen.
10. Når der ikke længere er synlig gel, skal der skylles let og 
lufttørres. Udvis forsigtighed for ikke at forskubbe isolationsbarrieren 
eller kofferdamsfortætningen.
11. Evaluer farveændringen og gentag trin 7-10.
12. Hvis de ønskede resultater ikke er opnået efter 3 behandlinger, 
skal behandlingen stoppes.
13. Følg rengøringsvejledningerne til at fjerne de gingivale barrierer.
14. Luk adgangsåbningen med et provisorium uden eugenol.
15. Vent 2 uger inden den endelige bonding eller inden placering af 
en æstetisk restaurering.
BEMÆRKNINGER: 
• Hvis der ønskes yderligere blegning, anbefales det at anvende 
Opalescence Endo Walking blegemiddel.
• Det må forventes, at blegningen aftager let. Der kan kompenseres 
herfor ved at overblege tanden let.
Forholdsregler og advarsler:
1. Tandlæge og patient skal bruge beskyttelsesbriller med sideskjold 
ved blanding og anvendelse af Boost
2. Læs og forstå sikkerhedsdatabladet og alle vejledninger nøje 
inden brug.
3. Bring sprøjterne til stuetemperatur inden blanding.
4. Kontroller flowet af alle sprøjter inden intraoral anvendelse. Hvis 
der mødes modstand, skal spidsen udskiftes og kontrolleres igen. 
Hvis modstanden fortsætter, MÅ sprøjten IKKE ANVENDES, og 
Ultradent kundeservice skal kontaktes ang. udskiftning.
5. Der må kun anvendes anbefalede spidser.
6. Opbevares utilgængeligt for børn.
7. Anvend beskyttelseshandsker ved håndtering af dette produkt.
8. Den gingivale og orale sundhedstilstand skal være under kontrol, 
inden produktet tages i anvendelse.
9. Inden sprøjterne bortskaffes, skal der suges vand ind i dem for at 
fortynde og fjerne al resterende blegegel. Bortskaf væsken i et afløb 
eller toilet og skyl efter med 2-3 liter vand. Sprøjterne MÅ IKKE 
bortskaffes i affaldsbeholdere, der indeholder brandbare materialer 
(papirprodukter, gummi, osv.), da det kan resultere i spontan 
selvantændelse. Skyl det anvendte gaze med vand.
10. Undgå anvendelse på patienter med kendt følsomhed overfor per-
oxider, glykoler, acrylater eller andre resinmaterialer. Hvis der opstår 
en allergisk reaktion, dermatitis eller eksem, skal der søges læge. 
11. Færdiggør alle restaureringer inden behandlingen.
12. Hvis der ses bobler igen langs marginerne på OpalDam Green, 
skal gelen skylles af, og der skal tjekkes for udsivning. Tør området 
let, og læg en ny OpalDam Green. Hvis problemet vedvarer, skal 
kofferdammen tages af og lægges på igen.
13. Dæk eventuelle følsomme områder med blottet dentin.
14. Der kan være områder med hypocalcificering, som ikke er klinisk 
synlige, men som vil blive bleget hurtigere end den omgivende 
emalje. Efterhånden som patientens tænder bleges, vil områderne 
begynde at matche farvemæssigt.
15. Materialet må ikke indsprøjtes.
16. Produktet skal opbevares i køleskab, når det ikke er i anvendelse.
17. Holdes væk fra direkte varme og/eller sollys.
18. Blandet gel kan gemmes og anvendes i løbet af 10 dage. Sæt 
sprøjterne sammen igen, og desinficér dem ved at tørre dem af med 
et mellemstærkt desinfektionsmiddel mellem hver brug.
19. Bortskaf spidser og sprøjte på korrekt vis.
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Kuvaus:
Opalescence Boost 40% on 40 prosenttia vetyperoksisia sisältävä 
lääkinnällinen valkaisugeeli. Suihkusekoitusruisku takaa valmisteen 
tuoreuden jokaisen levityskerran aikana ja aktivaattorin tarkan 
annostelun. Toinen sylinteri sisältää ainutlaatuista kemiallista 
aktivaattoria, jossa on natriumfluoridia ja kaliumnitraattia, joiden 
on osoitettu vähentävän alttiutta kariekselle, vähentävän arkuutta ja 
parantavan kiilteen mikrolujuutta. Toinen sylinteri sisältää väkevöityä 
vetyperoksidia. Sekoitettu Opalescence Boost sisältää 1,1 % fluoridia 
ja 3 % kaliumnitraattia.
OpalDam Green on ainutlaatuinen, valoa heijastava, passiivisesti 
adhesiivinen kevyesti korjaava hartsi. Sen metakrylaattipohja on suun-
niteltu riittävän kestäväksi ylläpitämään suojaa, mutta on silti helposti 
poistettavissa syvennyksistä ja väleistä.
Käyttökohteet:
Opalescence Boost 40% tehovalkaisu on tarkoitettu käytettäväksi vain 
vastaanotolla. Hammaslääkäri käyttää sitä yhden tai useamman ham-
paan, hampaan osien valkaisuun ja/tai nopeuttamaan hammashoitajan 
valkaisutekniikoita. Opalescence Boostia käytetään myös elottomiin 
hampaisiin, mukaan lukien hammaslääkärin suorittama kruunun 
valkaisu. Opalescence Boost on vaihtoehtoinen, konservatiivinen 
menetelmä tummien, sisäisesti värjäytyneiden hampaiden käsittelyyn 
(verratuna esim. kruunuihin ja laminaatteihin), kun värjäytymisen on ai-
heuttanut sairaus, vamma tai lääkehoito. Näitä ovat mm. synnynnäiset, 
systeemiset, metaboliset, farmakologiset, traumaattiset ja iatrogeeniset 
syyt kuten fluoroosi, ikterus, tetrasykliini ja aikuisen minosykliinitahrat, 
porfyria, trauma ja erytroblastosis fetalis. 
Koska paikkamateriaalit eivät valkaistu, suositellaan hampaiden 
valkaisua ennen esteettistä restauraatiota (odota kaksi viikkoa valkaisu-
toimenpiteiden jälkeen ennen adhesiivisten täytemateriaalien 
kiinnittämistä.) Kokemuksemme osoittavat, että useimmat käsitellyt 
hampaat jatkavat vaalenemista 12-24 tuntia valkaisukäsittelyn jälkeen. 
Ongelmahampaiden valkaisu luonnollisempaan värisävyyn optimoi 
restoratiivisen värisävyjen yhteen sovittamisen. 
Käytä Opalescence Boost -valkaisujärjestelmää erillisenä tai yhdessä 
hammaslääkärin valvonnassa käytettävien kosmeettisten Opalescence-
valkaisujärjestelmien kanssa. 
OpalDam Green:iä käytetään suojaamaan hampaisiin rajautuvaa pehm-
ytkudosta vastaanotolla suoritetun valkaisun, abraasion jne. aikana.
Alustavat toimet:
1.Puhdista ja kiillota hampaat noin kaksi viikkoa ennen varattua 
valkaisuaikaa
2.Määritä ja rekisteröi vertailuvärisävy. Käytä tarvittaessa valokuvia 
vertailuvärisävyn dokumentointiin.
3.Ennen sekoitusta, tuo Opalescence Boost huoneen lämpöön.
4.VAROITUS: Potilaan, kliinikon ja hammashoitajan tulee käyttää 
suojalaseja ja -käsineitä  
sekoittaessaan ja käyttäessään tätä tuotetta.
Käyttöohjeet: 
Suojaus – Opal/Dam Green (suositeltu suojaus)
1.Aseta paikalleen Ultradent IsoBlock. (Kuva 1)
2.Poista Luer-lock -suojus Opal/Dam Greenista ja kiinnitä lujasti 
Micro 20 ga kärki.
3.Tarkista virtaus ennen suunsisäistä käyttöä.
4.Kiinnitä huulten/poskien tuet.
5.Huuhtele ja kuivaa hampaat perusteellisesti, varsinkin ienkolman-
neksesta.
6.Purista jatkuvana vanana Opal/Dam:ia pitkin ienrajaa peittäen noin 
0,5 mm kiilteen päälle. Aloita ja päätä vana etäisimmän valkaistavan 
hampaan taakse.
7.Jatka suojan rakentamista kerroksittain kunnes se on 4-6 mm korkea 
ja 1,5-2 mm paksu. (Kuva 2)
8.Purista hartsia kaikkiin avoimiin syvennyksiin kielikudokseen asti 
suojaten ja peittäen täydellisesti kaikki suojattomat nystyt.
9.Suupeiliä käyttäen tarkista hampaat pystysuunnassa ja täytä mahdol-
liset pienet aukot hartsilla.
10.Koveta valolla 20 sekuntia holvia kohden pyyhkäisevin liikkein. 
Tarkista huolellisesti hartsin kovettuminen instrumentilla. (Kuva 3) 
Suojaus – Kumiarkki
1.Käytä kumiarkkia asettamalla sidotut puristimet molemminpuolisesti 
ja yhteen hampaaseen distaalisesti niihin hampaisiin, jotka aiotaan 
valkaista.
2.Ennen kumiarkin kiinnittämistä kehykseen käytä pisaraa kumisuojan 
tiivistettä tai valolla kovetettua hartsisuojaa ienrajassa kumiarkin 
alapuolella.
3.Kiinnitä kumiarkki kehykseen ja käännä kumiarkki ienrajaan. Tarkista 
optimaalinen tiiveys.
Opalescence Boostin sekoittaminen
1.Tarkista, että ruiskut ovat turvallisesti kiinnitetty ennen sekoitusta. 
Seuraa pakkauksen kuvitettua kaaviota.
2.Paina punaista mäntää, joka työntää punaisen ruiskun sisällön 
kirkkaaseen ruiskuun.
3.Paina nopeasti ja voimalla pientä kirkasta mäntää pienen kirkkaan 
ruiskun keskelle rikkoaksesi välikalvon ja yhdistääksesi valkaisuaineen 
ja aktivaattorin.
4.Jatka kirkkaan männän painamista, kunnes kaikki geeli on 
punaisessa ruiskussa.
5.Vaihda suuntaa ja sekoita vähintään 50 kertaa (25 molempiin 
suuntiin). (Kuva 4)
6.Purista kaikki sekoitettu geeli PUNAISEEN ruiskuun.
7.Kierrä erottaaksesi ruiskut toisistaan ja kiinnitä Micro 20 g FX kärki 
punaiseen ruiskuun
HUOM: Sekoitettu Opalescence Boost vanhenee kymmenessä (10) 
päivässä, jos se jäähdytetään.
Opalescence Boostin käyttö
1.Ennen suunsisäistä käyttöä varmista virtaus harsokankaalle tai 
sekoitustyynylle. Jos tuntuu vastusta, vaihda kärki ja tarkista uudelleen. 
Käytä vain suositeltuja kärkiä. 
HUOM: Jos vastus jatkuu ÄLÄ käytä ruiskua ja ota yhteys Ultradent 
asiakaspalveluun tuotteen vaihtamiseksi.
2.Levitä 0,5-1 mm paksu kerros hampaan labiaaliselle pinnalle ja 
hieman inkisaaliselle/oklusaaliselle pinnalle.  
(Kuva 5)
3.Jätä geeli hampaalle 20 minuutiksi ja tarkista ajoittain ja lisää ainetta 
alueille, jossa se on ohentunut tai tarvitsee täydennystä.
4.Ime geeli hampaista käyttäen Luer Vac:ia ja SST™ (Surgical Suction 
Tip):iä tai kirurgista imukärkeä. Välttääksesi geelin roiskumista 
älä käytä vettä imun aikana. Varo irrottamasta suojaa tai kumiarkin 
tiivistettä. (Kuva 6)
5. Tarkista sävyn muutos jokaisen käsittelyn jälkeen ja tarkkaile 
potilasta arkuuden ja ärsytyksen varalta. Jos hampaiden arkuus tai 
pehmytosaärsytys jatkuu, lopeta käyttö.
6. Toista vaiheet 2-5 kahdesti tai kunnes toivotut tulokset on saavutettu. 
Älä käsittele useammin kuin 3 kertaa yhden käyntikerran aikana.
7.Jos haluat jatkaa valkaisua, eikä hampaissa ole merkittävää 
arkuutta, käsittely voidaan toistaa 3-5 päivän kuluttua edellisestä 
käsittelykerrasta. 
Puhdistaminen
1.Ime geeli hampaista käyttäen Luer Vac:ia ja SST™ (Surgical Suction 
Tip):iä tai kirurgista imukärkeä ja huuhtele sitten hampaat perusteellis-
esti ilma/vesi suihkeella ja tehokkaalla imulla (Kuva 7)
2.Työnnä hammasinstrumentin kärki varoen Opal/Dam Greenin alle ja 
nosta. Tarkista ja poista mahdolliset hammasväleihin jääneet tähteet.
3.Jos kumiarkkia käytetään, toimi yllä olevan vaiheen 1 mukaisesti, 
poista puristimet, kumiarkki ja kehys. 
4.Poista kumiarkin tiiviste lastalla, pehmeällä hammasharjalla, imulla 
ja vahvalla ilma/vesi suihkeella.
HUOM:
•Jos valkaistavana on yksittäisiä, vain joitakin hampaita tai hampaan 
osia, voidaan samoja ohjeita soveltaa ja levittää valkaisuainetta vain 
värjäytyneille alueille. 
•Toimenpiteen jälkeen esiintyvää sensitiivisyyttä varten, käytä 
kaliumnitraattivalmisteita, kuten Ultra EZ:ia välittömästi hoidon jälkeen 
ja päivittäin 15 min – 1 tunti, kunnes sensitiivisyys rauhoittuu.
•Jos kosmeettista valkaisua jatketaan, odota 24 -48 tuntia Boost-
hoidon jälkeen ennen kotona käytettävien valkaisujärjestelmien, kuten 
Opalescence GO.
•Kiilteen syövyttämistä ei suositella ennen mitään valkaisua ja se ei 
vahvista valkaisua. 
Endodontisesti käsitellyt hampaat:
1.Tarkista alveoliharjanteen korkeus röntgenillä.
2.Poista täydellisesti hammasytimen kammion täytemateriaali.
3.Täytä 1-2 mm:n lasi-ionomeerilla tai hartsilla modifioidulla lasi-
ionomeerilla hammasytimen pohja alveolaarisen harjanteen tasalle tai 
koronallisesti alveolaarisen harjanteen tasalle Täytemateriaalin tulee 
olla riittävän paksua peittääkseen tiiviisti aukon ja materiaalin.
4.Noudata edellä olevia “suojaus”-ohjeita hampaan labiaalisen ja 
lingvaalisen sivun suojaamiseen.
5.Noudata edellä olevia “sekoitus”-ohjeita.
6.Tarkista virtaus ennen suun sisäistä käyttöä.
7.Levitä juurikanavan aukolle ja labiaaliselle pinnalle.
8.Anna geelin vaikuttaa hampaalla 10 minuuttia.
9.Ime geeli juurikanavan aukolta ja hampaalta käyttäen Luer Vac:ia 
ja SST™ (Surgical Suction Tip):iä tai kirurgista imukärkeä. Geelin 
roiskumisen välttämiseksi älä käytä vettä geelin imuroinnin aikana. 
Varo irrottamasta suojaa tai kumiarkin tiivistettä.
10.Kun geeliä ei ole näkyvissä, huuhtele kevyesti ja puhalla kuivaksi. 
Varo irrottamasta suojaa tai kumiarkin tiivistettä.
11.Arvioi värisävyn muutos ja toista vaiheet 7-10.
12.Ellei toivottua tulosta ole saavutettu 3 käytön jälkeen, keskeytä hoito.
13.Noudata “puhdistus”-ohjeita ja poista iensuojat.
14.Sulje juurikanava tilapäisellä eugenolivapaalla täytteellä.
15.Odota 2 viikkoa ennen lopullista liittämistä ja esteettistä entisöintiä.
HUOM:
•Jos halutaan lisävalkaisua, suositellaan Opalescence Endo 
Walking Bleech:iä.
•On odotettavissa, että valkaisu heikkenee. Kompensoi valkaisemalla 
hammasta hieman liikaa.
Varotoimenpiteet ja varoitukset:
1.Kliinikon ja potilaan tulee käyttää suojalaseja, joissa on sivusuojat, 
kun Boostia sekoitetaan ja käytetään.
2.Lue huolellisesti ja sisäistä käyttöturvallisuustiedote ja kaikki ohjeet 
ennen käyttöä.
3.Tuo ruiskut huoneen lämpöön ennen käyttöä.
4.Varmista kaikkien ruiskujen virtaus ennen suunsisäistä käyttöä. Jos 
tuntuu vastusta, vaihda kärki ja tarkista uudelleen. Jos vastus jatkuu, 
ÄLÄ käytä ruiskuja ja ota yhteyttä Ultradent Customer Service:en 
tuotteen vaihtamiseksi.
5.Käytä ainoastaan suositeltuja kärkiä.
6.Pidä lasten ulottumattomissa.
7.Käytä suojakäsineitä käsitellessäsi tuotetta.
8.Ikenien ja suun terveys on varmistettava ennen tämän tuotteen 
käyttöä.
9.Ennen ruiskujen hävittämistä ime vettä ruiskuihin jäljelle jääneen 
valkaisuaineen laimentamiseksi ja poistamiseksi. Hävitä neste 
viemäriin tai käymälään ja kaada sitten 2-3 gallonaa/litraa vettä. 
Älä heitä ruiskuja roskasäiliöihin, joissa on palavaa materiaalia 
(paperivalmisteita, kumia jne.) koska seurauksena voi olla itsestään 
syttyminen. Huuhtele käytetty sideharso vedellä.
10.Älä käytä potilaille, joilla on todettu herkkyyttä peroksideille, 
glykoleille, akrylaateille tai muille hartseille. Jos ilmenee allergista 
reaktiota, ihotulehdusta tai kehittyy ärsytysihottuma, neuvottele 
lääkärin kanssa.
11.Suorita loppuun kaikki ennallistava hoito ennen käsittelyä.
12.Jos kuplia ilmenee Opal/Dam Greenin reunalla, huuhtele geeli pois 
ja tarkista onko vuotoja. Kuivaa alue kevyesti ja käytä uudelleen Opal/
Dam Green:iä. Ellei ongelma poistu, poista suoja ja uusi se.
13.Suojaa kaikki alueet, joilla hammasluu on paljaana. 
14.Kalkkeutuneita alueita voi esiintyä, vaikka ne eivät olisi kliinisesti 
näkyviä ja ne vaalenevat nopeammin kuin ympäröivä kiille. Kun 
valkaisua jatketaan, alueet alkavat yhdenmukaistua.
15.Ainetta ei voi injektoida.
16.Jäähdytä tuote, kun sitä ei käytetä.
17.Suojaa suoralta kuumuudelta ja/tai auringon valolta.
18.Sekoitettua geeliä voidaan säilyttää ja käyttää 10 päivän ajan. 
Liitä ruiskut uudelleen, desinfioi pyyhkimällä ruisku keskiasteen 
desinfiointiaineella käyttökertojen välillä.
19.Hävitä kärjet ja ruisku asianmukaisesti.

NO
Beskrivelse:
Opalescence Boost 40 % er en behandlingsmetode med 40 % hy-
drogen peroksyd, medisinsk kraftblekingsgele. Dyse-blandesprøyten 
sikrer friskt innhold for hver bruk og presis dosering av aktivatoren. 
Én av sprøytesylindrene inneholder en unik kjemisk aktivator med 
natriumfluorid og kaliumnitrat, som er vist å redusere kariesmot-
takelighet og sensitivitet, og å forbedre mikrohardheten til emaljen. 
Den andre sylinderen inneholder konsentrert hydrogenperoxid. 
Etter blanding blir Opalescence Boost til en 1,1 % fluorid- og 3 % 
kaliumnitrat-konsentrasjon.
OpalDam Green er et unikt, lysreflekterende, passivt festende, 
lysherdet (forseglings)-resin. Metakrylsyreesterbasen er utformet 
med tilstrekkelig styrke til å vedlikeholde barrieren, men er enkel å 
fjerne fra åpninger og undersnitt.
Indikasjoner for bruk:
Opalescence Boost 40 % kraftbleking skal kun til brukes på legens 
kontor. Den brukes av tannlegen til bleking av en eller flere tenner, 
deler av en tann og/eller akselerert bleketeknikk i stolen. Opalescence 
brukes også på ikke-vitale tenner, inkludert intrakoronal bleking 
på tannlegekontoret. Opalescence Boost gir en alternativ, mer 
konservativ måte for å behandle mørke tenner med intern misfarging 
(sammelignet med kroner, skallfasetter, etc.) forårsaket av sykdom, 
skade, eller medisinsk behandling slik som kongeniale, systemiske, 
metabolske, farmakologiske, traumautiske, traumatiske eller iatrogene 
faktorer slik som dental fluorose, tetracyclin, og minocycline flekker 
hos voksne, trauma, hemolytisk sykdom hos nyfødte, gulsott, 
og porfyria.
Fordi gjenoppbyggingsmaterialer ikke vil blekes, anbefales det 
at tennene blekes før montering av estetiske gjenoppbygninger 
(vent to uker etter blekeprosedyrene før plassering av heftende 
gjenoppbygninger). Erfaringene våre viser at de fleste behandlede 
tenner fortsetter å blekes 12 til 24 timer etter blekebehandlingen er 
fullført. Blekning av vanskelige tenner til en mer naturlig nyanse vil 
optimalisere nyansematching for gjenoppbygninger. 
Opalescence Boost kan brukes uten andre produkter eller i 
forbindelse medOpalescence kosmetisk blekesystem under oppsyn 
av tannlege.
OpalDam Green brukes for å beskytte bløtvev som ligger mot ten-
nene, under behandling i stolen, mikroabrasjon, osv.
Innledende prosedyrer:
1. Rengjør og poler tennene omtrent to uker før blekingsavtalen.
2. Bestem og registrer grunnlinjenyanse. Bruk fotografier når indikert 
for grunnlinjedokumentasjon.
3. La Opalescense Boost oppnå romtemperatur før blanding.
4. ADVARSEL: Pasient, kliniker og assistent må bruke beskyttelses-
briller og hansker under blanding og påføring av dette produktet.
Retningslinjer for bruk:
Isolering – OpalDam Green (anbefalt isolering):
1. Plasser Ultradent Isoblock. (Fig.1)
2. Fjern luerlåshetten fra OpalDam Green og fest den godt til en 
Micro 20g-spiss.
3. Bekreft flyt før intraoral bruk.
4. Plasser selvbærende leppe/kinn retraktorer
5. Skyll og tørk tennene grundig, spesielt tredje gingival.
6. Trykk ut en sammenhengende kjede av OpalDam Green langs 
den gingivale marginen, med ca. 0,5 mm overlapping til emaljen. 
Begynn og avslutt kjeden én tann nedenfor den borterste tannen 
som skal blekes.
7. Fortsett å bygge opp en barriere apisk, inntil den er 4-6 mm høy 
og 1,5-2,0 mm tykk. (Fig.2)
8. Trykk ut resin gjennom en hvilken som helst åpning til det lingvale 
vevet, slik at det oppnås fullestendig forsegling og tildekning av 
eksponert papilla. 
9. Ved bruk av et munnspeil, se opp langs aksen til tennene og påfør 
resin på nytt i de aller minste åpningene.
10. Lysherd i 20 sekunder per bue ved bruk av en skannende beveg-
else. Sjekk resinherdingen forsiktig med et instrument. (Fig.3)
Isolering - Gummidam
1. Påfør gummidammen ved å plassere underbundete klemmer 
bilateralt og én tann bortenfor tannen som skal blekes.
2. Før festing av gummidammen til rammen, påføres en kjede med 
gummidamforsegling eller lysherdende resinbarriere i den gingivale 
marginen nedenfor dammen.
3. Fest dammen til rammen og vend gummidammen ved den 
gingivale grensen. Sjekk for optimal forsegling.
Blanding av Opalescence Boost
1. Sjekk at sprøytene er sikkert festet før blanding. Følg bildeveiled-
ningen inkudert i denne pakken.
2. Trykk ned det røde stempelet og press innholdet i den røde 
sprøyten inn i den klare sprøyten.
3. Press det lille, klare stempelet hurtig og kraftig inn i den midterste 
lille sprøyten for å åpne den indre membranen og blande blekemiddel 
og aktivator.
4. Fortsett å presse det klare stempelet ned, slik at all geleen går over 
i den røde sprøyten.
5. Reverser og bland minimum 50 (25 ganger på hver side). (Fig. 4)
6. Press all blandet gele inn i den RØDE sprøyten.
7. Skru for å skille de to sprøytene og fest Micro 20g FX-spissen 
på den røde sprøyten.
MERK: Holdbarheten til Opalescence Boost går ut etter ti (10) dager, 
hvis oppbevart i kjøleskap.
Påføre Opalescence Boost
1. Bekreft flyt for alle sprøytene før intraoral påføring, på et stykke gas 
eller en blandepute. I tilfelle motstand, erstatt spissen og sjekk igjen. 
Bruk kun anbefalte spisser.
MERK: Dersom motstanden vedvarer, IKKE BRUK den sprøyten, og 
kontakt Ultradents kundetjeneste for innbytte.
2. Påfør et 0,5 – 1,0 mm tykt lag med gele på den labiale overflaten 
av tannen og litt innover de insisale/okklusale overflatene. (Fig. 5)
3. La geleen bli sittende på tennene i 20 minutter. Sjekk regelmessig 
og påfør på nytt på områder som er fortynnet eller trenger supplering.
4. Sug geleen av tennene ved bruk av Luer Vac og SST™ (Surgical 
Suction Tip) eller en kirurgisk sugespiss. For å unngå gelesøl, ikke 
bruk vann ved oppsugingen av geleen. Vær forsiktig slik at isolas-
jonsbarrieren eller gummidamforseglingen ikke forflyttes. (Fig. 6)
5. Vurder nyanseforandringen etter hver påføring og overvåk 
pasienten for sensitivitet. I tilfelle vedvarende overfølsomhet i tannen 
eller det oppstår irritasjon i bløtvevet, stopp bruken.
6. Gjenta trinn 2-5 to ganger, eller inntil ønsket resultat er oppnådd. 
Ikke overskrid 3 påføringer i løpet av hver behandling.
7. 7. Om ytterligere bleking ønskes og ingen vesentlig sensitivitet 
merkes kan pasienten berammes 3 til 5 dager senere for gjentagelse 
av behandlingen.
Rengjøring
1. Sug geleen av tennene ved bruk av Luer Vac og SST™ (Surgical 
Suction Tip) eller en kirurgisk sugespiss, skyll deretter tennene 
grundig med en luft-/vannspray og høyvolumssug. (Fig. 7)
2. Før forstiktig spissen på et tannlegesinstrument under OpalDam 
Green, og løft av. Sjekk og fjern alle interproksimale rester. (Fig. 8)
3. I tilfelle bruk av en gummidam, følg rengjøringstrinn 1 ovenfor, 
fjern klemmer, dam og ramme.
4. Fjern gummidamforseglingen med spatula, en myk tannbørste, 
floss, sug og en kraftig luft-/vannspray.
MERKNADER:
• Én enkelt, noen få eller en delvis tann kan blekes ved bruk av 
samme instruksjonene og påføring av blekemiddel kun på disse 
spesifikke områdene med misfarging.
• For etterbehandlingssensitivitet, bruk kaliumnitratprodukter, slik 
som UltraEZ, direkte etter behandlingen og i 15 minutter til 1 time per 
dag inntil sensitiviteten går over. 
• Vent 24–48 timer etter Opalescence Quick-behandling før 
påbegynnelse av et blekesystemer for hjemmebehandling slik som 
Opalescence GO.
• Etsing av emalje før blekeprosedyrer anbefales ikke og forsterker 
ikke blekeprosessen.
Endodontiske behandlede tenner:
1. Sjekk røntenbilde for alveolar kamhøyde.
2. Fjern fullstendig alt fyllmateriale fra pulpkammeret.
3. Plasser en 1–2 mm glassionomer- eller resinmodifisert glassiono-
merfylling på den pulpale bunnen ved eller koronalt til alveolar 
buehøyden. Fyllmaterialet skal være tykt nok til å fullstendig forsegle 
obturasjonsoverflatene og materialet.
4. Følg “isolerings”-instruksjonene ovenfore, og isoler både den 
labiale og lingvale siden av tannen.
5. Følg “blandeinstruksjonene” ovenfor.
6. Bekreft flyt før intraoral bruk.
7. Press inn i tilgangsåpningen og den labiale overflaten.
8. La geleen bli sittende i tannen i 10 minutter.
9 Sug geleen fra tilgangsåpningen og tannen ved bruk av Luer Vac og 
SST™ (Surgical Suction Tip) eller en kirurgisk sugespiss. For å un-
ngå gelesøl, ikke bruk vann ved oppsugingen av geleen. Vær forsiktig 
slik at isolasjonsbarrieren eller gummidamforseglingen ikke forflyttes.
10. Når ingen gele er synlig, skyll lett og lufttørk. Vær forsiktig slik at 
isolasjonsbarrieren eller gummidamforseglingen ikke forflyttes.
11. Vurder nyanseforandringen og gjenta trinn 7–10.
12. Dersom ønsket resultat ikke er oppnådd etter 3 påføringer, 
avslutt behandlingen.
13. Følg ”Rengjøring”-instruksjonene for fjerning av gingivale 
barrierer.
14. Forsegle tilgangen med en provisorisk ikke-eugenol gjenop-
pbygning.
15. Vent i 2 uker før endelig binding eller plassering av estetisk 
gjenoppbygning.
MERKNADER:
• Dersom ytterligere bleking ønskes, kan Opalescence Endo “på-
farten”- bleking anbefales.
• Regresjon i blekingen må forventes. Kompenser ved å la tannen 
overblekes lett.
Forholdsregler og advarsler:
1. Kliniker og pasient må bruke beskyttelsesbriller med sidebeskyt-
telse under blanding og påføring av Boost
2. Forsikre deg om at du nøye har lest og forstått MSDS og alle 
instruksjonene før bruk.
3. La sprøytene oppnå romtemperatur før blanding.
4. Bekreft flyt fra alle sprøyter, før intraoral bruk. I tilfelle motstand, 
erstatt spissen og sjekk igjen. Dersom mostand vedvarer, IKKE BRUK 
den sprøyten og kontakt Ultradents kundetjeneste for innbytte.
5. Bruk kun anbefalte spisser.
6. Oppbevares utilgjengelig for barn.
7. Bruk beskyttelseshansker ved håndtering av dette produktet.
8. Gingival og oral helse må bekreftes før bruk av dette produktet.
9. Før avhending av sprøytene, trekk vann inn i sprøyten for å 
fortynne og fjerne alle overflødig blekegele. Skyll væsken ned 
i vasken eller toalettet, etterfulgt av 2-3 liter vann. IKKE KAST 
sprøytene i søppelbeholdere som inneholder brennbare materialer 
(papirprodukter, gummi, osv.) ettersom spontanantenning kan oppstå. 
Skyll bruk gas i vann.
10. Ikke bruk på pasienter med en kjent følsomhet for peroksider, 
glykoler, akrylater eller andre resiner. Hvis alergisk reaksjon, dermatitt 
eller utslett oppstår, oppsøk lege.
11. Fullfør all gjenoppbyggende behandling etter behandlingen.
12. Dersom det gjenoppstår bobler i kanten av OpalDam Green, skyll 
av geleen og sjekk for lekkasje. Tørk området lett og påfør OpalDam 
Green på nytt. Dersom problemet vedvarer, fjern dammen og før 
den på igjen på nytt.
13. Dekk til alle sensitive områder på eksponert dentin.
14. Områder med hypokalsifisering, kan, selv om de ikke er klinisk 
synlige, forekomme og vil blekes hurtigere enn omkringliggende 
emalje. Ettersom pasientens tenner blir hvitere, vil områdene begynne 
å gli over i hverandre.
15. Materialet skal ikke injiseres.
16. Oppbevar produktet i kjøleskap når det ikke er i bruk.
17. Hold borte fra direkte varme og/eller sollys.
18. Blandet gele kan oppbevares og brukes innen 10 dager. Koble 
sprøytene sammen igjen, desinfiser ved å tørke av sprøyten med et 
mellomnivå desinfiseringsmiddel mellom hver bruk.
19. Kast spisser og tomme sprøyter forskriftsmessig.

EL
Περιγραφή:
Το Opalescence Boost 40% είναι ένα υπεροξείδιο υδρογόνου 40%, 
λευκαντικό τζελ με ιατρική ισχύ. Η σύριγγα ανάμιξης εκτοξευτήρα 
εξασφαλίζει φρεσκάδα για κάθε εφαρμογή και ακριβή δοσολογία του 
ενεργοποιητή. Η μία κάννη περιέχει μία μοναδική χημική ενεργοποίηση 
με φθοριούχο νάτριο και νιτρικό κάλιο, που έχουν αποδείξει ότι μειώνουν 
την ευπάθεια στην τερηδόνα, μειώνουν την ευαισθησία και βελτιώνουν 
τη μικροσκληρότητα της αδαμαντίνης. Η άλλη κάννη περιέχει το 
συμπυκνωμένο υπεροξείδιο του υδρογόνου. Όταν αναμιγνύονται το, 
Opalescence Boost γίνεται μια συγκέντρωση από 1,1% φθοριούχο άλας 
και 3% νιτρικό κάλιο.
Το OpalDam Green είναι μια μοναδική φωτοπολυμερισμένη ρητίνη που 
αντικατοπτρίζει το φως και είναι παθητικά συγκολλητική (σφραγίζει). Η 
βάση της από μεθακρυλική ένωση έχει σχεδιαστεί με επαρκή ισχύ για να 
διατηρεί ένα φράγμα ενώ παράλληλα αφαιρείται εύκολα από μεσοδόντια 
διαστήματα και υποσκαφές.
Ενδείξεις για χρήση:
Το Opalescence Boost 40% με ισχύ λεύκανσης προορίζεται για χρήση 
μόνο σε οδοντιατρείο. Εφαρμόζεται από τον οδοντίατρο για τη 
λεύκανση ενός ή περισσότερων δοντιών, μέρη του δοντιού, ή / και για 
επιταχυνόμενες τεχνικές λεύκανσης στο οδοντιατρείο. Το Opalescence Boost 
χρησιμοποιείται επίσης σε μη ζωτικά δόντια, συμπεριλαμβανομένης και της 
ενδομυλικής λεύκανσης στο οδοντιατρείο. Το Opalescence Boost παρέχει 
μια εναλλακτική, πιο συντηρητική μορφή θεραπείας σκούρων, εσωτερικά 
αποχρωματισμένων δοντιών (σε σύγκριση με στεφάνες, καπλαμάδες, 
κτλ.) όπου ο αποχρωματισμός προκλήθηκε από ασθένεια, τραυματισμό 
ή ιατρικές θεραπείες όπως συγγενείς, συστηματικούς, μεταβολικούς, 
φαρμακολογικούς, τραυματικούς, ή ιατρογενείς παράγοντες όπως η 
οδοντιατρική φθορίωση, ο ίκτερος, η τετρακυκλίνη και ενήλικες κηλιδώσεις 
μινοκυκλίνης, πορφυρία, τραύμα και εμβρυϊκή ερυθροβλάστωση.
Επειδή τα υλικά αποκατάστασης δεν λευκαίνονται, συνιστούμε να 
γίνει λεύκανση των δοντιών πριν από την εφαρμογή αισθητικών 
αποκαταστάσεων (περιμένετε δύο εβδομάδες μετά τις διαδικασίες 
λεύκανσης προτού τοποθετήσετε αποκαταστάσεις συγκόλλησης). Η 
εμπειρία μας έχει δείξει ότι τα περισσότερα θεραπευόμενα δόντια συνεχίζουν 
να λευκαίνονται επί 12 έως 24 ώρες αφότου ολοκληρωθεί η θεραπεία 
λεύκανσης. Η λεύκανση προβληματικών δοντιών σε πιο φυσική απόχρωση 
θα βελτιώσει το ταίριασμα αποχρώσεων αποκατάστασης. 
Χρησιμοποιήστε το Opalescence Boost από μόνο του ή σε συνδυασμό 
με τα συστήματα αισθητικής λεύκανσης Opalescence υπό την εποπτεία 
οδοντιάτρου.
Το OpalDam Green χρησιμοποιείται για να προστατεύει μαλακούς ιστούς 
που είναι παρακείμενοι στα δόντια κατά τη λεύκανση στο οδοντιατρείο, 
τη μικροαποτριβή, κτλ.
Προκαταρκτικές διαδικασίες:
1. Καθαρίστε και γυαλίστε τα δόντια περίπου δύο εβδομάδες πριν από το 
ραντεβού για τη λεύκανση.
2. Καθορίστε και καταγράψτε τη βασική απόχρωση. Βγάλτε φωτογραφίες 
όταν πρέπει για να τεκμηριώσετε τη βάση.
3. Πριν από την ανάμιξη, φέρτε το Opalescence Boost σε θερμοκρασία 
δωματίου.
4. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ο /η ασθενής, ο οδοντίατρος και ο βοηθός πρέπει να 
φοράνε προστασία στα μάτια και γάντια όταν αναμιγνύουν και εφαρμόζουν 
αυτό το προϊόν.
Οδηγίες Χρήσης:
Απομόνωση - OpalDam Green (συνιστώμενη απομόνωση):
1. Τοποθετήστε ένα τεμάχιο διαχωρισμού της Ultradent. (Εικ.1)
2. Αφαιρέστε το πώμα ασφάλισης Luer από το OpalDam Green και συνδέστε 
ένα άκρο Micro 20ga.
3. Επαληθεύστε τη ροή προτού το εφαρμόσετε ενδοστοματικά.
4. Τοποθετήστε αυτοστηριζόμενα άγκριστρα χειλιών/ παρειών. 
5. Ξεπλένετε και στεγνώνετε τα δόντια καλά, και ειδικά το ουλικό τρίτο.
6. Βγάλτε μια συνεχόμενη σταγόνα από OpalDam Green κατά μήκος 
της ουλικής παρυφής, που αλληλεπικαλύπτει κατά 0,5 mm περίπου την 
αδαμαντίνη. Ξεκινήστε και τελειώστε τη σταγόνα σε ένα περισσότερο δόντι 
πέρα από το πιο περιφερικό δόντι στο οποίο γίνεται λεύκανση.
7. Συνεχίστε την εποικοδόμηση του φράγματος ακρορριζικά μέχρις ότου έχει 
ύψος 4-6mm και πάχος 1,5-2,0mm. (Εικ.2)
8. Βάλτε ρητίνη διαμέσου των μεσοδόντιων διαστημάτων στο γλωσσικό 
ιστό, σφραγίζοντας εξ ολοκλήρου και καλύπτοντας την εκτεθειμένη θηλή.
9. Χρησιμοποιώντας το στοματικό καθρέπτη, κοιτάξτε το μακρύ άξονα των 
δοντιών και εφαρμόστε ξανά ρητίνη σε κάθε μικρό άνοιγμα.
10. Εκτελείτε φωτοπολυμερισμό επί 20 δευτερόλεπτα ανά τόξο με κίνηση 
σάρωσης. Ελέγξτε προσεκτικά τον πολυμερισμό της ρητίνης με ένα 
εργαλείο. (Εικ.3)
Απομόνωση – Πλαστικό φράγμα
1. Εφαρμόστε το πλαστικό φράγμα τοποθετώντας αρπάγες με ράμματα 
απολίνωσης αμφοτερόπλευρα και σε ένα περισσότερο δόντι περιφερικά 
πέρα από το δόντι που θα λευκανθεί.
2. Προτού προσαρμόσετε το πλαστικό φράγμα στο πλαίσιο, εφαρμόστε 
μια σταγόνα από σφραγιστικό του πλαστικού φράγματος ή του φράγματος 
φωτοπολυμερισμένης ρητίνης στην ουλική παρυφή κάτω από το φράγμα.
3. Προσαρμόστε το φράγμα στο πλαίσιο και αναποδογυρίζετε το πλαστικό 
φράγμα στο ουλικό πλαίσιο. Ελέγξτε για να βεβαιωθείτε ότι υπάρχει 
βέλτιστη σφράγιση.
Ανάμιξη του Opalescence Boost
1. Ελέγξτε για να βεβαιωθείτε ότι οι σύριγγες έχουν προσαρτηθεί ασφαλώς 
πριν από την ανάμιξη. Ακολουθήστε το εικονιστικό διάγραμμα που 
περιλαμβάνεται σε αυτό το σετ.
2. Πιέστε το κόκκινο έμβολο σπρώχνοντας το περιεχόμενο της κόκκινης 
σύριγγας στη διαφανή σύριγγα.
3. Γρήγορα και δυνατά, πιέστε το μικρό διαφανές έμβολο στη μεσαία μικρή 
διαφανή σύριγγα για να σπάσει η εσωτερική μεμβράνη και συνδυάστε το 
λευκαντικό και τον ενεργοποιητή.
4. Συνεχίστε να πιέζετε το διαφανές έμβολο ώστε όλο το ζελέ να είναι 
στην κόκκινη σύριγγα.
5. Αντιστρέψτε τη δράση και αναμιγνύετε τουλάχιστον 50 φορές (25 σε 
κάθε πλευρά). (Εικ.4)
6. Πιέστε όλο το αναμιγμένο ζελέ στην ΚΟΚΚΙΝΗ σύριγγα.
7. Περιστρέψτε για να διαχωρίσετε τις δύο σύριγγες και συνδέστε το άκρο 
Micro 20g FX στην κόκκινη σύριγγα.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το αναμιγμένο Opalescence Boost λήγει μετά από δέκα (10) 
ημέρες εάν έχει διατηρηθεί στο ψυγείο.
Εφαρμογή του Opalescence Boost
1. Σε γάζα ή επίθεμα ανάμιξης, επαληθεύστε τη ροή όλων των συρίγγων 
προτού το εφαρμόσετε ενδοστοματικά. Εάν αισθανθείτε αντίσταση, 
αντικαταστήστε το άκρο και επανελέγχετε. Χρησιμοποιήστε μόνο τα 
συνιστώμενα άκρα.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Εάν συνεχίζεται η αντίσταση, ΜΗ χρησιμοποιείτε αυτή 
τη σύριγγα και επικοινωνήστε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Πελατών της 
Ultradent για να την αντικαταστήσετε.
2. Απλώστε μια στρώση με πάχος 0,5-1,0mm από ζελέ στη χειλική επιφάνεια 
του δοντιού και ελαφρά στις κοπτικές / συγκλειτικές επιφάνειες. (Εικ.5)
3. Αφήστε το ζελέ να παραμείνει στα δόντια επί 20 λεπτά, ελέγχοντας 
περιοδικά και επαναλαμβάνοντας την εφαρμογή στις περιοχές που έχουν 
λεπτύνει ή χρειάζονται αναπλήρωση.
4. Κάνετε αναρρόφηση του ζελέ από τα δόντια χρησιμοποιώντας το Luer Vac 
και SST™ (Surgical Suction Tip) ή ένα χειρουργικό άκρο αναρρόφησης. 
Για να αποφύγετε το πιτσίλισμα του ζελέ, μη χρησιμοποιείτε νερό ενώ κάνετε 
αναρρόφηση του ζελέ. Δώστε προσοχή για να μην εκτοπίσετε το φράγμα 
απομόνωσης ή τη σφραγίδα του πλαστικού φράγματος. (Εικ.6)
5. Αξιολογήστε την αλλαγή αποχρώσεων μετά από κάθε εφαρμογή και 
παρακολουθήστε τον ασθενή για να δείτε εάν έχει ευαισθησία και ερεθισμό. 
Εάν παρουσιάσει συνεχόμενη ευαισθησία ή ερεθισμό στους μαλακούς 
ιστούς, διακόψτε τη χρήση.
6. Επαναλαμβάνετε τα βήματα 2-5 δύο φορές, ή μέχρις ότου επιτευχθούν τα 
επιθυμητά αποτελέσματα. Μην υπερβαίνετε 3 εφαρμογές σε κάθε ραντεβού.
7. 7. Εάν θέλετε περισσότερο λεύκανση και δεν έχετε σημαντική ευαισθησία, 
κλείστε ραντεβού στον ασθενή για 3-5 ημέρες αργότερα για επανάληψη 
της θεραπείας.
Καθάρισμα
1. Κάνετε αναρρόφηση του ζελέ από τα δόντια χρησιμοποιώντας το 
Luer Vac και SST™ (Surgical Suction Tip) ή ένα χειρουργικό άκρο 
αναρρόφησης, και ξεπλένετε κατόπιν τα δόντια με σπρέυ αέρα / νερού και 
αναρρόφηση υψηλής έντασης. (Εικ.7)
2. Χρησιμοποιώντας ένα οδοντιατρικό εργαλείο, ολισθαίνετε απαλά το άκρο 
κάτω από το OpalDam Green και το σηκώνετε. Ελέγξτε και αφαιρέστε τυχόν 
υπολείμματα μεταξύ ομόρων επιφανειών. (Εικ.8)
3. Εάν χρησιμοποιείτε ένα πλαστικό φράγμα, τηρήστε το Βήμα των Οδηγιών 
Καθαρίσματος, αφαιρέστε τις αρπαγές, το φράγμα και το πλαίσιο.
4. Αφαιρέστε τη σφραγίδα του πλαστικού φράγματος με σπάτουλα, 
μαλακή οδοντόβουρτσα, οδοντιατρικό νήμα, αναρρόφηση και σταθερό 
σπρέυ από αέρα / νερό.
ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ:
•Ένα μονό δόντι, μερικά δόντια, ή ένα μέρος δοντιού μπορούν να 
λευκανθούν χρησιμοποιώντας τις ίδιες οδηγίες και εφαρμόζοντας το 
λευκαντικό μόνο σε αυτές τις συγκεκριμένες περιοχές όπου υπάρχει 
αποχρωματισμός.
• Για μετεγχειρητική ευαισθησία, χρησιμοποιήστε προϊόντα νιτρικού καλίου 
όπως το UltraEZ αμέσως μετά τη θεραπεία και επί 15 λεπτά έως 1 ώρα κάθε 
μέρα μέχρις ότου εξαλειφθεί η ευαισθησία.
• Για συμπληρωματική αισθητική λεύκανση, περιμένετε 24 - 48 ώρες μετά 
τη θεραπεία με Boost προτού ξεκινήσετε ένα σύστημα λεύκανσης κατ’ οίκον 
όπως το τζελ λεύκανσης Opalescence GO.
• Δεν συνιστάται η αδροποίηση της αδαμαντίνης πριν από οποιαδήποτε 
διαδικασία λεύκανσης και δεν βελτιώνει τη διαδικασία λεύκανσης.
Ενδοδοντικά θεραπευόμενα δόντια:
1. Κοιτάξτε την ακτινογραφία σχετικά με το ύψος του υψηλότερου σημείου 
της φατνιακής αποφύσεως.
2. Αφαιρέστε πλήρως όλα τα υλικά σφραγίσματος από το θάλαμο πολφού.
3. Τοποθετήστε 1-2mm γυάλινου ιονομερούς ή σφραγιστικό γυάλινου 
ιονομερούς τροποποιημένης ρητίνης στον πολφικό πυθμένα ύψους της 
φατνιακής απόφυσης. Το υλικό σφραγίσματος πρέπει να έχει αρκετό πάχος 
για να σφραγίσει πλήρως τις οπές και το υλικό κλεισίματος.
4. Ακολουθήστε τις οδηγίες «Απομόνωσης» που δίνονται ανωτέρω, 
απομονώνοντας τόσο τις χειλικές όσο και τις γλωσσικές πλευρές του 
δοντιού.
5. Ακολουθήστε τις οδηγίες «Ανάμιξης» που δίνονται ανωτέρω.
6. Επαληθεύστε τη ροή προτού το εφαρμόσετε ενδοστοματικά.
7. Βάλτε το στο άνοιγμα πρόσβασης και στη χειλική επιφάνεια.
8. Αφήστε το ζελέ να παραμείνει στο δόντι επί 10 λεπτά.
9. Κάνετε αναρρόφηση του ζελέ από το άνοιγμα πρόσβασης και το δόντι 
χρησιμοποιώντας το Luer Vac και το SST™ (Surgical Suction Tip) ή 
ένα χειρουργικό άκρο αναρρόφησης. Για να αποφύγετε το πιτσίλισμα του 
ζελέ, μη χρησιμοποιείτε νερό ενώ κάνετε αναρρόφηση του ζελέ. Δώστε 
προσοχή για να μην εκτοπιστεί το φράγμα απομόνωσης ή η σφραγίδα του 
πλαστικού φράγματος.
10. Όταν δεν είναι ορατό καθόλου ζελέ, ξεπλένετε ελαφρά και στεγνώνετε 
με αέρα. Δώστε προσοχή για να μην εκτοπιστεί το φράγμα απομόνωσης ή η 
σφραγίδα του πλαστικού φράγματος.
11. Αξιολογήστε την αλλαγή απόχρωσης και επαναλαμβάνετε τα 
βήματα 7-10.
12. Εάν δεν επιτευχθούν επιθυμητά αποτελέσματα μετά από 3 εφαρμογές, 
σταματήστε τη θεραπεία.
13. Ακολουθήστε τις οδηγίες «Καθαρίσματος» για να αφαιρέσετε ουλικά 
φράγματα.
14. Σφραγίστε την πρόσβαση με ένα προσωρινό υλικό αποκατάστασης που 
δεν περιέχει ευγενόλη.
15. Περιμένετε 2 εβδομάδες πριν από την τελική συγκόλληση ή την 
τοποθέτηση αισθητικής αποκατάστασης.
ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ:
• Εάν επιθυμείτε περαιτέρω λεύκανση, συνιστάται η χρήση του λευκαντικού 
Opalescence Endo walking bleach.
• Πρέπει να αναμένετε την επαναγωγή λεύκανσης. Το αντισταθμίζετε 
εκτελώντας παραπάνω λεύκανση στο δόντι.
Προφυλάξεις και προειδοποιήσεις:
1. Ο οδοντίατρος και ο ασθενής πρέπει να φοράνε προστασία στα μάτια με 
ασπίδες στις πλευρές όταν γίνεται η ανάμιξη και η εφαρμογή του Boost
2. Διαβάστε προσεκτικά και κατανοήστε το Φύλλο Οδηγιών Ασφαλείας και 
όλες τις οδηγίες πριν από τη χρήση.
3. Φέρτε τις σύριγγες σε θερμοκρασία δωματίου πριν από την ανάμιξη.
4. Επαληθεύστε τη ροή όλων των συρίγγων πριν από την ενδοστοματική 
εφαρμογή. Εάν αισθανθείτε αντίσταση, αντικαταστήστε το άκρο και 
επανελέγξτε. Εάν συνεχιστεί η αντίσταση, ΜΗ χρησιμοποιείτε αυτή τη 
σύριγγα και επικοινωνήστε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Πελατών για 
αντικατάσταση.
5. Χρησιμοποιήστε μόνο τα συνιστώμενα άκρα.
6. Φυλάξτε το μακριά από τα παιδιά.
7. Φοράτε προστατευτικά γάντια όταν χειρίζεστε αυτό το προϊόν.
8. Πρέπει να επαληθευτεί η ουλική και στοματική υγεία πριν από τη χρήση 
αυτού του προϊόντος.
9. Προτού πετάξετε τις σύριγγες, κάνετε αναρρόφηση του νερού εντός 
της σύριγγας για να αραιωθεί και αφαιρεθεί κάθε υπόλειμμα από το ζελέ 
λεύκανσης. Πετάξτε το υγρό σε νεροχύτη ή τουαλέτα ακολουθούμενο από 
2-3 λίτρα νερού. ΜΗΝ πετάτε τις σύριγγες σε δοχεία απορριμμάτων που 
περιέχουν εύφλεκτα υλικά (χαρτικά, πλαστικά, κτλ.) διότι ενδέχεται να 
συμβεί αυτογενής καύση. Ξεπλένετε τη χρησιμοποιημένη γάζα με νερό. 
10. Μην το χρησιμοποιείτε σε ασθενείς με γνωστή υπερευαισθησία σε 
υπεροξείδια, γλυκόλες, ακρυλικά άλατα ή άλλες ρητίνες. Εάν εμφανιστεί 
αλλεργική αντίδραση, δερματίτιδα ή εξάνθημα, συμβουλευτείτε γιατρό.
11. Ολοκληρώστε όλη τη θεραπεία αποκατάστασης πριν από θεραπεία.
12. Εάν επανεμφανιστούν φυσαλίδες κατά μήκος της παρυφής του OpalDam 
Green, ξεπλένετε το ζελέ και ελέγχετε για τυχόν διαρροή. Στεγνώνετε 
ελαφρά την περιοχή και επανεφαρμόζετε το OpalDam Green. Εάν παραμένει 
το πρόβλημα, αφαιρέστε το φράγμα και επανατοποθετήστε το.
13. Καλύψτε κάθε ευαίσθητη περιοχή της εκτεθειμένης οδοντίνης.
14. Ενδέχεται να υπάρχουν περιοχές με υπασβεστίωση, αν και δεν 
φαίνονται κλινικά, και θα λευκανθούν ταχύτερα από την περιβαλλόμενη 
αδαμαντίνη. Καθώς θα συνεχίζεται η λεύκανση, οι περιοχές θα αρχίσουν 
να συνδυάζονται. 
15. Το υλικό δεν πρέπει να εγχυθεί.
16. Βάλτε το προϊόν στο ψυγείο όταν δεν χρησιμοποιείται.
17. Κρατήστε μακριά από άμεση θερμότητα ή / και ηλιόφως.
18. Το αναμιγμένο ζελέ μπορεί να αποθηκευτεί και να χρησιμοποιηθεί εντός 
10 ημερών. Επανασυνδέστε τις σύριγγες, απολυμαίνετε σκουπίζοντας τις 
σύριγγες με ένα απολυμαντικό μεσαίου επιπέδου μεταξύ των χρήσεων.
19. Πετάξτε τα άκρα και τη σύριγγα με τον κατάλληλο τρόπο.
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Описание:
Opalescence Boost 40 % — это медицинский отбеливающий гель сильного 
действия, содержащий 40 % перекиси водорода. Шприцы со струйным 
смешиванием (cмешивание по типу «шприц в шприц») обеспечиваю(е)т 
использование свежеприготовленного препарата при каждом применении, 
а также точное дозирование активатора. Один шприц содержит уникальный 
химический активатор с добавлением фторида натрия и нитрата калия, 
которые, как было подтверждено, снижают риск возникновения кариеса, 
уменьшают чувствительность тканей зуба и повышают микротвердость 
эмали. Другой шприц содержит концентрированную перекись водорода. 
После смешивания концентрация фторида натрия в геле Opalescence Boost 
составляет 1,1%, концентрация нитрата калия – 3%.
OpalDam® Green – уникальный светоотражающий пассивно-адгезивный 
изолирующий светоотверждаемый полимерный материал (жидкий 
коффердам). Метакрилатная основа обеспечивает материалу достаточную 
прочность для создания барьера и, в то же время, позволяет легко удалять его 
из межзубных промежутков и поднутрений.
Показания к применению:
40-процентный отбеливающий гель сильного действия Opalescence 
Boost применяется только в условиях стоматологического кабинета. Она 
применяется стоматологами при необходимости отбеливания одного и 
более зубов или части зуба и/или для уменьшения времени, затрачиваемого 
на процедуру профессионального отбеливания. Opalescence Boost может 
использоваться также для отбеливания девитальных зубов, включая 
внутриканальное кабинетное отбеливание. Opalescence Boost является 
альтернативным консервативным методом лечения темных, глубоко 
пигментированных зубов (по сравнению с коронками, винирами и 
т. д.), которые стали такими в результате заболевания, травмы или 
медицинского лечения, а именно врожденных, системных, метаболических, 
фармакологических, травматических или ятрогенных факторов, таких как 
флюороз, желтуха, тетрациклин, пятна миноциклина, порфирия, травмы и 
эритробластоз плода.
В связи с тем, что современные реставрационные материалы отбеливанию 
не поддаются, процедуру отбеливания зубов рекомендуется проводить до 
изготовления реставраций (после процедуры отбеливания до реставрации 
зубов с использованием адгезивных технологий необходимо выдержать 
интервал в две недели). Наш опыт показывает, что процесс отбеливания 
зубов продолжается в течение 12-24 часов после завершения процедуры. 
Отбеливание проблемных зубов до более естественного оттенка позволяет 
оптимизировать подбор цвета реставрационного материала. 
Используйте Opalescence Boost как самостоятельное средство или в сочетании 
с контролируемыми стоматологом системами косметического отбеливания 
Opalescence.
OpalDam Green предназначен для защиты мягких тканей в ходе процедуры 
отбеливания, микроабразии и т.д.
Подготовительные процедуры:
1.Проведите профессиональную чистку зубов примерно за две недели до 
процедуры отбеливания.
2.Определите исходный оттенок зубов и зафиксируйте его в медицинской 
документации. В случае необходимости сфотографируйте исходный 
цвет зубов.
3.Перед смешиванием компонентов Opalescence Boost, дайте им нагреться до 
комнатной температуры.
4.ВНИМАНИЕ: Глаза пациента, врача и ассистента должны быть защищены 
очками. Во время смешивания и применения препарата следует обязательно 
пользоваться перчатками.
Указания по использованию:
Изоляция – OpalDam Green (рекомендуемая изоляция):
1.Установите накусочный блок Ultradent IsoBlock в полости рта (рис. 1).
2.Снимите защитный колпачок со шприца OpalDam Green и наденьте 
одноразовую канюлю (Micro 20ga tip).
3.Прежде чем применять материал в полости рта, проверьте его выход 
из шприца.
4.Установите ретрактор для губ и щек. 
5.Тщательно промойте и высушите зубы, уделяя особое внимание 
пришеечной области.
6.Выдавите OpalDam Green для создания полосы, перекрывающей эмаль 
примерно на 0,5 мм. Выведите барьер за пределы последнего зуба, который 
планируется отбеливать.
7.Продолжайте формировать барьер, пока он не будет перекрывать десну на 
4-6 мм и не станет 1,5-2,0 мм толщиной (рис. 2).
8.Там, где имеются открытые межзубные промежутки, выдавите полимер 
через промежуток до язычной стороны, полностью заполнив промежуток и 
закрыв межзубные сосочки.
9.Используя стоматологическое зеркало, осмотрите изолированные зубы и 
нанесите дополнительно препарат на все непокрытые участки.
10.После нанесения материала полимеризуйте каждую порцию в течение 
20 секунд, перемещая световод вдоль наложенного барьера. Осторожно 
проверьте отверждение материала инструментом (рис. 3).
Изоляция с помощью коффердама:
1.Установите коффердам, дополнительно изолировав по одному зубу с каждой 
стороны, установив на них фиксирующие зажимы (клампы). 
2.Прежде чем коффердам будет зафиксирован на рамке, нанесите небольшое 
количество герметика для коффердама или светоотверждаемого жидкого 
коффердама на десневой край под платок.
3.Зафиксируйте коффердам на рамке и подверните его вдоль десневой 
границы. Проверьте систему на герметичность.
Смешивание Opalescence Boost
1.Перед смешиванием компонентов убедитесь в том, что шприцы надежно 
соединены. Следуйте иллюстрированной инструкции, вложенной в упаковку.
2.Нажатием на поршень красного шприца выдавите его содержимое в 
прозрачный.
3.Быстро и сильно надавите на маленький поршень прозрачного шприца, 
для того чтобы разорвать внутреннюю мембрану и смешать отбеливающий 
гель с активатором.
4.Продолжайте давить на поршень прозрачного шприца, пока весь гель не 
окажется в красном шприце. 
5.Повторите движение в обратном направлении и быстро прокачайте 
препарат между шприцами не менее 50 раз (25 раз в каждом направлении) 
(рис. 4).
6.Выдавите весь гель в КРАСНЫЙ шприц.
7.Поверните и рассоедините шприцы и зафиксируйте на красном шприце 
аппликационную канюлю Micro 20g FX tip.
ВНИМАНИЕ: Препарат Opalescence Boost эффективен в течение 10 дней после 
активации при условии хранения в холодильнике.
Нанесение Opalescence Boost:
1.Прежде чем применить материал в ротовой полости, проверьте 
равномерность выхода его из шприца на ватном валике или блокноте 
для смешивания. Если при давлении на поршень вы испытываете 
сопротивление, замените канюлю и попробуйте вновь. Пользуйтесь только 
рекомендованными канюлями.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если сопротивление поршню не прекратилось после замены 
канюли, НЕ используйте этот шприц, а обратитесь в отдел обслуживания 
Ultradent для замены.
2.Нанесите препарат Opalescence Boost слоем толщиной 0,5-1,0 мм на 
вестибулярные поверхности отбеливаемых зубов с небольшим перекрытием 
режущих краев или окклюзионных поверхностей (рис. 5).
3.Время экспозиции препарата – 20 мин. Периодически следует 
контролировать состояние геля, повторно нанося его на участки, где слой геля 
истончился или недостаточен.
4.Удалите гель с поверхности зубов, пользуясь насадками для 
стоматологического «пылесоса» Luer Vac и SST™ (Surgical Suction Tip) 
или хирургическим наконечником для аспирации. Не смывайте гель водой, 
это может привести к его разбрызгиванию. Выполняйте все манипуляции 
осторожно, чтобы не сместить защитный барьер или коффердам (рис. 6).
5. Оценивайте изменение оттенка после каждого применения и следите за 
признаками чувствительности и раздражения у пациента. Если регулярно 
наблюдается чувствительность зубов или раздражение мягких тканей, 
прекратите использование.
6. Повторите шаги 2–5 дважды либо до получения желаемого результата. Не 
наносите более 3 раз за одно посещение.
7.7. Если требуется дополнительное отбеливание и существенная 
чувствительность отсутствует, можно назначить пациенту прием через 3-5 
дней и повторить лечение.
Удаление материала:
1.Удалите гель с поверхности зубов, пользуясь насадками для 
стоматологического «пылесоса» Luer Vac и SST™ (Surgical Suction Tip) или 
хирургическим наконечником для аспирации, только после этого тщательно 
промойте зубы воздушно-водным спреем, удаляя избытки воды с помощью 
мощной аспирационной системы (рис. 7).
2.Осторожно введите рабочую часть стоматологического зонда или другого 
инструмента под барьер OpalDam Green и отделите его. Проверьте, не 
остались ли фрагменты барьера в межзубных промежутках и, в случае 
необходимости, удалите их (рис. 8).
3.При изоляции зубов коффердамом, снимите его.
4.Удалите герметик для коффердама при помощи гладилки, мягкой зубной 
щетки, зубной нити или воздушно-водяного спрея.
ПРИМЕЧАНИЯ:
•На основании данной инструкции можно проводить отбеливание одного 
зуба, нескольких зубов или отдельных участков зуба, путем нанесения 
отбеливающего препарата только на участки дисколорита.
•Если после процедуры отбеливания у пациента появилась гиперестезия 
зубов, сразу же после отбеливания ему следует назначить аппликацию 
препаратов на основе нитрата калия (например, UltraEZ) и повторять ее 
ежедневно – от 15 минут до одного часа – до тех пор, пока повышенная 
чувствительность не пройдет.
• Если вы хотите провести дополнительное косметическое отбеливание, 
то перед использованием домашней отбеливающей системы, например, 
отбеливающего геля Opalescence GO, необходимо подождать 24-48 часов после 
процедуры с нанесением геля Boost.
•Кислотное протравливание эмали перед проведением отбеливания не 
рекомендуется и не усиливает эффекта отбеливания.
Эндодонтически леченые зубы:
1. Сделайте рентген для определения высоты альвеолярного гребня.
2.Полностью удалите все пломбировочные материалы из полости зуба.
3.Наложите на дно полости зуба слой классического или гибридного 
стеклоиономерного цемента толщиной 1-2 мм на уровне вершин межзубных 
перегородок. Цемент должен полностью закрывать устья корневых каналов и 
материал корневой пломбы.
4.Изолируйте зуб с вестибулярной и язычной сторон, следуя инструкции 
«Изоляция».
5.Смешайте препарат, как описано выше.
6.Прежде чем применить материал в ротовой полости, проверьте 
равномерность его выхода из шприца.
7.Поместите Opalescence Boost в полость зуба и на вестибулярную 
поверхность.
8.Время экспозиции препарата – 10 мин.
9.Удалите гель из полости зуба и с вестибулярной поверхности, используя 
насадки для стоматологического «пылесоса» Luer Vac и SST™ (Surgical 
Suction Tip) или хирургический 
наконечник для аспирации. Не смывайте гель водой, чтобы не допустить его
разбрызгивания. Действуйте осторожно, чтобы не сместить полимерный 
барьер или коффердам.
10.После того, как основная масса геля будет удалена, слегка промойте зуб 
водой и подсушите воздухом. Выполняйте все манипуляции осторожно, 
чтобы не сместить полимерный барьер или коффердам.
11.Оцените изменение оттенка зуба и повторите этапы 7-11.
12.Если после трех аппликаций желаемый результат не достигнут, прекратите 
процедуру. 
13.При удалении защитного барьера или коффердама выполняйте 
рекомендации, изложенные в разделе «Удаление материала».
14.Наложите временную пломбу из материала, не содержащего эвгенол.
15.Перед окончательной реставрацией зуба с применением адгезивных 
технологий сделайте перерыв 2 недели.
ПРИМЕЧАНИЕ:
•Для дополнительного внутриканального отбеливания рекомендуется 
использование Opalescence Endo.
•С течением времени следует ожидать регрессию эффекта отбеливания. 
Компенсируйте это незначительным излишним отбеливанием зуба.
Предупреждения и меры предосторожности:
1.Обязательно используйте защитные очки с боковыми щитками для врача и 
пациента во время смешивания и применения препарата Opalescence Boost.
2.Перед применением внимательно прочтите сертификат безопасности 
(MSDS) и все инструкции.
3.Перед смешиванием препарата согрейте шприцы до комнатной 
температуры.
4.Прежде чем применить материал в ротовой полости, проверьте 
равномерность выхода. Если при давлении на поршень вы испытываете 
сопротивление, замените канюлю и попробуйте вновь. Если сопротивление 
поршню не прекратилось после замены канюли, НЕ используйте этот шприц, 
а обратитесь в отдел обслуживания Ultradent для замены.
5.Используйте только рекомендованные канюли.
6.Храните в недоступном для детей месте.
7.Пользуйтесь перчатками при работе с препаратом.
8.Перед использованием этого продукта необходимо убедиться в отсутствии у 
пациента патологии десен и слизистой оболочки рта.
9.Перед утилизацией шприцев, наберите в них воду, чтобы развести и 
удалить все остатки отбеливающего геля. Слейте жидкость в канализацию 
или в туалет, после чего промойте слив 2-3 литрами воды. НЕ выкидывайте 
шприцы в мусорные корзины с горючими материалами (бумагой, резиной 
и т.п.), поскольку возможно самовозгорание. Промойте использованные 
ватные валики водой.
10.Не используйте препарат у пациентов с аллергией на перекиси, гликоли, 
акрилаты и другие полимеры. В случае появления аллергической реакции, 
дерматита или сыпи, направьте пациента к врачу-аллергологу.
11.Завершите все восстановительное лечение до начала отбеливания.
12.Если по краю защитного барьера из OpalDam Green появились пузырьки, 
смойте отбеливающий гель водой и проверьте герметичность изоляции 
десневого края. Слегка просушите данный участок барьера и повторно 
нанесите OpalDam Green. При повторном возникновении проблемы 
полностью удалите барьер и наложите новый.
13.Изолируйте весь открытый дентин.
14.Клинически не выявляемые участки деминерализации эмали отбеливаются 
быстрее, чем окружающая эмаль. При продолжении отбеливания такие 
участки становятся менее заметны. 
15.Препарат не предназначен для инъекций.
16.Хранить в холодильнике.
17.Хранить в месте, защищенном от тепла и солнечных лучей. 
18.Препарат эффективен и пригоден к использованию в течение 10 дней 
после активации при условии хранения в холодильнике. Перед повторным 
использованием обработайте шприц дезинфицирующим средством.
19.Надлежащим образом утилизируйте наконечники и шприцы.

Opis:
Preparat Opalescence Boost 40% to żel wybielający zawierający 40% nadtlenku 
wodoru do zastosowań medycznych. Zastosowanie strzykawki JetMix sprawia, 
że każda podana porcja aktywatora jest świeża i możliwe jest jego dokładne 
dawkowanie. W jednym cylindrze znajduje się unikalny aktywator zawierający 
fluorek sodu i azotan potasu o udowodnionym działaniu zmniejszającym 
podatność na próchnicę, obniżającym wrażliwość na ból i zwiększającym 
mikrotwardość szkliwa. W drugim cylindrze znajduje się stężony nadtlenek 
wodoru. Po zmieszaniu składników Opalescence Boost powstaje koncentrat 
1,1% fluorku i 3% azotanu potasu.
OpalDam Green jest to wyjątkowa, odbijająca światło, światłoutwardzalna 
żywica, która biernie przylega do tkanek (izolując je). Jej metyloakrylanowa 
baza jest skomponowana w taki sposób, że żywica tworzy mocną barierę, ale 
jednocześnie jest łatwa do usunięcia z przestrzeni międzyzębowych i jam zęba.
Wskazania do stosowania:
Silnie działający żel wybielający Opalescence Boost 40% przeznaczony jest 
wyłącznie do użytku w gabinetach stomatologicznych. Wykorzystywany jest 
w celu wybielenia pojedynczych zębów, kilku zębów lub ich fragmentów i/lub 
do technik szybkiego wybielania zębów w gabinecie stomatologicznym. Opal-
escence Boost może być również stosowany do wybielenia martwych zębów, 
w tym również wybielania wewnątrzkoronowego. Preparat Opalescence Boost 
stanowi alternatywną, zachowawczą (w porównaniu do koron, licówek itd.) 
metodę wybielania ciemnych, przebarwionych od wewnątrz zębów, których 
przebarwienie wywołane zostało chorobą, urazem lub leczeniem np. czyn-
nikami wrodzonymi, ogólnoustrojowymi, metabolicznymi, farmakologicznymi, 
urazowymi bądź jatrogennymi, takimi jak fluoroza zębów, żółtaczka, porfiria, 
uraz, choroba hemolityczna noworodków oraz, u dorosłych, spowodowanymi 
leczeniem tetracykliną i minocykliną.
Wypełnienia zębów nie ulegają odbarwieniu, dlatego zaleca się przeprowadze-
nie wybielania przed wykonaniem wypełnień estetycznych (po zabiegu wybiela-
nia zębów należy odczekać dwa tygodnie, zanim wykona się wypełnienie). 
Doświadczenie pokazuje, że w większości przypadków wybielone zęby ulegają 
dalszemu rozjaśnianiu przez 12 – 24 godzin po zakończeniu zabiegu. Dzięki 
Opalescence Boost możliwe jest łatwiejsze dobranie koloru wypełnień do 
nowego, jaśniejszego i bardziej naturalnego koloru zębów. 
Preparat Opalescence Boost można stosować sam lub w połączeniu z kosmetyc-
znymi systemami wybielającymi Opalescence, pod nadzorem stomatologa.
OpalDam Green stosuje się w celu ochrony tkanek miękkich przyzębia 
podczas wykonywania zabiegu w gabinecie stomatologicznym, zapobiegania 
mikroabrazji itd.
Przygotowanie do zabiegu:
1. Usunąć z zębów osad i kamień oraz nałożyć lakier na około dwa tygodnie 
przed zabiegiem wybielania zębów.
2. Określić i zapisać odcień przed zabiegiem. W razie potrzeby dla celów 
dokumentacji wykonać zdjęcia.
3. Przed wymieszaniem należy ogrzać Opalescence Boost do temperatury 
pokojowej.
4. OSTRZEŻENIE: Pacjent, lekarz i pomocnik muszą mieć założone ochronne 
okulary i rękawiczki podczas mieszania i nakładania preparatu. 
Sposób użycia:
Izolowanie przy użyciu OpalDam Green (zalecana izolacja)
1. Założyć blok zwarciowy Ultradent Isoblock (Ryc. 1)
2. Zdjąć nakrętkę zabezpieczającą z OpalDam Green i nałożyć mocno 
końcówkę Micro 20ga.
3. Sprawdzić wypływ materiału przed nałożeniem go w obrębie jamy ustnej.
4. Założyć rozwieracz do ust/policzków.
5. Dokładnie wypłukać i osuszyć zęby, zwłaszcza w jednej trzeciej powierzchni 
zęba przy dziąśle.
6. Wyciskając nałożyć pasek OpalDam Green wzdłuż krawędzi dziąseł, tak 
żeby zachodził na szkliwo na ok. 0,5 mm. Nakładanie żywicy należy rozpocząć 
i zakończyć na zębie leżącym przed i za „krańcowymi” zębami, które będą 
poddawane wybieleniu.
7. Wyciskając żywicę w kierunku wierzchołków zębów uformować barierę 
izolującą o wysokości 4-6 mm i 1,5-2,0 mm grubości (Ryc. 2).
8. Wyciskać żywicę przez otwarte przestrzenie międzyzębowe w kierunku 
języka, tak aby całkowicie pokryła odsłonięte brodawki międzyzębowe.
9. Za pomocą lusterka dentystycznego przeprowadzić kontrolę wzdłuż 
osi długiej zębów i wprowadzić żywicę do każdego, nawet najmniejszego 
zagłębienia.
10. Utwardzić żywicę lampą polimeryzacyjną naświetlając każdy łuk 
przez 20 sekund. Delikatnie sprawdzić naświetloną żywicę przyrządem 
stomatologicznym (Ryc. 3)
Izolowanie za pomocą kofedramu
1. Nałożyć obustronnie koferdam za pomocą klamer przewiązanych nicią, tak 
żeby zachodził na jeden ząb dalej niż zęby przeznaczone do wybielania.
2. Przed przyłączeniem koferdamu do obramowania nałożyć uszczelniającą 
gumę koferdamu lub utwardzaną światłem warstwę żywicy na krawędź dziąseł 
pod koferdamem.
3. Przyłączyć koferdam do obramowania i podwinąć gumę na krawędzi dziąseł. 
Sprawdzić czy osiągnięto optymalny poziom uszczelnienia.
Mieszanie preparatu Opalescence Boost
1. Upewnić się, że obie strzykawki są ze sobą ściśle połączone. Stosować się do 
instrukcji przedstawionej na obrazkach dołączonych do tego zestawu.
2. Naciskając czerwony tłok strzykawki wprowadzić zawartość czerwonej 
strzykawki do przezroczystej strzykawki.
3. Szybko i mocno wcisnąć mały przezroczysty tłok do środkowej 
niewielkiej strzykawki, aby przerwać błonę wewnętrzną i połączyć wybielacz 
z aktywatorem.
4. Kontynuować naciskanie przezroczystego tłoku aż do momentu, gdy cała 
objętość żelu znajdzie się w czerwonej strzykawce.
5. Powtórzyć czynności w odwróconej kolejności i wymieszać zawartość 
strzykawek co najmniej 50 razy (25 z każdej strony) (Ryc. 4).
6. Wprowadzić całą objętość wymieszanego żelu do CZERWONEJ strzykawki.
7. Przekręcając, rozdzielić obydwie strzykawki i na czerwoną strzykawkę 
nałożyć końcówkę Micro 20g FX.
UWAGA: Wymieszany preparat Opalescence Boost nadaje się do użycia przez 
dziesięć (10) dni, pod warunkiem schłodzenia.
Nakładanie preparatu Opalescence Boost
1. Przed nałożeniem preparatu w obrębie jamy ustnej, sprawdzić wypływ 
materiału ze wszystkich strzykawek na gaziku lub podkładce do mieszania. 
W przypadku napotkania oporu, wymienić końcówkę i ponownie sprawdzić 
wypływ. Stosować tylko zalecane do tego końcówki.
UWAGA: Jeśli opór w danej strzykawce utrzymuje się, NIE stosować jej, ale 
skontaktować się z Punktem Obsługi Klienta Ultradent w celu wymiany 
strzykawki.
2. Warstwę żelu o grubości 0,5-1,0 mm nałożyć na wargową powierzchnię zęba i 
w niewielkiej ilości również na powierzchnię sieczną/zgryzową (Ryc. 5).
3. Pozostawić żel na zębach przez 20 minut, wykonując regularną kontrolę i 
uzupełniając żel w miejscach, w których jego warstwa uległa ścieńczeniu lub 
wymaga uzupełnienia.
4. Odessać żel za pomocą ssaka Luer Vac i końcówki SST™ (Surgical Suction 
Tip) lub ssaka chirurgicznego. Aby uniknąć rozpryskiwania żelu, podczas 
odsysania nie stosować wody. Zachować ostrożność, aby nie przesunąć bariery 
izolacyjnej lub koferdamu (Ryc. 6)
5. Po każdym zastosowaniu należy sprawdzić odcień i monitorować 
pacjenta pod kątem wrażliwości i podrażnień. W przypadku utrzymującej 
się wrażliwości zębów lub wystąpienia podrażnienia tkanki miękkiej, należy 
zaprzestać stosowania preparatu.
6. Powtórzyć czynności z etapów 2-5 dwa razy, lub do momentu uzyskania 
pożądanego rezultatu. Nie stosować więcej niż 3 aplikacji na wizytę.
7. W przypadku gdy potrzebne jest dodatkowe wybielenie i nie zauważono 
istotnej wrażliwości na preparat, można umówić pacjenta na kolejną wizytę po 
3-5 dniach, w celu powtórzenia zabiegu.
Oczyszczanie
1. Po odessaniu żelu z zębów za pomocą ssaka Luer Vac z końcówką SST™ 
(Surgical Suction Tip) lub ssaka chirurgicznego, dokładnie opłukać zęby za 
pomocą dmuchawki/sprayu wodnego i intensywnego ssania (Ryc. 7).
2. Delikatnie wsunąć końcówkę narzędzia dentystycznego pod żywicę OpalDam 
Green i podważyć ją. Sprawdzić czy w przestrzeniach międzyzębowych obecne 
są pozostałości preparatu i usunąć je (Ryc. 8)
3. W przypadku stosowania koferdamu, wykonać czynności z punktu 1 sekcji 
„Oczyszczanie”, usunąć klamry, koferdam i obramowanie.
4. Usunąć koferdam za pomocą szpatułki, miękkiej szczoteczki do zębów, nici 
dentystycznej, ssania i dmuchawki/sprayu wodnego.
UWAGI:
• W ten sam sposób wybiela się pojedynczy ząb, kilka zębów lub ich fragmenty, 
nakładając wybielacz tylko na określone, specyficzne miejsca, w których 
występują przebarwienia.
• W celu ograniczenia pozabiegowej nadwrażliwości, bezpośrednio po 
zabiegu zastosować produkty z azotanem potasu takie jak UltraEZ oraz 
stosować je przez 15 minut do godziny każdego dnia aż do ustąpienia objawów 
nadwrażliwości.
• W przypadku dodatkowego wybielania kosmetycznego, przed rozpoczęciem 
wybielania przeprowadzanego w domu z użyciem żelu wybielającego Opales-
cence GO, po zastosowaniu preparatu Boost należy odczekać 24-48 godzin.
• Przed wybielaniem nie zaleca się wykonywać trawienia szkliwa, które nie 
wzmacnia efektu wybielenia.
Zęby leczone endodontycznie:
1. Sprawdzić wysokość grzebienia zębodołowego na zdjęciu rentgenowskim.
2. Usunąć całe wypełnienie z jamy miazgi zęba.
3. Nałożyć 1–2 mm szkło-jonomeru lub szkło-jonomeru modyfikowanego 
żywicą w najgłębszą część ubytku lub koronowo do wysokości grzebienia 
zębodołowego. Materiał wypełnienia powinien być na tyle gruby, żeby 
odizolować ujście kanałów i materiał.
4. Zastosować się do wskazówek z sekcji „Izolacja”, izolując zarówno 
powierzchnię wargową jak i językową zęba.
5. Wykonać czynności opisane w sekcji „Mieszanie”.
6. Sprawdzić wypływ materiału przed nałożeniem go w obrębie jamy ustnej.
7. Wprowadzić żel do otwartych przestrzeni międzyzębowych i na powierzchnię 
wargową zębów.
8. Żel na zębie pozostawić przez 10 minut.
9. Odessać żel z przestrzeni międzyzębowych i zębów za pomocą ssaka Luer Vac 
i końcówki SST™ (Surgical Suction Tip) lub ssaka chirurgicznego. Aby uni-
knąć rozpryskiwania żelu, podczas odsysania żelu nie stosować wody. Zachować 
ostrożność, aby nie przesunąć bariery izolacyjnej lub koferdamu
10. Gdy nie są widoczne żadne pozostałości żelu, delikatnie opłukać zęby 
i osuszyć dmuchawką. Zachować ostrożność, aby nie przesunąć bariery 
izolacyjnej lub koferdamu
11. Ocenić zmianę odcienia i powtórzyć czynności opisane w punktach 7-10.
12. Jeśli po 3 aplikacjach preparatu nadal nie uzyskano pożądanego efektu, 
przerwać zabiegi.
13. Usunąć warstwy izolujące z dziąseł wykonując czynności opisane w sekcji 
„Oczyszczanie”.
14. Osłonić ujście prowizorycznym wypełnieniem nie zawierającym eugenolu.
15. Przed ostatecznym bondingiem lub wykonaniem wypełnień estetycznych 
odczekać 2 tygodnie.
UWAGI:
• Jeśli wskazane jest dalsze wybielanie zębów, zaleca się zastosowanie wkładki z 
preparatu Opalescence Endo (metoda „walking bleach”).
• Należy spodziewać się zmniejszenia efektu wybielenia, który można 
zrównoważyć przez lekko nadmierne wybielenie zębów w trakcie zabiegu.
Środki ostrożności i ostrzeżenia:
1. Podczas mieszania i nakładania preparatu Boost lekarz i pacjent muszą mieć 
założone okulary ochronne z bocznymi osłonami
2. Dokładnie zapoznać się z Kartą Charakterystyki Substancji Niebezpiecznych i 
wszystkimi instrukcjami przed zastosowaniem preparatu.
3. Przed wymieszaniem zawartości obu strzykawek, ogrzać je do temperatury 
pokojowej.
4. Przed zastosowaniem preparatu w obrębie jamy ustnej, sprawdzić wypływ 
materiału ze wszystkich strzykawek. W przypadku napotkania oporu, wymienić 
końcówkę i ponownie sprawdzić wypływ. Jeśli opór w danej strzykawce utrzy-
muje się, NIE stosować jej, ale skontaktować się z Punktem Obsługi Klienta 
Ultradent w celu wymiany strzykawki.
5. Stosować tylko zalecane do tego końcówki.
6. Chronić przed dziećmi.
7. Podczas pracy z preparatem nosić ochronne rękawiczki.
8. Przed zastosowaniem preparatu ocenić stan dziąseł i jamy ustnej.
9. Przed wyrzuceniem strzykawek, naciągnąć do nich wodę, żeby rozcieńczyć 
i usunąć pozostałości żelu wybielającego. Wylać płyn do zlewu lub toalety i 
spłukać 2-3 litrami wody. NIE wyrzucać strzykawek do pojemników na śmieci 
zawierających materiały łatwopalne (produkty papierowe, gumę, itd.), ze 
względu na ryzyko samozapłonu. Zużytą gazę przepłukać wodą.
10. Nie stosować u pacjentów ze stwierdzoną alergią na nadtlenki, glikole, 
akrylaty lub inne żywice. W przypadku pojawienia się reakcji alergicznych, 
zapalenia skóry lub wysypki skontaktować się z lekarzem internistą.
11. Przed wybielaniem zakończyć wszystkie zabiegi stomatologii odtwórczej.
12. W przypadku pojawienia się pęcherzyków wzdłuż krawędzi OpalDam 
Green, spłukać żel i sprawdzić czy nie występuje przeciek żelu na dziąsło. 
Następnie delikatnie osuszyć płukane miejsce i ponownie nałożyć OpalDam 
Green. W przypadku utrzymywania się obecności pęcherzyków, usunąć żywicę 
i nałożyć ją od nowa.
13. Osłonić wszystkie wrażliwe obszary z odsłoniętą zębiną.
14. U pacjenta mogą być obecne, chociaż klinicznie niewidoczne, obszary o 
mniejszym wysyceniu wapniem, które ulegną wybieleniu szybciej niż pozostałe 
obszary szkliwa. W miarę postępowania efektu wybielenia obszary te zaczną 
zlewać się kolorystycznie z otaczającym je szkliwem.
15. Preparat nie jest przeznaczony do iniekcji.
16. Nieużywany preparat przechowywać w obniżonej temperaturze.
17. Chronić przed bezpośrednim działaniem wysokiej temperatury i/lub słońca.
18. Wymieszany żel można zachować i użyć w ciągu 10 dni. Połączyć ponownie 
strzykawki, a przed każdym kolejnym użyciem zdezynfekować je za pomocą 
środka do dezynfekcji o pośredniej mocy działania.
19. Wyrzucić końcówki i strzykawki zgodnie z instrukcją i z zachowaniem 
środków ostrożności.

Tanım:
Opalescence Boost %40 ürünü %40 hidrojen peroksit içerikli güçlü bir 
diş beyazlatıcı jeldir. Jet katıştırma şırıngası her uygulamada tazelik ve 
aktivatör dozunun hassas biçimde ayarlanmasını sağlar. Bir hazne diş 
çürümesine yatkınlığı azalttığı, hassasiyeti düşürdüğü ve mine mikro 
sertliğini arttırdığı kanıtlanmış olan sodyum florür ve potasyum nitrat 
içeren benzersiz bir kimyasal aktivasyon maddesine sahiptir. Diğer 
haznede konsantre hidrojen peroksit bulunmaktadır. Karıştırıldığında 
Opalescence Boost %1,1 florür ve %3 potasyum nitrat konsantrasyonu 
oluşturur.
OpalDam Green benzersiz, ışığı yansıtan, pasif olarak adeziv (mühür-
leyen) ışıkla sertleşen bir reçinedir. Metakrilat tabanı bir bariyer olmaya 
yetecek güçte tasarlanmıştır ama ara boşluk ve girinti kısımlarından 
kolayca çıkarılabilir.
Kullanma Endikasyonları:
Opalescence Boost %40 güçlü beyazlatıcı, sadece klinik tipi tıbbi 
kullanım içindir. Diş hekimleri tarafından bir veya birkaç dişin veya 
dış kısmının beyazlatılması ve diş hekimi koltuğundaki hızlandırılmış 
beyazlatma teknikleri için uygulanır. Opalescence Boost ofiste 
intrakoronal beyazlatma dahil olmak üzere nonvital dişlerde de 
kullanılır. Opalescence Boost %40 güçlü beyazlatıcı, sadece klinik tipi 
tıbbi kullanım içindir. 
Restoratif materyaller beyazlaşmayacağından dişlerin estetik resto-
rasyonlar yerleştirildikten sonra beyazlatılması önerilir (beyazlatma 
işlemi sonrasında adeziv restorasyonlar yerleştirmeden önce iki hafta 
bekleyin). Deneyimimiz çoğu tedavi edilen dişin beyazlatma tedavisi 
bittikten sonra 12-24 saat boyunca beyazlaşmaya devam ettiğini göster-
mektedir. Problemli dişleri daha doğal bir tona beyazlatmak restoratif 
ton eşleştirmeyi optimum hale getirir. 
Opalescence Boost’u tek başına veya diş hekiminin denetiminde Opales-
cence kozmetik beyazlatıcı sistemlerle birlikte kullanın.
OpalDam Green dişlere komşu yumuşak dokuyu ofiste beyazlatma, 
mikroabrazyon, vs. sırasında korumak için kullanılır.
Ön İşlemler:
1. Dişleri beyazlatma randevusundan yaklaşık iki hafta önce temizleyin 
ve cilalayın.
2. Başlangıç tonunu belirleyin ve kaydedin. Gerektiğinde başlangıç 
belgelendirme için fotoğraflar kullanın.
3. Karıştırma öncesinde Opalescence Boost’u oda sıcaklığına getirin.
4. UYARI: Bu ürünü karıştırırken ve uygularken hasta, klinisyen ve 
asistanı koruyucu gözlükler ve eldivenler kullanmalıdır.
Kullanma Talimatı
İzolasyon - OpalDam Green (önerilen izolasyon):
1. Ultradent Isoblock yerleştirin. (Şekil 1)
2. OpalDam Green’den Luer lock kapağı çıkarın ve bir Micro 20ga ucu 
sağlamca takın.
3. İntraoral uygulamadan önce akışı kontrol edin
4. Kendinden destekli dudak/yanak retraktörleri yerleştirin
5. Dişleri ve özellikle gingival üçte birlik kısmı iyice yıkayın ve kurutun.
6. Gingival kenara sürekli bir OpalDam Green boncuğu verin ve mine 
ile yaklaşık 0,5 mm örtüştürün. Boncuğu beyazlatılan en distal dişin bir 
diş ötesinde başlatıp sonlandırın.
7. Bariyeri 4-6 mm yüksekliğinde ve 1,5-2,0 mm kalınlığında oluncaya 
kadar apikal olarak oluşturmaya devam edin. (Şekil 2)
8. Varsa açığa çıkmış ara açıklıklardan lingual dokuya reçine vererek 
açıktaki papillaları tamamen mühürleyin ve örtün.
9. Ağız aynasını kullanarak dişin uzun ekseni boyunca yukarı bakın ve 
varsa küçük açıklıklara tekrar reçine uygulayın.
10.Tarayıcı bir hareket kullanarak kavis başına 20 saniye ışıkla sertleşti-
rin. Reçinenin sertleşmesini bir aletle dikkatle kontrol edin. (Şekil 3)
İzolasyon - Lastik Örtü
1. Lastik örtüyü bağlanmış klempleri her iki tarafta laterale ve beya-
zlatılacak dişin bir diş distaline yerleştirerek uygulayın.
2. Lastik örtüyü çerçeveye takmadan önce örtü altındaki gingival 
kenara bir lastik dam mühürleyici veya ışıkla sertleşen reçine bariyeri 
boncuğu uygulayın.
3. Örtüyü çerçeveye takın ve lastik örtüyü gingival kenarda ters çevirin. 
Optimum mühür açısından kontrol edin.
Opalescence Boost Karıştırma
1. Karıştırma öncesinde şırıngaların sağlamca takılı olduğunu kontrol 
edin. Bu kitte bulunan resimli şemayı izleyin.
2. Kırmızı şırınga içindekileri kırmızı pistona bastırıp zorla saydam 
şırınga içine verin.
3. Hızlı ve güçlü bir şekilde, beyazlatıcı ve aktivatörü kombine etmek 
üzere küçük saydam pistonu orta küçük saydam şırınga içine bastırıp 
dahili membranı delin.
4. Saydam pistona tüm jel kırmızı şırıngada oluncaya kadar bastırmaya 
devam edin.
5. İşlemin tersini yapın ve minimum 50 (her tarafta 25 kez) karıştırın. 
(Şekil 4)
6. Tüm karıştırılmış jeli KIRMIZI şırıngaya bastırın.
7. İki şırıngayı ayırmak üzere çevirin ve kırmızı şırıngaya bir Micro 
20g FX uç takın.
NOT: Karışmış Opalescence Boost buzdolabında tutulursa on (10) 
gün kullanılabilir.
Opalescence Boost Uygulama
1. İntraoral uygulamadan önce tüm şırıngalarda akışı gazlı bez veya 
karıştırma pedi üzerinde kontrol edin. Dirençle karşılaşılırsa ucu 
değiştirip tekrar kontrol edin. Sadece önerilen uçları kullanın.
NOT: Direnç devam ederse o şırıngayı KULLANMAYIN ve değiştirmek 
için Ultradent Müşteri Hizmetleri ile irtibat kurun.
2. Dişin labial yüzeyine ve biraz da insizal/okluzal yüzeylere 0,5-1,0 mm 
kalınlığında jel uygulayın. (Şekil 5)
3. Zaman zaman kontrol ederek ve incelmiş veya desteklenmesi 
gereken bölgelere tekrar uygulama yaparak jelin dişlerde 20 dakika 
kalmasını bekleyin.
4. Jeli dişten Luer Vac ve SST™ (Surgical Suction Tip) veya bir cerrahi 
aspirasyon ucu kullanarak aspirasyonla giderin. Jelin saçılmasını önle-
mek için jel aspirasyonu sırasında su kullanmayın. İzolasyon bariyeri 
veya lastik örtü mührünü yerinden oynatmamaya dikkat edin. (Şekil 6)
5. Her uygulamadan sonra renk değişimini değerlendirin ve hasta 
hassasiyetini ve iritasyonunu gözleyin. Devam eden diş hassasiyeti veya 
yumuşak doku iritasyonu oluşursa kullanmayı bırakın.
6. 2-5 arasındaki adımları iki defa ya da istenilen sonuçlar elde edilene 
kadar tekrar edin. Her ziyarette en fazla 3 kez uygulayın.
7. Daha fazla beyazlatma isteniyorsa ve önemli bir hassasiyet 
gözlenmediyse tedaviyi tekrarlamak üzere hastaya 3 – 5 gün sonrasına 
tekrar randevu verin.
Temizleme
1. Jeli dişlerden Luer Vac ve SST™ (Surgical Suction Tip) veya bir 
cerrahi aspirasyon ucu kullanarak aspirasyonla giderin ve sonra dişleri 
bir hava/su spreyi ve yüksek hacimli aspirasyon kullanarak iyice 
yıkayın. (Şekil 7)
2. Bir dental alet kullanrak ucu yavaşça OpalDam Green altına 
kaydırın ve kaldırın. İnterproksimal kalıntıları kontrol edin ve varsa 
giderin. (Şekil 8)
3. Bir lastik örtü kullanılıyorsa Temizleme Adımı 1 sonrasında klempler, 
örtü ve çerçeveyi çıkarın.
4. Lastik örtü mühürleyiciyi spatül, yumuşak diş fırçası, diş ipi, 
aspirasyon ve kuvvetli hava/su spreyiyle giderin.
NOTLAR:
• Aynı talimatla ve beyazlatıcıyı sadece spesifik renk değişikliği bölgeler-
ine uygulayarak tek, birkaç veya kısmı diş beyazlatma yapılabilir.
• Postoperatif hassasiyet için tedaviden hemen sonra ve hassasiyet 
geçinceye kadar her gün 15 dakika ile 1 saat arasında UltraEZ gibi 
potasyum nitrat ürünleri kullanın.
• Daha fazla kozmetik beyazlama için, Opalescence GO gibi ev tipi 
beyazlatma sistemlerini kullanmaya başlamadan önce, Boost tedavisi 
uygulandıktan sonra 24 – 48 saat bekleyin.
• Herhangi bir beyazlatma işlemi öncesinde mine asitlemesi yapmak 
önerilmez ve beyazlatma işlemini güçlendirmez.
Endodontik Tedavi Görmüş Dişler:
1. Alveolar kret yüksekliğinin röntgenini çekin.
2. Tüm dolgu materyalini pulpa bölmesinden çıkarın.
3. Pulpa tabanına veya koronal olarak alveoler krest yüksekliğine kadar 
1-2 mm cam iyonomer veya reçineyle modifiye cam iyonomer dolgu 
koyun. Dolgu materyali obturasyon açıklıkları ve materyali tamamen 
mühürleyecek kadar kalın olmalıdır.
4. “İzolasyon” talimatını izleyerek dişin hem labial hem lingual 
yanlarında izolasyon yapın.
5. Yukarıdaki “Karıştırma” talimatını izleyin.
6. İntraoral uygulamadan önce akışı kontrol edin.
7. Erişim açıklığı içine ve labial yüzeye uygulayın.
8. Jelin 10 dakika diş içinde kalmasını bekleyin.
9. Jeli Luer Vac ve SST™ (Surgical Suction Tip) veya bir cerrahi 
aspirasyon ucu kullanarak erişim açıklığı ve dişten aspirasyonla giderin. 
Jelin saçılmasını önlemek için jel aspirasyonu sırasında su kullanmayın. 
İzolasyon bariyeri veya lastik örtü mührünü yerinden oynatmamaya 
dikkat edin.
10. Görünür jel olmadığında hafifçe yıkayın ve havayla kurutun. 
İzolasyon bariyeri veya lastik örtü mührünü yerinden oynatmamaya 
dikkat edin.
11. Ton değişikliğini değerlendirin ve adım 7-10’i tekrarlayın.
12. İstenen sonuçlar 3 uygulama sonrasında elde edilmezse tedaviye 
devam etmeyin.
13. Gingival bariyerleri gidermek için “Temizleme” talimatını izleyin.
14. Öjenol olmayan bir geçici restoratif ile erişimi mühürleyin.
15. Son bağlama işlemi veya estetik restorasyon yerleştirme öncesinde 
2 hafta bekleyin.
NOTLAR:
• Ek beyazlatma isteniyorsa Opalescence Endo ayaktan beyazlatıcı 
önerilir.
• Beyazlatmanın biraz azalması beklenmelidir. Dişi biraz fazla 
beyazlatarak bunun için önlem alın.
Önlemler ve Uyarılar:
1. Boost karıştırılırken ve uygulanırken klinisyen ve hasta yan siperli 
koruyucu gözlük takmalıdır
2. Kullanmadan önce Malzeme Güvenlik Veri Sayfası ve tüm talimatı 
dikkatle okuyup anlayın.
3. Şırıngaları karıştırma öncesinde oda sıcaklığına getirin.
4. İntraoral uygulamadan önce tüm şırıngalarda akışı kontrol edin. 
Dirençle karşılaşırsa ucu değiştirip tekrar kontrol edin. Direnç devam 
ederse, o şırıngayı KULLANMAYIN ve değiştirme için Ultradent 
Müşteri Hizmetleri ile irtibat kurun.
5. Sadece önerilen uçları kullanın.
6. Çocukların erişemeyeceği yerde tutun.
7. Bu ürünü kullanırken koruyucu eldivenler kullanın.
8. Bu ürünü kullanmadan önce gingival ve oral sağlık durumu kontrol 
edilmelidir.
9. Şırıngaları atmadan önce varsa kalan beyazlatma jelini seyreltmek ve 
gidermek için şırınga içine su çekin. Tüm sıvıyı bir lavabo veya tuvalete 
dökün ve arkasından 2-3 litre su dökün. Şırıngaları yanabilen matery-
aller (kağıt ürünler, lastik, vs.) bulunan atık kaplarına ATMAYIN yoksa 
spontan tutuşma oluşabilir. Kullanılmış gazlı bezleri suyla yıkayın.
10. Peroksitler, glikoller, akrilatlar veya diğer reçinelere hassasiyeti 
olduğu bilinen hastalarda kullanmayın. Alerjik reaksiyon, dermatit veya 
döküntü oluşursa, bir doktora danışın.
11. Tedavi öncesinde tüm restoratif tedaviyi tamamlayın.
12. OpalDam Green kenarı boyunca tekrar kabarcıklar oluşursa jeli 
yıkayıp giderin ve sızıntı kontrolü yapın. Bölgeyi hafifçe kururun ve 
tekrar OpalDam Green uygulayın. Problem devam ederse örtüyü çıkarıp 
tekrar uygulayın.
13. Varsa açığa çıkmış hassas dentin bölgelerini örtün.
14. Klinik olarak görünür olmasa da hipokalsifikasyon bölgeleri 
bulunabilir ve çevre mineden daha hızlı beyazlaşır. Hastada beyazlatma 
devam ettikçe bölgelerin rengi diğerlerine uyum sağlamaya başlar.
15. Materyal enjekte edilmemelidir.
16. Ürünü kullanılmadığında buzdolabında tutun.
17. Doğrudan ısı veya güneş ışığında tutmayın.
18. Karıştırılmış jel saklanıp 10 gün içinde kullanılabilir. İki kullanım 
arasında şırıngaları tekrar takıp şırıngayı orta düzeyde bir dezenfektanla 
silerek dezenfekte edin.
19. Uçları ve şırıngayı uygun şekilde atın.

설명:
Opalescence Boost 40%는 40% 과산화수소, 의료용 파워 
표백용 젤입니다. 제트 믹스 주사기를 사용하면, 매 도포 시
마다 신선함과 액티베이터의 정확한 1회 투여량을 보장할 수 
있습니다. 배럴 하나에는 불화나트륨과 질산칼륨과의 고유한 
화학적 활성화 작용제가 있으며, 입증된 바와 같이 우식 취약
성의 감소, 과민증의 저감, 및 법랑질의 미소경도 향상의 효과
를 발휘합니다. 다른 배럴에는 농축된 과산화수소가 들어 있
습니다. 혼합할 경우, Opalescence Boost는 그 결과물로서 
1.1% 불화물과 3% 질산칼륨 농축물이 됩니다.
OpalDam Green(그린)은 독특한 광반사식의 수동접착(씰
링) 광중합 레진입니다. 메타크릴산계를 적절한 강도로 설
계하여 댐을 유지하되, 치아 틈새 및 언더컷으로부터 쉽
게 제거됩니다.
사용지시:
Opalescence Boost 40% 파워 표백제는 진료실용에 한
합니다. 한 개 이상의 치아, 치아의 일부의 미백, 및/또는 
진료실내 가속미백기법의 경우, 치과의사가 실시합니다. 
Opalescence Boost는 치관내 표백을 포함, 무수치에도 시용
합니다. Opalescence Boost는 대안적인 보존방법으로서 선
천성, 전신성, 대사성, 약리성, 외상성, 또는 치아불소증(반상
치), 황달, 테트라사이클린, 및 성인 미노사이클린 변색, 포르
피린증, 외상, 및 태아성 적아구증과 같은 의원성 요인과 같은 
질병, 부상, 또는 의학적 치료로 인하여 어두운 내부의 탈색된 
치아용도입니다(치관, 베니어 등). 
수복물 소재물질은 미백이 잘 되지 않으므로, 심미 수복물 설
치 전에 치아미백을 실시하도록 권장하는 바입니다(접착식 
수복물 설치 전 표백시술 후 2주간을 기다림). 저희의 경험
에 따르면, 치료를 받은 대부분의 치아는 미백치료가 끝난 후
에도 12 내지 24시간 동안 미백이 지속됩니다. 더욱 자연스
러운 색조에 맞춰 문제치아를 표백하면, 수복물의 색조일치
작업을 최적화합니다. 
Opalescence Boost는 단독으로 또는 치과의사의 감독하에 
Opalescence 화장용 표백시스템과 더불어 사용합니다. 
OpalDam Green은 진료실 내 표백, 미세마모 등을 실시하는 
중에 치아 인근의 연조직 보호를 위하여 사용합니다.
예비시술:
1. 표백작업 예약 이전 약 2주 동안 치아의 클리닝 및 광택
작업을 실시합니다.
2. 기준선 색조를 결정 및 기록합니다. 기준선 자료제공을 위
해 표시할 경우에는 사진을 사용합니다.
3. 혼합작업 전에 Opalescence Boost를 실온으로 맞춥니다.
4. 경고: 본 제품을 혼합 및 도포하는 경우, 환자, 임상치과의 
및 보조원은 반드시 보안경 및 장갑을 착용해야 합니다.
사용지시:
격리 - OpalDam Green(격리를 권장함):
1. Ultradent Isoblock(아이소블럭)을 설치합니다. (그림 1)
2. OpalDam Green의 루어 잠금 캡을 제거하고 Micro 20ga 
팁을 단단히 부착합니다.
3. 구강 내에 도포하기 전에 흐름상태를 확인합니다.
4. 자기지지형 입술/볼 리트렉터를 설치합니다.
5. 치아를 철저히 헹구고 말리되, 치경부 1/3 부위에는 특별
한 주의를 기울입니다.
6. 치은 변연을 따라 OpalDam Green의 연속 비드를 압
착하고 법랑질까지 약 0.5 mm를 중첩시킵니다. 표백시
킬 가장 원외부 너머 치아 하나에 비드작업을 시작하고 마
무리합니다.
7. 치근단으로 배리어가 4-6mm 높이와 1.5-2.0mm 두께
가 되기까지 성형을 계속합니다. (그림 2)
8. 열린 치아 틈새를 통해 설조직까지 레진을 압착하여 노출
된 유두상 돌기를 완전히 봉인(씰링) 및 덮도록 합니다.
9. 구내 검경을 사용해 치아의 긴 축을 확인하고 일체의 미세
한 틈새에도 레진을 재도포합니다.
10. 스캐닝 동작으로 아치당 20초씩 광중합을 실시합니다. 
기구를 가지고 레진 경화를 주의 깊게 점검합니다. (그림 3)
격리 - 고무댐
1. 결찰된 클램프(죔쇠)를 양측과 미백대상 치아의 후방 치
아 하나에 설치하여 고무댐을 붙입니다.
2. 고무댐을 프레임에 부착하기 전에 고무댐 봉인재(씰러)의 
비드 또는 광중합형 잇몸보호용 레진 배리어를 댐 바로 아래
의 치은변연에 붙입니다.
3. 댐을 프레임에 부착하고, 고무 댐을 치은 경계에서 뒤집습
니다. 봉인(씰링)이 최적화되어 있는지 확인합니다.
Opalescence Boost(부스트)의 혼합작업
1. 혼합하기 전에 주사기가 단단하게 부착되어 있는지 점검
합니다. 본 키트에 포함되어 있는 그림도표를 따릅니다.
2. 적색 플런저를 내리눌러 적색 플런저 내의 내용물을 투명
한 주사기 속으로 밀어 넣습니다.
3. 신속하고 강제력을 사용하여 소형의 투명한 플런저를 눌
러 중간 크기의 투명한 소형 주사기 속으로 넣어 내막을 터뜨
리고 미백제와 액티베이터를 결합시킵니다.
4. 투명한 플런저를 계속 눌러 일체의 젤을 적색 주사기 속
으로 밀어 넣습니다.
5. 동작을 반대로 취하여 최소 50회를 혼합합니다(각 면에 
25회씩). (그림 4)
6. 혼합된 일체의 젤을 적색 주사기 속으로 눌러 넣습니다.
7. 2개의 주사기를 비틀어 분리시키고 적색 주사기에 Micro 
20g FX 팁을 부착합니다.
주: 혼합된 Opalescence Boost는 냉장 시 10일 후에는 유
효기간이 끝납니다.
Opalescence Boost(부스트)의 도포작업
1. 구강 내에 도포하기 전에 가제나 믹싱 패드 위에 대고 주사
기 일체의 흐름상태를 확인합니다. 저항감이 느껴지면, 팁을 
교체한 후 다시 점검합니다. 권장하는 팁에 한해 사용합니다.
주: 저항감이 지속되면, 당해 주사기는 사용하지 마시
고, Ultradent 고객서비스부로 연락하여 교환을 받으시
기 바랍니다.
2. 젤은 치아의 순면(입술측 면)에 0.5-1.0mm 두께의 
층으로 도포하고 절치면/교합면 위에는 약간만 도포합니
다. (그림 5)
3. 젤은 치아면에 20분 간 남아 있도록 하되, 정기적으로 점
검하여 얇아지거나 보충이 필요한 부위에는 재도포합니다.
4. Luer Vac과 SST™ (Surgical Suction Tip) 또는 외과수술
용 흡인 팁을 사용해 치아의 젤을 흡인해냅니다. 젤이 튀기는 
것을 피하려면, 젤을 흡인할 때 물을 사용하지 마십시오. 격리
용 배리어 또는 고무댐 봉인물(씰)이 벗겨지지 않도록 주의
를 기울입니다. (그림 6)
5. 각 도포작업 후에는 색조의 변화를 평가하고 환자의 민감
도와 염증 여부를 모니터링합니다. 치아 민감성 또는 연조직 
염증이 지속적으로 발생할 경우, 사용을 중지합니다.
6. 2-5단계를 2회, 또는 원하는 결과가 나올 때까지 반복
합니다. 치과 내원 시마다 도포작업이 3회를 초과하지 않
도록 하십시오.
7. 추가 미백작업이 바람직하고 상당한 과민증에 대한 언급
이 없을 경우, 3-5일이 지나면 반복 치료를 위해 환자의 일
정을 다시 잡습니다.
세척
1. Luer Vac과 SST™ (Surgical Suction Tip) 또는 외과수술
용 흡인 팁을 사용해 치아의 젤을 흡인해낸 후에는 공기/물 
분사기 및 대용량 흡인장치를 사용해 치아 린스를 철저히 실
시합니다. (그림 7)
2. 치과용 기구를 사용해 팁을 OpalDam Green 밑으로 부드
럽게 미끄러뜨린 후 들어올립니다. 일체의 치간 흔적을 점검
하여 제거합니다. (그림 8)
3. 고무댐을 사용하는 경우, 세척단계 1을 따르고 클램프(죔
쇠), 댐, 및 프레임을 제거합니다.
4. 압설기, 부드러운 칫솔, 플로스, 흡인기 및 강력한 공기/물 
분사기를 사용해 고무댐 봉인물(씰러)를 제거합니다.
주:
• 하나, 몇 개, 또는 부분치아의 표백작업이 이와 동일한 
안내사항과 표백제를 특정한 변색부위에 한해 도포함으로
써 가능합니다. 
• 수술 후 과민증의 경우, 치료 후 바로 과민증이 가라앉을 
때까지는 매일 15분 내지 1시간 동안 UltraEZ와 같은 질산
칼륨을 사용합니다. 
• 추가적인 화장용 미백작업의 경우, Opalescence GO과 같
은 가정용 미백시스템을 개시하기 전에 Boost 치료 전에 24 
- 48시간을 기다립니다.
• 일체의 표백시술 이전의 법랑질 에칭(식각)은 권장하지 
않으며 표백공정의 효과를 증대시키지 않습니다.
근관치료(신경치료)를 받은 치아:
1. 방사선 사진에서 치조골 높이를 점검합니다.
2. 치수강으로부터 일체의 충전재를 완전히 제거합니다.
3. 1-2mm 유리 아이오노머 또는 레진 변형 유리 아이오노
머 충전재를 치조골 높이의 치수강저 또는 치조골 높이에 맞
춰 관상으로 위치시킵니다. 충전재는 폐색물 개구부 및 재료
를 완전히 봉인하기에 충분한 두께가 되어야 합니다.
4. 치아의 입술 및 혀측 면 모두 격리시키며 위의 “격리” 안
내사항을 따릅니다.
5. 위의 “혼합” 안내사항을 따릅니다.
6. 구강 내에 도포하기 전에 흐름상태를 확인합니다.
7. 치수강 개방부 및 순면 안으로 압착합니다.
8. 젤이 치아에 10분 간 머물 수 있도록 합니다.
9. Luer Vac과 SST™ (Surgical Suction Tip) 또는 외과수술
용 흡인 팁을 사용해 치수강 개방부 및 치아의 젤을 흡인해냅
니다. 젤이 튀기는 것을 피하려면, 젤을 흡인할 때 물을 사용
하지 마십시오. 격리용 배리어 또는 고무댐 봉인물(씰)이 벗
겨지지 않도록 주의를 기울입니다.
10. 젤이 육안으로 보이지 않으면, 가볍게 헹구고 공기건조
를 실시합니다. 격리용 배리어 또는 고무댐 봉인물(씰)이 벗
겨지지 않도록 주의를 기울입니다.
11. 색조변화를 평가하고 단계 7-10을 반복합니다.
12. 3회의 도포 후에도 원하는 결과를 얻지 못할 경우, 치
료를 중단합니다.
13. 위의 “세척” 안내사항을 따라서 잇몸 배리어를 제거
합니다.
14. 비유지놀 잠정수복물을 사용해 개방부를 봉인(씰
링)합니다.
15. 최종 접합 또는 심미수복물의 설치 후에는 2주를 기
다립니다.
주:
• 추가 미백작업을 원할 경우, Opalescence Endo(엔도) 실
활치 미백을 권장합니다.
• 미백회귀를 기대해야 합니다. 치아를 약간 과표백함으
로써 보정합니다.
주의 및 경고사항:
1. Boost를 혼합 및 도포할 때는 임상치과의 및 환자는 반드
시 측면 보호막이 있는 보안경을 착용해야 합니다.
2. 사용하기 전에 MSDS(물질안전보건자료) 및 일체의 안내
사항을 주의하여 읽고 숙지합니다.
3. 혼합하기 전에 주사기를 실온에 맞춥니다.
4. 구강 내에 도포하기 전에 주사기 일체의 흐름상태를 확인
합니다. 저항감이 느껴지면, 팁을 교체한 후 다시 점검합니다. 
저항이 지속될 경우, 당해 주사기는 사용하지 마시고, Ultra-
dent 고객서비스부로 연락하여 교환을 받으시기 바랍니다.
5. 권장하는 팁에 한해 사용합니다.
6. 제품은 어린이의 손이 닿지 않는 장소에 보관합니다.
7. 본 제품을 취급할 때는 보호용 장갑을 착용합니다.
8. 본 제품을 사용하기 전에 잇몸 및 구강건강을 확인해
야 합니다.
9. 주사기를 폐기처분하기 전에, 잔존하는 표백용 젤을 희석 
및 제거하기 위해 주사기로 물을 흡인합니다. 액체는 하수구
나 변기에 처리한 후 물 2-3 쿼트/리터를 내립니다. 주사기
는 자연발화가 일어날 수 있으므로 연소 가능한 자재(종이제
품, 고무 등)를 담는 폐기물 수집용기에 폐기하지 마십시오. 
사용한 가제는 물로 헹굽니다.
10. 퍼록사이드, 글리콜, 아크릴산염 또는 기타 레진에 과민
증이 밝혀진 환자에게는 사용하지 마십시오. 알러지 반응, 피
부염 또는 발진이 진행될 경우, 의사의 진단을 받으십시오.
11. 치료 전에 일체의 수복물 치료를 마칩니다.
12. OpalDam Green의 가장자리를 따라 거품이 재발생할 경
우, 젤을 헹궈내고 누출부위가 있는지 점검합니다. 해당 부위
를 가볍게 말린 후 OpalDam Green을 재도포합니다. 문제가 
지속할 경우, 댐을 제거하고 재도포합니다.
13. 노출된 상아질의 과민한 부위 일체를 덮습니다.
14. 저석회화 부위는 임상적으로 육안검사에 보이지 않더라
도 존재가 가능하며, 둘러싼 법랑질보다 더 빠르게 미백이 일
어납니다. 환자가 지속적으로 미백을 실시함에 따라, 해당 부
위가 잘 섞여 조화를 이룹니다.
15. 소재물질은 주사하지 않는 대상입니다.
16. 제품을 사용하지 않을 경우에는 냉장 보관합니다.
17. 제품은 직접적인 열원 및/또는 직사광선이 닿지 않는 
곳에 보관합니다.
18. 혼합된 젤은 저장해 두었다가 10일 이내에 사용이 가능
합니다. 사용 간에는 주사기를 재연결하고 중간 정도의 소독
제로 닦아 소독을 실시합니다.
19. 팁과 주사기를 적절하게 폐기처분합니다.

产品介绍：
Opalescence Boost 40%是含40%过氧化氢成份的医用强
效漂白凝胶。 混合喷射注射器确保每次使用时药品的新
鲜，也确保了催化器的准确剂量。一支针管中含有氟化
钠和硝酸钾等独特的化学催化剂，临床表明均有减少龋
齿、脱敏和改善牙釉质硬度的作用。另一只针管含浓缩
过氧化氢。混合后，Opalescence Boost形成一种1.1%氟
化物和3%硝酸钾的混合液。
OpaDam Green是一种具有被动粘性（密封性）和反光性
的独特的光固化树脂，其甲基丙烯酸基底强度足以构成
屏障，但同时可以从缝隙和切口处轻松去除。
用途：
Opalescence Boost 40%强效漂白凝胶仅限院内使用，
必须由医生操作完成对单颗或多颗牙齿及牙齿特定
部位的漂白，也可以/或用于在诊所内进行的快速漂
白。Opalescence Boost也可用于诊所内进行的无髓牙
漂白，包括冠内漂白。Opalescence Boost是治疗因氟
中毒，黄疸，四环素，和成人米诺环素色斑，卟啉症，
外伤和成红细胞增多症等先天、全身、代谢、药物、
外伤或医源性因素等疾病、伤害或治疗因素所导致的
牙齿内部晦暗变色（相对于牙冠、贴面等）的保守性
替代疗法。
由于修复材料无法漂白，因此推荐在修复前先进行漂白
治疗（在漂白两个星期后再进行粘合性修复）。经验表
明多数经过治疗的牙齿在治疗后12－24小时内会继续
变白。将问题牙齿漂白至较为自然的色泽有利于选择较
浅的修复材料。
Opalescence Boost既可单独使用，亦可与牙医监督的 
Opalescence美容漂白系统搭配使用。
OpalDam Green在诊所漂白和微研磨等过程中可以保护
牙齿周围的软组织。
预备操作：
1.在漂白约定时间的两周前清洗牙齿。
2. 确定并记录底色。可通过对比照片来记录色泽的
变化。
3. 在混合药剂前让Opalescence Boost达到室温。
4.警告：在混合并使用本产品时，患者、临床医生和助
手都必须戴保护性眼罩和手套。
使用说明：
隔离- 用OpalDam Green（建议的隔离步骤）
1. 放置张口器 - Ultradent Isoblock。 (图1) 
2.拧下OpalDam Green的螺口帽，在注射器上拧紧带刻
度的一次性Micro 20ga针头。
3. 注入口腔内以前，检查液体的流动情况。
4.使用带支撑的嘴唇/面颊牵开器。
5.彻底冲洗并烘干牙齿，清洗时特别留意第三牙槽。
6.不停地将OpalDam Green挤到牙龈上，与牙釉质重合
约0.5毫米。在一颗牙齿上挤出一条树脂带，然后拓展到
位于漂白牙齿后面的那颗牙齿。
7.继续挤，直到做成长4－6毫米、宽1.5-2毫米的厚
条。（图二）
8. 在有缝隙的地方把树脂透过缝隙挤到牙齿和临近的
牙龈上，彻底将缝隙堵住，对牙间乳头和牙齿牙龈组
织形成保护。
9.用口腔镜，检查牙体长轴，在任何微小的缝隙处再
抹树脂。
10. 以扫描的方式对每个牙床用固化光照射20秒进行
固化。（图3）
隔离-橡皮障
1. 在位于漂白牙齿后面的牙齿两侧夹上放置橡皮障
的夹钳。
2.连接橡皮障和框架之前，沿橡皮障下露出的牙龈挤出
一条橡皮障密封剂或固化的树脂带。
3.连接橡皮障和框架。沿牙齿边缘将橡皮障翻下。检查
最佳密封效果。
混合Opalescence Boost：
1. 混合前，检查注射器是否牢固。按说明上的图示做。
2.把红色针筒中的化学药剂挤进透明针筒。
3. 用力将注射器透明推杆快速推入中间的小透明针筒。
这样做会使推杆内膜破裂，混合催化剂和漂白成分。
4. 继续推透明针筒已让所有的溶液进入红色的针筒。
5. 反向重复上述动作，快速混合至少50次以上（每个方
向25次）。（图4）
6. 把所有的混合溶液推入红色针筒。
7. 扭开这两个针筒，在红色针筒上安装Micro 20克 
FX针头。
注意：混合后的Opalescence Boost须冷藏保存，十（10
）天后失效。
使用Opalescence Boost：
1.在纱布或混合垫上观察液体的流动状况，确保在口腔
中使用前能流动顺畅。如果感觉有阻力，切勿进行下一
步操作。更换新的针头，在实际使用前再次测试。仅
使用推荐针头。
注意：如果仍然感到有阻力，勿用该针管，跟Ultradent
客服联系，更换 
针管。
2.涂抹0.5到1.0毫米厚图5）的Opalescence Boost。先
把凝胶涂抹在牙齿的唇面，然后再轻轻拓展到切面/咬
合面。（图5）
3．让凝胶在牙齿上停留20分钟，不时查看凝胶的情
况，在凝胶变薄或需要重抹的地方重新涂抹。
4. 用螺旋真空（Luer Vac）和SST™ (Surgical Suction Tip)针
头或外科用针头吸除牙齿上的凝胶。为避免凝胶乱溅，
吸除时切勿用水。小心不要碰到树脂隔离障或橡皮障。 
（图6）
5. 每次使用后评估色调变化，监测患者是否出现过敏
和刺激反应。若持续出现牙齿敏感或软组织刺激，请
停止使用。
6. 将第2－5步重复两次，或直至达到理想效果。每次治
疗使用不超过3次。
7. 如需进一步美白且未见明显过敏现象，可安排患者在
3－5天后重复治疗。
清洗：
1. 用螺旋真空（Luer Vac）和SST™ (Surgical Suction Tip)针
头或外科用针头吸除牙齿上的凝胶，然后再用气/水枪和
大功率吸附装置冲洗牙齿。（图7）
2. 用牙科专用工具，将探针轻轻地伸进OpalDam Green
的下面，取下屏障。检查并清理埋藏在牙缝里的任何残
留物。（图8）
3. 如果用了橡皮障，按清洗第1步，取下夹钳、橡皮
障和框架。
4.用压舌板、软牙刷、牙线、强力吸清除橡皮障密封
剂，并用气流/水流彻底 
冲洗。
注意：
• 美白单颗、几颗或一颗牙的某个部分的步骤同上，但
仅将美白剂抹在变色 
部位。
• 如果患者在治疗以后发生过敏，可在治疗后立即用
如UltraEZ类的硝酸钾产品。然后每天敷用15分钟到1小
时，直到症状缓解为止。
• 进一步美容性美白治疗须等Boost治疗24－48小时后
再行使用居家美白系统s 如Opalescence GO。
• 不建议在漂白前进行牙釉质酸蚀操作，该操作并不能
加强漂白效果。
根尖治疗过的牙：
1. 拍摄X光片，检查牙槽高度。
2. 彻底清除牙髓室的所有填充物。
3.将1-2毫米厚的玻璃离聚物或树脂改良型玻璃离聚物放
入髓室底或冠向放在牙槽嵴。 
填充物的厚度应该能够完全密封 “封闭”根管内部
和物质。
4.按上文中的“隔离”步骤操作，将牙的唇面和舌面
隔离开来。
5. 按照上文中的“混合”步骤操作。
6. 注入口腔内以前，检查液体的流动情况。
7. 将凝胶挤进敞开的牙髓室及牙齿唇面。
8. 让凝胶在口腔内保留10分钟。
9. 用螺旋真空（Luer Vac）和SST™ (Surgical Suction Tip)针
头或外科用针头吸除牙齿上的凝胶。为避免凝胶乱溅，
吸除时切勿用水。小心不要碰到树脂隔离障或橡皮障。
10. 凝胶清除后，漱口并风干牙齿，小心不要碰到树脂
隔离障或橡皮障。
11. 查看色泽变化，重复第7－10步的操作。
12. 如果用了三次以后，还没有出现理想疗效，则需
停止治疗。
13.按照上文说明中的“清洗”步骤，取下橡皮障。
14. 用非丁香暂时冠桥材料密封牙髓室。
15.美白治疗完成两周后再作最后的粘接或放置美容
修复材料。
注意：
• 如果需进一步美白，建议用Opalescence Endo家
用美白剂。
• 美白过的牙齿会有回归原来色泽的情况。可将牙齿
稍微过度漂白。
警告/预防措施：
1.混合和应用Boost时,临床医生和患者都必须佩戴带侧护
套的保护性眼罩！
2.在使用前，仔细阅读并看懂“化学品安全说明书”以
及所有说明。
3. 混合前，先让针筒温度达到室温。
4. 在放入口腔内以前，观察所有针筒内液体的流动状
况。如果感觉有阻力，更换新的针头，再次测试。如
果仍然感到有阻力，勿用该针管，跟Ultradent客服联
系，更换针管。
5. 仅使用推荐针头。
6.置于儿童触摸不到的地方。
7. 处理本产品时须佩戴保护性手套。
8.治疗前必须确保牙龈和口腔健康。
9. 丢弃针管时必须先用水稀释并清除所有残留漂白药
液，接着冲入下水道或厕所，然后用2-3夸脱/升的清
水冲洗。切勿在装有可燃物（纸类产品、橡胶等）的
垃圾箱中丢弃，因为这样有可能导致自燃。用水清洗
用过的纱布。
10.已知对过氧化氢、二醇物、丙烯酸或其它树脂过敏的
患者禁用Opalescence Boost。如果出现过敏反应，出现
皮炎或红疹，去看外科医生。
11. 美白前完成所有的修复治疗。
12. 抹了OpalDam Green的地方反复出现泡沫，清洗掉
凝胶，查看是否有泄露。轻轻擦干该处，重新抹上Opal-
Dam Green。如果继续有问题，清除隔离障，重抹。
13. 遮盖所有暴露的牙本质敏感区域。
14.有时候会存在临床上看不到的钙化不全现象。由于
钙化程度不同，上述区域的漂白速度要快于普通釉质。
在患者继续漂白的过程中，这些区域将开始直接近其它
部分牙齿的色泽。
15. 本产品不用于注射。
16. 不用时须冷藏。
17.避热和/或避晒。
18. 混合的凝胶可保存10天，并可在10天以内再用。
重新接好针筒，每次使用前用中效消毒剂擦针筒，起
到消毒作用。
19. 妥善处理针头和针筒。
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Opalescence® Boost 40%
Tooth Whitening System

EN Fig. 1 Place Ultradent’s IsoBlock. 
Fig. 2 Express OpalDam Green resin to build 
a 4-6mm by 1.5-2mm thick strip onto gingiva. 
Lap approximately 0.5mm onto enamel.

Fig. 3 Cure resin with a 
quality curing light 20 
seconds.

Fig. 4 Activate by pressing plunger 25 times each direction/
side. Finish with total contents in red syringe. Remove clear 
syringe and dispose. Twist tip firmly onto red syringe.

Fig. 5 Apply Opalescence Boost 0.5 to 
1.0mm thick layer. Place the gel on the 
labial surfaces. Extend slightly onto incisal/
occlusal edge.

Fig. 6 Remove Opalescence Boost 
using suction with Ultradent’s SST™ 
(Surgical Suction Tip) or using a 
surgical aspiration tip.

Fig. 7 Rinse thoroughly 
directing water toward high-
volume suction.

DE Abb. 1 Den Ultradent-IsoBlock einlegen.

Abb. 2 OpalDam Green-Kunststoff zum 
Aufbau eines 4-6 mm x 1,5-2 mm  dicken 
Streifens auf das Zahnfleisch aufbringen. Der 
Kunststoff muss auf den Zahnschmelz etwa 0,5 
mm überlappen.

Abb. 3 Den Kunststoff mit 
einer leistungsfähigen 
Polymerisationsleuchte 20 
Sekunden lang aushärten.

Abb. 4 Durch Drücken des Kolbens 25 mal in jede Richtung/
Seite aktivieren. Zum Schluss muss sich der gesamte Inhalt 
in der roten Spritze befinden. Die klare Spritze abnehmen und 
entsorgen. Den Ansatz fest auf die rote Spritze aufschrauben.

Abb. 5 Eine 0,5 bis 1,0 mm dicke Schicht 
Opalescence Boost auftragen. Das Gel 
auf die Labialflächen auftragen. Dabei 
vorsichtig bis zur Inzisalkante bzw. den 
Okklusalhöckern ausdehnen.

Abb. 6 Opalescence Boost durch 
Absaugen mit dem SST™ (Surgical 
Suction Tip) von Ultradent oder einer 
chirurgischen Absaugkanüle entfernen.

Abb. 7 Gründlich spülen, 
dabei das Wasser auf den 
Nebelabsaugschlauch richten.

FR Fig.1 Placez l’IsoBlock Ultradent
Fig.2 Exprimez la résine OpalDam Green pour 
développer une bande de 4 à 6 mm par 1,5 
à 2 mm d’épaisseur sur la gencive. Dépassez 
d’environ 0,5 mm sur l’émail.

Fig. 3 Polymérisez la résine 
avec une lampe de qualité 
pendant 20 secondes.

Fig. 4 Activez en enfonçant le piston 25 fois dans chaque 
direction/côté. Finissez avec le contenu total de la seringue 
rouge. Retirez et jetez la seringue transparente. Vissez 
fermement l’embout sur la seringue rouge.

Fig. 5 Appliquez l’Opalescence Boost par 
couche de 0,5 à 1,0 mm d’épaisseur. Mettez 
le gel sur les surfaces labiales. Allez un peu 
sur les bords incisifs/occlusaux.

Fig.6 Enlevez l’Opalescence Boost en 
utilisant l’aspiration avec le SST™ 
(Surgical Suction Tip) Ultradent ou un 
embout chirurgical d’aspiration.

Fig.7 Rincez soigneusement 
en dirigeant l’eau vers une 
aspiration grand volume.

NL Afb. 1 Plaats een Ultradent IsoBlock.
Afb. 2 Druk de OpalDam Green-hars eruit en 
maak een 4-6 mm bij 1,5-2 mm dikke strip 
op de gingiva. Zorg voor een ca. 0,5 mm 
overlapping van het tandglazuur.

Afb. 3 Hard de hars 
20 seconden uit met 
een hoogwaardige 
uithardingslamp.

Afb. 4 Activeer de gel door de plunjer 25 keer in elke richting 
te drukken. Druk ten slotte de gehele inhoud in de rode spuit. 
Verwijder de transparante spuit en gooi deze weg. Draai de 
punt stevig op de rode spuit.

Afb. 5 Breng een 0,5 tot 1,0 mm dikke laag 
Opalescence Boost aan. Breng de gel aan 
op de labiale oppervlakken. Laat deze iets 
overlappen op de incisale/occlusale rand.

Afb. 6 Verwijder Opalescence Boost 
door het met Ultradent’s SST™ 
(Surgical Suction Tip) af te zuigen 
of een chirurgische aspiratietip te 
gebruiken.

Afb. 7 Spoel grondig door 
het water krachtig op de 
betreffende afzuigplaats 
te richten.

IT Fig. 1 Posizionamento del fermalingua IsoBlock.
Fig. 2  Stendere OpalDam Green in forma 
di striscia di 4-6 mm per 1,5-2 mm sulla 
gengiva. Ricoprire lo smalto per circa 0,5 mm.

Fig. 3 Fotopolimerizzare la 
resina con una lampada di 
alta qualità per 20 secondi.

Fig. 4 Attivare premendo lo stantuffo per 25 volte in ogni 
direzione/lato. Completata la miscelazione caricare tutto il gel 
nella siringa rossa. Levare la siringa trasparente e smaltirla. 
Inserire correttamente il puntale sulla siringa rossa.

Fig. 5 Applicare uno strato di Opalescence 
Boost 40% spesso da 0.5 ad 1mm, 
posizionandolo sulle superfici vestibolari  
ed estendendolo verso i margini incisali/
occlusali.  

Fig. 6  Rimuovere Opalescence 
Boost 40% aspirando con la cannula 
Ultradent SST™ (Surgical Suction Tip) 
o utilizzando una cannula d’aspirazione 
chirurgica.

Fig. 7  Sciacquare 
accuratamente dirigendo 
l’acqua verso la cannula 
d’aspirazione ad alto volume.

ES Fig. 1  Coloque IsoBlock de Ultradent
Fig. 2 Coloque OpalDam Green para generar 
una capa de 4-6mm de ancho por 1.5-2mm 
de espesor sobre la encía. Cubra unos 0.5 
mm de esmalte.

Fig. 3 Fotocure la resina 
con una lámpara de calidad 
durante 20 segundos.

Fig. 4 Active presionando los émbolos 25  veces en cada 
dirección. Termine con todo el contenido en la jeringa roja. 
Retire la jeringa clara y descarte. Enrosque firmemente la punta 
en la jeringa roja.

Fig. 5 Aplique Opalescence Boost en una 
capa de  0.5 a 1.0mm de espesor. Coloque 
el gel sobre las superficies labiales. 
Extiéndalo levemente sobre bordes incisales 
y oclusales.

Fig. 6 Remueva Opalescence Boost 
utilizando aspiración con la punta 
SST™ (Surgical Suction Tip) de 
Ultradent o utilizando una punta de 
aspiración quirúrgica.

Fig. 7 Enjuague a fondo, 
dirigiendo el agua hacia el 
sistema de aspiración de alta 
potencia.

PT Fig. 1 Colocar o IsoBlock da Ultradent.
Fig. 2 Espremer a resina OpalDam Green para 
criar uma faixa com 4 a 6 mm por 1,5 a 2 
mm de espessura sobre a gengiva. Sobrepor 
aproximadamente 0,5 mm sobre o esmalte.

Fig. 3 Polimerizar a resina 
com uma luz de qualidade 
durante 20 segundos.

Fig. 4 Activar pressionando o êmbolo 25 vezes em cada 
direcção/lado. Terminar com a totalidade do conteúdo na 
seringa vermelha. Retirar a seringa transparente e descartá-la. 
Enroscar a ponta firmemente na seringa vermelha.

Fig. 5 Aplicar uma camada de Opalescence 
Boost com 0,5 a 1,0 mm de espessura. 
Colocar o gel nas superfícies labiais. 
Prolongar ligeiramente sobre a extremidade 
incisal/oclusal.

Fig. 6 Retirar o Opalescence Boost 
utilizando aspiração com a SST™ 
(Surgical Suction Tip) da Ultradent 
ou utilizando uma ponta de aspiração 
cirúrgica.

Fig. 7 Enxaguar 
abundantemente 
direccionando água em 
direcção à aspiração de 
volume elevado.

SV Bild 1 Placera Ultradents IsoBlock.
Bild 2 Tryck ut OpalDam Green-hartset för 
att bygga en 4-6 mm gånger 1,5-2 mm 
tjock remsa på gingiva. Svep ungefär 0,5 
mm på emaljen.

Bild 3 Härda hartset med ett 
kvalitetshärdningsljus i 20 
sekunder.

Bild 4 Aktivera genom att pressa kolven 25 gånger i vardera 
riktningen/sidan. Avsluta så att hela innehållet finns i röda 
sprutan. Avlägsna den klara sprutan och släng den. Skruva 
spetsen stadigt på den röda sprutan.

Bild 5 Applicera ett 0,5 -1,0 mm tjockt lager 
Opalescence Boost. Placera gelen på labia-
lytorna. För lite vidare upp på de incisala/
ocklusala kanterna.

Bild 6 Avlägsna Opalescence Boost 
genom att suga med Ultradents SST™ 
(Surgical Suction Tip) eller med en 
kirurgisk aspirationsspets.

Bild 7 Skölj grundligt 
genom att rikta vattnet mot 
högvolymsug.

DA Fig.  1 Indsæt Ultradent IsoBlock.
Fig. 2 Tryk tilstrækkeligt OpalDam Green-
materiale ud til at forme en 2-4 x 6-1,5 mm 
tyk strimmel på gingiva. Overlap ca. 0,5 
mm på emaljen.

Fig. 3 Lyspolymerisér 
resinmaterialet med en god 
polymeriseringslampe i 20 
sekunder.

Fig. 4 Aktiver ved at presse stemplet 25 gange i hver retning/
side. Slut af med al indholdet i den røde sprøjte. Tag den 
klare sprøjte af, og kasser den. Skru spidsen godt fast på 
den røde sprøjte.

Fig. 5 Applicer Opalescence Boost i et lag 
på 0,5 til 1,0 mm. Læg gelen på de faciale 
overflader, og lad den gå let ind over de 
incisale/okklusale kanter.

Fig. 6 Fjern Opalescence Boost med 
suget med Ultradents SST™ (Surgical 
Suction Tip) eller en kirurgisk 
aspireringsspids.

Fig. 7 Skyl grundigt, og ret 
vandet mod det kraftige sug.

FI Kuva 1. Aseta paikalleen Ultradent IsoBlock
Kuva 2. Levitä Opal/Dam Green hartsia niin, 
että se muodostaa 4-6 mm leveän ja 1,5-2 mm 
paksun nauhan ikeneen. Sen tulee ulottua noin 
0,5 mm kiilteelle.

Kuva 3. Koveta hartsia 
laadukkaalla kovetusvalolla 
20 sekuntia.

Kuva 4. Aktivoi painamalla mäntää 25 kertaa kumpaankin 
suuntaan. Lopuksi koko sisällön tulee olla punaisessa 
ruiskussa. Poista kirkas ruisku ja hävitä. Kiinnitä kärki lujasti 
punaiseen ruiskuun.

Kuva 5. Levitä Opalescence Boostia 0,5 – 1 
mm paksu kerros. Levitä geeli labiaalisille 
pinnoille ja hieman inkisaaliselle/
oklusaliselle reunalle.

Kuva 6. Poista Opalescence Boost 
imemällä Ultradent SST™ (Surgical 
Suction Tip):llä tai käyttäen kirurgista 
imukärkeä.

Kuva 7. Huuhtele huolellisesti 
kohdistamalla vesi 
tehokkaaseen imuun.

NO Fig. 1 Plasser Ultradent’s IsoBlock.
Fig. 2 Trykk ut OpalDam Green-resinet for 
å bygge en 4-6 mm ganger 1,5-2 mm tykk 
stripe på gingiva. Overlapp omtrent 0,5 
mm på emaljen.

Fig. 3 Herd resinet med 
et kvalitets herdelys i 20 
sekunder.

Fig. 4 Aktiver ved å trykke stempelet 25 ganger i/til hver 
retning/side. Avslutt med alt innholdet i den røde sprøyten. 
Fjern den klare sprøyten og kast. Skru spissen godt fast på 
den røde sprøyten.

Fig. 5 Påfør Opalescence Boost i et 0,5 til 
1,0mm tykt lag. Påfør geleèn på de labiale 
overflatene. Utvid litt på den incisale/
occlusale kanten.

Fig. 6 Fjern Opalescence Boost ved 
bruk av sug med Ultradents SST™ 
(Surgical Suction Tip) eller bruk av en 
kirurgisk aspirasjonsspiss.

Fig. 7 Skyll grundig ved å rette 
vannet mot høyvolumssuget.

EL Εικ. 1 Τοποθετήστε το τεμάχιο διαχωρισμού 
της Ultradent.

Εικ. 2 Βάλτε ρητίνη OpalDam Green για να 
δημιουργηθεί μια λωρίδα πάχους 4-6mm επί 
1,5-2mm στα ούλα. Βάλτε περίπου 0,5mm 
στην αδαμαντίνη.

Εικ. 3 Πολυμερίστε τη 
ρητίνη με ένα ποιοτικό 
φως πολυμερισμού επί 20 
δευτερόλεπτα.

Εικ. 4 Ενεργοποιήστε πατώντας το έμβολο 25 φορές 
προς κάθε κατεύθυνση /πλευρά. Τελειώστε με όλο το 
περιεχόμενο της κόκκινης σύριγγας. Αφαιρέστε τη διαφανή 
σύριγγα και πετάξτε την. Περιστρέψτε το άκρο σταθερά 
στην κόκκινη σύριγγα.

Εικ. 5 Βάλτε μια στρώση από Opalescence 
Boost πάχους 0,5 έως 1,0mm. 
Τοποθετήστε το ζελέ στις χειλικές 
επιφάνειες. Το επεκτείνετε ελαφρά στο 
κοπτικό / συγκλειτικό άκρο.

Εικ. 6 Αφαιρέστε το Opalescence 
Boost χρησιμοποιώντας το SST™ 
(Surgical Suction Tip) της 
Ultradent ή ένα χειρουργικό άκρο 
αναρρόφησης.

Εικ. 7 Ξεπλένετε καλά 
καθοδηγώντας το νερό 
προς αναρρόφηση υψηλής 
έντασης.

RU Рис. 1. Накусочный блок Ultradent IsoBlock 
в полости рта.

Рис. 2. Нанесите OpalDam Green для 
создания барьера 4-6 мм высотой и 
1,5-2 мм толщиной, перекройте эмаль 
на 0,5 мм.

Рис. 3. Фотополимеризуйте 
материал в течение 20 
секунд.

Рис. 4. Активация с помощью попеременного нажатия 
на поршни (25 раз в каждом направлении). После 
смешивания все содержимое должно находиться 
в красном шприце. Снимите прозрачный шприц 
и утилизируйте его. Плотно накрутите канюлю на 
красный шприц.

Рис. 5. Распределите Opalescence 
Boost слоем толщиной 0,5-1,0 мм по 
вестибулярной поверхности коронки 
зуба с небольшим перекрытием 
режущего края или окклюзионной 
поверхности.

Рис. 6. Удалите гель, пользуясь 
стоматологическим аспиратором 
с насадками SST™ (Surgical 
Suction Tip) или хирургическим 
наконечником для аспирации.

Рис. 7. Тщательно 
смойте остатки геля с 
использованием мощной 
аспирационной системы.

PL Ryc. 1 Założyć blok zwarciowy Ultradent’s 
IsoBlock

Ryc. 2 Wyciskając żywicę uformować barierę 
izolującą o wysokości 4-6 mm i 1,5-2,0 
mm grubości. Nałożyć żywicę około 0,5 
mm na szkliwo.

Ryc. 3 Utwardzić żywicę 
lampą polimeryzacyjną, 
naświetlając przez 20 
sekund.

Ryc. 4 Aktywować preparat naciskając tłok 25 razy w 
każdym kierunku/po każdej stronie. Na koniec cała 
objętość preparatu powinna znajdować się w czerwonej 
strzykawce. Usunąć przezroczystą strzykawkę i wyrzucić ją. 
Nałożyć ściśle końcówkę na czerwoną strzykawkę.

Ryc. 5 Nałożyć warstwę Opalescence 
Boost o grubości 0,5 do 1,0 mm. Umieścić 
żel na powierzchni wargowej i nieznaczną 
warstwę na krawędzi siecznej/zgryzowej.

Ryc. 6 Usunąć żel Opalescence Boost 
za pomocą odsysania końcówką 
Ultradent’s SST™ (Surgical Suction 
Tip) lub ssakiem chirurgicznym.

Ryc. 7 Opłukać dokładnie 
zęby kierując strumień 
wody w stronę przyrządu do 
intensywnego odsysania.

TR Şekil 1 Ultradent Isoblock yerleştirin.

Şekil 2 Gingiva üzerinde 4-6 mm 
büyüklüğünde ve 1,5-2 mm kalınlığında 
bir şerit oluşturmak üzere OpalDam Green 
reçine verin. Mineyle yaklaşık 0,5 mm 
örtüştürün.

Şekil 3 Reçineyi kaliteli 
bir sertleştirme ışığıyla 20 
saniye sertleştirin.

Şekil 4 Pistonu her yön/tarafta 25 kez bastırarak aktive 
edin. Tüm içerik kırmızı şırınga içindeyken sonlandırın. 
Saydam şırıngayı çıkarın ve atın. Ucu kırmızı şırıngaya 
sıkıca takın.

Şekil 5 0,5-1,0 mm kalınlığında 
Opalescence Boost tabakası uygulayın. 
Jeli labial yüzeylere yerleştirin. İnsizal/
oklüzal kenara biraz kaydırın.

Şekil 6 Opalescence Boost’u 
Ultradent SST™ (Surgical Suction 
Tip) veya bir cerrahi aspirasyon ucu 
kullanarak aspirasyonla giderin.

Şekil 7 Suyu yüksek 
hacimli aspirasyona doğru 
yönlendirerek iyice yıkayın.

AR

KO 그림 1 Ultradent Isoblock(아이소블럭)
을 설치합니다.

그림 2 OpalDam Green 레진을 압착
하여 잇몸 위에 1.5-2mm 두께의 띠
로 4-6mm를 형성시킵니다. 법랑질 
위로 약 0.5mm를 덮어씌웁니다.

그림 3 고품질의 광중
합용 광선을 20초 동
안 사용해 레진을 광중
합합니다.

그림 4 각 방향/면마다 플런저를 25회 눌러 활성
화를 시킵니다. 적색 주사기 안의 내용물을 사용
해 마무리합니다. 투명한 주시기를 제거하고 처리
합니다. 팁을 적색 주사기쪽으로 세게 비틉니다.

그림 5 Opalescence Boost를 0.5
내지 1.0mm 두께의 층으로 도포
합니다. 젤을 순면(전정면) 위에 
위치시킵니다. 절단면/교합면 엣지 
위까지 조금 연장합니다.

그림 6 Ultradent의 SST™ 
(Surgical Suction Tip) 또는 외
과수술용 흡인 팁이 달린 흡
인기를 사용해 Opalescence 
Boost를 제거합니다.

그림 7 물을 대용량 흡
인으로 돌려 철저하게 
헹굽니다.

ZH 图1 放置张口器 - Ultradent Isoblock
图2：将OpalDam Green挤到牙龈
上，直到做成长4－6毫米、宽1.5-2
毫米的厚条，并与牙釉质重合约
0.5毫米。

图3：用合乎要求的固化
光对着树脂照射20秒进
行固化。

图4：用力推注射器透明推杆，每个方向/边各25
次。最后将混合液都留在红色针筒中。拧开透明针
筒，并将之丢弃。在红色针筒上拧紧针头。

图5：涂抹0.5到1.0毫米厚的
Opalescence Boost。先把凝胶涂抹
在牙齿的唇面，然后再轻轻拓展到
切面/咬合面。

图6：用带Ultradent SST™ 
(Surgical Suction Tip)的吸除装
置或外科抽专用抽吸枕头去除
Opalescence Boost。

图7：彻底漱口，让水对
着大功率吸附装置。

TH

EN- Recycle
DE- Recyclen 
FR- Recycler
NL-Recyclen
IT- Riciclare
ES- Recicle
PT- Reciclar
SV- Återvinn
DA- Genbrug
FI- Kierrätykseen
NO- Resirkuler
EL- Ανακυκλώστε το
RU- Утилизировать
PL- Poddać recyklingowi
TR- Geri dönüştürün
AR-
KO- 재활용
ZH- 回收使用
TH-

 

EN-Batch code
DE- Chargennummer
FR- Numéro de lot
NL- Batchcode
IT- Numero di lotto
ES- Código de partida
PT- Código do lote
SV- Satskod
DA- Batchkode
FI- Eräkoodi
NO- Partikode
EL- Κωδικός παρτίδας
RU- Номер партии 
PL- Kod serii
TR- Parti kodu
AR-
KO- 배치 코드
ZH- 批号
TH-

 

Up Dental GmbH
AM Westhover 
Berg 30
51149 Cologne
Germany

EN- Catalogue number
DE- Katalognummer 
FR- Numéro de catalogue
NL- Catalogusnummer
IT- Numero di catalogo
ES- Número de catálogo
PT- Número de catálogo
SV- Katalognummer
DA- Katalognummer
FI- Luettelonumero
NO- Katalognummer
EL- Αριθμός καταλόγου
RU- Номер по каталогу
PL- Numer katalogowy
TR- Katalog numarası
AR-
KO- 카탈로그 번호
ZH- 目录编号
TH-

 

EN- Consult instructions for use
DE- Gebrauchsanleitung beachten
FR- Consultez le mode d’emploi
NL- Raadpleeg de gebruiksaanwijzing
IT- Consultare le istruzioni per l’uso
ES- Consulte las instrucciones de uso
PT- Consultar as instruções de utilização
SV- Se bruksanvisningen
DA- Se brugsanvisningen
FI- Lue käyttöohjeet
NO- Konsulter bruksanvisningen
EL- Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης 
RU- Обратитесь к указаниям по 
применению
PL- Zapoznać się z instrukcją obsługi
TR- Kullanım talimatlarına bakın
AR-
KO- 사용지침을 참고합니다
ZH- 请查阅使用说明
TH-

  

EN- Use by date
DE- Verfallsdatum
FR- Date de péremption
NL- Uiterste gebruiksdatum
IT- Utilizzare entro
ES- Utilizar antes de
PT- Validade
SV- Använd före
DA- Anvendes inden
FI- Viimeinen käyttöajankohta
NO- Bruk før dato
EL- Ανάλωση έως
RU- Использовать до
PL- Termin ważności
TR- Son kullanma tarihi
AR-
KO- 소비기한
ZH- 保存期
TH-

    

Made in USA

EN-Destroy after use.
DE-Nach Gebrauch vernichten.
FR-Détruire après utilisation.
NL-Na gebruik vernietigen.
IT-Distruggere dopo l’uso. 
ES-Destrúyalo después de usarlo.
PT-Destruir após usar.
SV-Destrueras efter användning.
DA-Destruér efter brug.
FI-Hävitä käytön jälkeen.
NO-Ødelegg etter bruk
EL-Καταστρέψτε το μετά 
τη χρήση.
RU-После использования 
уничтожить.
PL-Po użyciu zniszczyć.
TR-Kullandıktan sonra imha edin.
AR-
KO-사용 후 폐기하십시오.
ZH-用後銷毀
TH-

ل/.*$-,ا %*# ه)'&%$# "!

ทําลายหลังจากใช้

For immediate reorder and/or complete 
descriptions of Ultradent’s product line, refer to 
Ultradent’s catalog or call Toll Free 1-800-552-
5512. Outside U.S. call (801) 572-4200 or visit 

www.ultradent.com.

Keep out of reach of children.
For professional use only.

Refrigeration Required.

Imported By:
Clinician’s Choice Dental Products / Clinical 
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NPN 80031742
EN- Oxidizing
DE- Brandfördernd
FR- Oxydant
NL- Oxiderend
IT- Ossidante
ES- Oxidante
PT- Oxidante
SV- Oxiderande
DA- Oxiderer
FI- Hapettava
NO- Oksiderende
EL- Διαβρωτικό
RU- Окисляется 
PL- Utleniający
TR- Oksitleyici
AR-
KO- 산화성
ZH- 氧化
TH- 

EN- Toxic
DE- Giftig
FR- Toxique
NL- Giftig
IT- Tossico
ES- Tóxico
PT- Tóxico
SV- Giftigt
DA- Giftig
FI- Myrkyllinen
NO- Giftig
EL- Τοξικό
RU- Токсично 
PL- Toksyczny
TR- Zehirli
AR-
KO- 독성
ZH- 有毒
TH- 

EN- Toxic
DE- Giftig
FR- Toxique
NL- Giftig
IT- Tossico
ES- Tóxico
PT- Tóxico
SV- Giftigt
DA- Giftig
FI- Myrkyllinen
NO- Giftig
EL- Τοξικό
RU- Токсично 
PL- Toksyczny
TR- Zehirli
AR-
KO- 독성
ZH- 有毒
TH- 

EN- Irritant
DE- Reizmittel
FR- Irritant
NL- Irriterend
IT- Irritante
ES- Irritante
PT- Irritante
SV- Irriterande
DA- Lokalirriterende
FI- Ärsyttävä
NO- Irriterende
EL- Ερεθιστικό
RU- Вызывает 
раздражение
PL- Drażniący
TR- Tahriş edici
AR-
KO- 자극성
ZH- 刺激性
TH- 

EN- Irritant
DE- Reizmittel
FR- Irritant
NL- Irriterend
IT- Irritante
ES- Irritante
PT- Irritante
SV- Irriterande
DA- Lokalirriterende
FI- Ärsyttävä
NO- Irriterende
EL- Ερεθιστικό
RU- Вызывает 
раздражение
PL- Drażniący
TR- Tahriş edici
AR-
KO- 자극성
ZH- 刺激性
TH- 

EN- Corrosive
DE- Ätzend
FR- Corrosif
NL- Corrosief
IT- Corrosivo
ES- Corrosivo
PT- Corrosivo 
SV- Frätande
DA- Ætsende
FI- Syövyttävä
NO- Etsende
EL- Διαβρωτικό
RU- Вызывает 
коррозию
PL- Żrący 
TR- Aşındırıcı
AR-
KO- 부식성
ZH- 腐蚀性
TH-

EN-Manufactured by
DE- Hergestellt durch
FR- Fabriqué par
NL- Geproduceerd door
IT- Prodotto da
ES- Fabricado por
PT- Fabricado por
SV- Tillverkat av
DA- Fremstillet af
FI- Valmistaja
NO- Produsert av
EL- Κατασκευάστηκε από
RU- Произведено 
PL- Wyprodukowany przez
TR- Üretici
AR- 
KO- 제조업체
ZH- 制造者
TH- 

Activator Mixed with Bleaching Gel
Aktivator, gemischt mit Aufhellungs-Gel
Activateur mélangé au gel de blanchiment
Activator gemengd met bleekgel
Attivatore miscelato con il gel per sbiancamento
Activador Mezclado con Gel Blanqueador
Gel activador misturado com gel de branqueamento
Aktivator blandad med blekningsgel
Aktivator blandet med blegegel
Aktivaattori, johon on sekoitettu valkaisugeeliä
Aktivator blandet med blekegele
Ενεργοποιητής αναμεμιγμένος με ζελέ λεύκανσης
Смесь геля-активатора и отбеливающего геля
Aktywator zmieszany z żelem wybielającym
Beyazlatıcı Jel ile Karıştırılmış Aktivatör

표백용 젤 혼합 활성제
含美白胶的激活剂
ตวัเร่ิมปฏิกิริยาท่ีผสมกบัเจลฟอกสีฟัน 

 
 

EN- Oxidizing
DE- Brandfördernd
FR- Oxydant
NL- Oxiderend
IT- Ossidante
ES- Oxidante
PT- Oxidante
SV- Oxiderande
DA- Oxiderer
FI- Hapettava
NO- Oksiderende
EL- Διαβρωτικό
RU- Окисляется 
PL- Utleniający
TR- Oksitleyici
AR-
KO- 산화성
ZH- 氧化
TH- 

EN- Irritant
DE- Reizmittel
FR- Irritant
NL- Irriterend
IT- Irritante
ES- Irritante
PT- Irritante
SV- Irriterande
DA- Lokalirriterende
FI- Ärsyttävä
NO- Irriterende
EL- Ερεθιστικό
RU- Вызывает 
раздражение
PL- Drażniący
TR- Tahriş edici
AR-
KO- 자극성
ZH- 刺激性
TH- 

 
เจลฟอกสีฟัน 
 

 

Bleaching Gel
Aufhellungs-Gel
Gel de blanchiment
Bleekgel
Gel per sbiancamento
Gel Blanqueador
Gel de branqueamento
Blekningsgel
Blegegel
Valkaisugeeli
Blekegele
Ζελέ λεύκανσης
Отбеливающий гель
Żel wybielający
Beyazlatıcı Jel
표백용 젤
美白胶

Activator Gel
Aktivator-Gel
Gel activateur
Activatorgel
Gel attivatore
Gel Activador
Gel activador
Aktivatorgel
Aktivatorgel
Aktivaattorigeeli
Aktivatorgele
Ζελέ ενεργοποιητή
Гель-активатор
Żel aktywujący
Aktivatör Jel

활성제 젤
激活胶
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 قم بتقٍٍم التغٍر فً اللىن بعد كل معالجت، وقم بمراقبت المرٌض بخصىص الحساسٍت والتهٍج. -5
 إذا استمرث الحساسٍت أو تهٍج الأوسجت اللٍىت تىقف عه استخدامه.  
 استخداماث فً كل زٌارة. 3مرتٍه، أو حتى تتحقق الىتائج المرجىة.  لا تتجاوز  5 – 2كرر الخطىاث  -6
 

 ٌجب أن ٌرتدي المرٌض والطبٍب وظاراث سلامت عىد خلط ووضع المىتج.  
  

EN Patient and clinician must wear safety glasses when product is mixed and applied.
DE Patient und Arzt müssen beim Anmischen und Auftragen des Produkts Schutzbrillen tragen.
FR Le patient et le clinicien doivent porter des lunettes de protection lorsque le produit est mélangé et appliqué.
NL De patiënt en tandarts moeten een veiligheidsbril dragen tijdens het mengen en aanbrengen van het product.
IT Durante l’attivazione e l’applicazione del prodotto, l’operatore clinico e il paziente devono portare occhiali protettivi.
ES El paciente y el odontólogo deben utilizar lentes de protección durante la mezcla y colocación del producto.
PT O paciente e o médico devem usar óculos de proteção durante a mistura e aplicação do produto.
SV Patient och läkare måste använda skyddsglasögon då denna produkt blandas och används.
DA Patient og tandlæge skal anvende beskyttelsesbriller, når produktet blandes og appliceres.
FI Potilaan ja hammaslääkärin pitää käyttää silmiensuojaimia kun tuotetta sekoitetaan ja levitetään.
NO Potilaan ja hammaslääkärin pitää käyttää silmiensuojaimia kun tuotetta sekoitetaan ja levitetään.
EL Ο ασθενής και ο οδοντίατρος πρέπει να φοράνε προστατευτικά γυαλιά κατά την ανάμιξη του προϊόντος και 
όταν εφαρμόζεται το προϊόν.
RU Во время смешивания и нанесения препарата пациент и врач должны носить защитные очки.
PL Podczas mieszania i nakładania preparatu zarówno pacjent jak i lekarz muszą stosować okulary ochronne.
TR Ürün karıştırılırken ve uygulanırken hasta ve klinisyen koruyucu gözlük takmalıdır.
AR
KO 제품을 혼합하여 도포할 경우, 환자 및 임상치과의는 반드시 보안경을 착용해야만 합니다. 
ZH 混合及使用产品时，患者和医生必须佩戴护目镜。
TH

EN- Do not re-use to avoid cross contamination
DE- Nicht wiederholt verwenden, um Kreuzkontamination zu verhindern.
FR- Ne pas réutiliser pour éviter la contamination croisée.
NL-Niet opnieuw gebruiken om kruisbesmetting te vermijden.
IT- Per evitare la contaminazione crociata non riutilizzare.
ES- No lo reutilice, así evitará la contaminación cruzada.
PT- Não reutilizar para evitar a contaminação cruzada.
SV- För undvikande av korskontamination får produkten inte teranvändas.
DA- Må ikke genbruges for at undgå krydskontaminering.
FI- Älä käytä uudelleen ristikontaminaation välttämiseksi.
NO- Skal ikke brukes om igjen, for å unngå smitteoverføring
EL- Μην τοεπαναχρησιμοποιείτε 
για να αποφύγετε τη διασταυρωτική μόλυνση.
RU- Повторное использование не допускается во избежание 
перекрестного заражения
PL- Używać jednorazowo dla uniknięcia zanieczyszczenia krzyżowego
TR- Çapraz kontaminasyonu önlemek açısından tekrar kullanmayın
AR-
KO- 교차오염을 피하기 위해 재사용하지 마시오
ZH- 请勿重复使用，避免交叉污染
TH-

Opalescence
 

SST™ (Surgical Suction Tip)

SST™ (Surgical Suction Tip)

EN - For Professional use only.
DE - Nur für professionelle Anwendungen.
FR - Destiné à une utilisation professionnelle uniquement.
NL - Uitsluitend voor professioneel gebruik.  
IT - Solo per uso professionale. 
ES - Sólo para uso profesional.
PT - Destina-se apenas à utilização profissional.
SV - Endast för yrkesmässigt bruk. 
DA- Må kun anvendes af tandlægepersonale.
FI -Vain ammattikäyttöön.
NO - Skal bare brukes av fagfolk.
EL - Μόνο για επαγγελματική χρήση.
RU - Только для профессионального использования.
PL - Tylko do profesjonalnego użycia.
TR - Sadece profesyonel kullanım için.
AR - 
KR - 전문가용에 한함
ZH - 仅用于专业用途。
TH - 

Needed in Languages: AR
(for all parts necessary)

For Professional Use Only

ططقف ينھهملاا ممااددختسلإل

EN-Refrigerate
DE-Kühlen
FR-Réfrigérer
NL-In de koelkast bewaren
IT-Conservare in frigorifero
ES-Refrigerar
PT-Refrigerar
SV-Kyl ned
DA-Opbevares i køleskab
FI-Jäähdytettävä.
NO-Må holdes avkjølt
EL-Το διατηρείτε στο ψυγείο
RU-Хранить в холодильнике
PL-Przechowywać w 
chłodziarce
TK-Buzdolabında tutun
KR-냉장하십시오
CH-冷藏
TH-

EN- Keep products out of heat/sunlight.
DE- Produkt nicht in die Sonne legen oder Hitze aussetzen.
FR- Gardez les produits loin de la chaleur/de la lumière.
NL- Zorg dat het product niet aan hitte/zonlicht wordt blootgesteld.
IT- Tenere i prodotti lontano dalle fonti di calore e dalla luce del sole. 
ES- Mantenga estos productos alejados del calor y de la luz solar. 
PT- Manter fora do calor/luz solar. 
SV- Produkterna ska hållas borta från hetta/solljus. 
DA- Produkterne skal holdes væk fra varme/sollys.
FI- Suojaa tuote kuumudelta ja auringonvalolta.
NO- Produktene må holdes borte fra varme og sollys. 
EL- Διατηρήστε τα προϊόντα μακριά από θερμότητα/ηλιόφως.w
RU- Не подвергайте материалы воздействию тепла/ 
солнечного света.
PL- Trzymaj z dala od źródeł ciepła/światła słonecznego.
TR- Ürünleri sıcaktan/güneş ışığından koruyun. 
KO- 제품은 열/햇빛이 들지 않는 장소에 보관합니다.
ZH- 产品的保存须避热/避阳光。
TH- 


